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BG CHuMKuUTe ca ¢ unrocTpaTmBHa Len. M306paseHnaT moden Moxe fa He e HambiHO MAEHTUYEH
CbC 3akyneHara oT Bac MallMHa.

EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as
the machine you purchased.
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Art. No. Item Description
i 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
‘ 030131 R20 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
! 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
g 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
M 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
," 3\ ) 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min~' laser Solo
o RDP-SCS20
163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T
J 030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo
RDP-SRSA20
V 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
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Art. No. Item Description
l 030211 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set
Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case
M 030209 RDP-SAG20 Set
E 030210 | Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
f 074202 R20 MucTtonert 3a 6os akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20
é 075328 R20 Kocauka Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
/ 110287 Hox 3a akymynaTtopHa kocayka R20 360 mm RDP-SLM20
o 075545 R20 Koca akym. Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
075707 R20 Pe3auka 3a xpacTu akym Li-ion 510 mm Solo RDP-YHT20
- VA R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
3 i
a0y 030151 | SBRH20
®§/ Q 030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20
h 030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20
i 030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 11 Solo RDP-SGLG20
) 030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
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Art. No. Item Description
@’ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
131157 R20 Batepwus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusita RDP-R20 System
’ 039703 | R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 | R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
Q 039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System
Q 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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N3O0BPA3EHU ENEMEHTU: 3

1. Hox
2. Npepnasuten
3. CnomaraTterniHa pbKoxBaTkKa 2

4. OcHOBHa pbKoxBaTKa
5. IlocT Ha nyckoBus npeKkbCcBay

ELEMENTS DEPICTED:

1. Knife

2. Safety guard

3. Auxiliary handle
4. Basic handle

5. Switch trigger

BG MHOOPMALMUA 3A BATEPUATA U 3APAOHOTO YCTPOUCTBO.
AkymynaTtopHaTa malumHa ce goctaes 6e3 6atepus n 3apsigHo. Visnonasante camo
Bartepus n 3apagHo ot cepuaTta R20 System.

EN BATTERY AND CHARGER INFORMATION.

The machine is supplied without a battery and charger. Use only battery and charger
from the R20 System series.

HoceTe 3awmTHu oymnal
Wear safety glases!

oceTe 3alWmnTHM aHTUdOoHNU!
Iways wear hearing protection!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynoTtpeba!
Refer to instruction manual / booklet!

BG CHumkuTe ca ¢ uniocTpaTMBHa Lien. M306pa3eHnAT Moaen Moxe Aa He € HambITHO MAEHTUYEH CbC 3aKyneHaTa OT Bac MaluHa.

EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the machine you purchased.
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OpwurnHanHa MHCTPYKLUs 3a ynoTpeba
YBaxkaemu notpeéutenm,

Mo3ppaBneHus 3a nOKynkKaTta Ha MawuvHa OT Hau-6bp3opa3BuBallaTa ce Mapka 3a
eneKkTpuyecku, 6eH3MHOBM U MHeBMaTU4HU MawuHuM - RAIDER. lMpu npaBunHo MHcTanupaHe
n ekcnnoatauusi, RAIDER ca curypHu v HagexaHu MalmHu v paboTtata ¢ Tsx we Bu gocraBu
WCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a Baweto yno6¢cTtBo € uarpageHa u oTnuMvHa cepBu3Ha Mpexa c 45
cepBU3a B usnara cTpaHa.

Mpean Aa usnonseBate Ta3u MallnHa, MONsi, BHUMaTENHO ce 3ano3HauTe c HacTosilara
“UHCcTpyKuMA 3a ynoTpeba”.

B wuwHTepec Ha Bawarta Ge3omacHOCT M C LUen oOcuUrypsBaHe Ha MnpaBunHata W
ynoTtpeba, mnpoyeTeTe HaCTOAWMTE WHCTPYKLMM BHUMATENHO, BKITHOYUTEINTHO MpenopbKkuTe
1 npeaynpexneHusTa B TAX. 3a u3bsArBaHe Ha HEHYXHW TFPEeLWKU U MHUMOEHTU, BAaXHO € Te3u
MHCTPYKUMM [a ocTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a O6baelyM crnpaBKM Ha BCUYKM, KOUTO Lie nonseBat
mawmHaTa. AKo A npogaaeTe Ha HOB cobcTBeHMK To “UHCTpyKLUUsiTa 3a ynoTpeba” TpsibBa aa ce
npegage 3aefHo C Hesl, 3a Ja MOXe HOBUSA Moni3Bartes Aa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKU 3a
6e3onacHOCT U MHCTPYKLUMUTe 3a paboTa.

“EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt” OO[] e ynbrHOMOLLEH NpeAcTaBUTEN Ha Npou3BoauTens
1 cobCcTBEeHUK Ha TbproBckaTta mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha coupmara e rp. Cocduma
1231, 6yn. “INlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155 (Ge3nnateH 3a yanara crtpaHa), www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogMHa BbB (hbupmaTa e BbBeeHa cuctemara 3a ynpasreHue Ha kayecTtBoTo ISO
9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudmkaumusaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U cepBMU3 Ha NpPodeCUOHANHU U
XO06M eneKkTpuYeckun, NHeBMaTUYHU U MEXaHUYHU MHCTPYMEHTHU 1 obLa xxenesapus. CeptudmkarsT
e uspageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKN OAHHU

napameTbp MepHa CTOWHOCT
eAnHULA
Mogen - RDP-YHT20
HomuHanHo HanpexeHne V DC 20
MakcumanHu ob6opoTtn Ha aBuraTtens 6e3 HaToBapBaHe min-" 1200
ObmknHa Ha psisaHe mm 450
KanauuteT Ha ps3aHe - MakcumarneH guameTbp mm 14
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe L, dB 81.3(A), K,,=3dB
HnBo Ha 3BykOBa MOLLHOCT U3mMepeHa L, dB 92,9(A), K,,=3dB
HuBo Ha BMGpaumu npegHa pbKoxeaTka m/s? 2.459, K =1,5m/s?
HuBo Ha BMGpaumun 3agHa pbkoxBaTka m/s? 1.754, K=1,5m/s?
CTeneH Ha 3almTa - 1P24
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1. OO6wwm yka3zaHuA 3a 6e3onacHa pabora.

MNpoueTeTe BHMMaTeNHO BCUYKM yka3aHus. Hecna3BaHeTo Ha npuBedeHUTe No-A0Ny yKa3aHus
MoXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap u/unu Texku TpaBMu. CbxpaHsiBaWTe Te3U yKa3aHUA Ha
CUrypHO MSACTO.

1.1. bBe3onacHocT Ha paGOTHOTO MSCTO.

1.1.1. MNopabpxanTe pPabOTHOTO CU MSCTO YMCTO U Oob6pe ocBeTeHO. Be3nopAobLKBLT U
HeAoCTaTbYHOTO OCBETIIEHME MOraT 4a CNOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPyAoBa 3romnonyka.

1.1.2. He paborteTe c akymynaTtopHaTa pe3ayka 3a XxpacT¥ B cpega C NOBULLUEHA OMNACHOCT OT
Bb3HUKBaHe Ha eKCMo3us, B 65IM30CT [0 NeCHO 3ananmMu TeHHOCTH, ra3oBe Unmn npaxoobpasHu
MaTepuanu.

Mo Bpeme Ha paboTa OT akymMmynaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu MOXe [ia ce OTAeNAT UCKPU, KOUTO
MoraT Aa Bb3NnfamMeHAT Npaxoobpa3Hu maTepuanu unu napm.

1.1.3. [OpbxXTe geua M CTpaHU4YHM nuua Ha Ge3onacHoO pa3cTosiHMe, JOKaTo paboTute C
akyMynaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTi .

Axo BHUMaHueTo By 6bae oTKNoHeHOo, Moxe Aa 3arybuTe KOHTPON Haf aKkyMyrnaTopHaTa pe3ayka
3a XpacTu .

1.2. Be3onacHocT npu paboTa c enekTpU4eCcKmn ToK.

Mpepna3BanTe akymynaTtopHaTa pe3ayka 3a XpacTu OT AbXA U Bnara.

MNpoHukBaHeTO Ha BoAa B akymyriaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu noBULLaBa ONacHOCTTa OT TOKOB
yAap.

1.3. bBes3onaceH Ha4uuMH Ha paborTa.

1.3.1. BbbpeTte KOHUEHTPUPaHW, crnedeTe BHUMaTeNIHO [OEWCTBUATA CUA U MNOCTbNBauTe
npeanasnueo U pasymHo. He mM3non3saiTe akymynaTtopHata pesayka 3a XpacTM , KoraTto cTe
YMOPEHM UK NofA BNUSIHMETO Ha HaPKOTMYHU BelLecTBa, ankoxorn Uiy ynonBalimn nekapcraa.

EavH Mur pascesiHocT npu pa6ota ¢ akymynaTopHaTa pe3aydka 3a XpacTu MoXe Aa uma 3a
nocneAcTBue TEXKN HapaHsiBaHMS.

1.3.2. PaboteTe c npegna3Balo paboTHO 06MeKno U BUHaru ¢ npeanasHyu oumna.

HoceHeTo Ha noaxoAALWM 3a Non3BaHaTa aKkymyraTopHa pe3ayka 3a XpacTM M U3BbpLUBaHaTa
AEWHOCT NIUYHU NpeAna3Hu CpeAcTBa, KaTo AuMxaTenHa Macka, 34paBu NbTHO 3aTBOPEHU 0BYBKU
cbC cTabuneH rpandep, 3awWwmMTHa Kacka v wymosarnywurtenu (aHTucgoHu), HamansiBa pucka ot
Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa 3nomnornyka.

1.3.3. Us3barBante onacHoCTTa OT BKIIIOYBaHE Ha aKymyraTopHaTa pe3ayka 3a Xpactu no
HeBHUMaHue. AKo, KOraTo HocuTe akyMynaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu , AbPXUTe NPbCTa CU BbPXY
NyCcKOBUS NpPeKbCBay, CbLeCTBYBa ONAaCHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha TPyAOBa 3rononyka.

1.3.4. WN3b6sAresante HeecTeCTBEHUTE MOMOXeHUsA Ha Tanoto. Pabotete B cTabunHo nonoxexHue
Ha TANOTO M BLB BCEKM MOMEHT NnoaAabpiaiTe paBHoBecue. Taka lie MoXeTe Aa KOHTponuparte
akymynaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu no-gobpe u no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHEe HeovakBaHa
cuTyauus.

1.3.5. Pabotete ¢ noaxogsiwo o6nekno. He paGoteTe € LWMPOKA OpPeXU WUNU YKpalUEHWUS.
ApbxTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULM Ha Ge3onacHO pa3CcTosiHWe OT BLPTALM ce 3BeHa Ha
akyMynaTopHaTa pe3ayka 3a xpacTtu . LLlupokute apexu, ykpalleHusiTa, AbNrUTe KOCcM Morat Aa
6bAaT 3axBaHaTH M yBI€YEHU OT NaTPOHHMKA.

1.4. TpWXNMBO OTHOLWIEHNE KbM aKyMyrnaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu .

1.4.1. He npetoBapBanTe akymynaTtopHaTa pe3ayka 3a xpactu . U3anonsBante akymynatopHaTa
pe3ayka 3a xpacTM CaMO CbOOpa3HO HEMHOTO npegHa3HayeHue. llle paboTute no-gobpe u no-
6e3onacHo, KoraTo usnonsBarte noaxoAsLiaTta akymyrnaTopHa pe3ayka 3a XpacTu B 3afafeHus ot
Npou3BOAUTENSA ANana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CbxpaHfAiBauTe akymyrnaTtopHaTa pe3ayka 3a XpacTu Ha MecTa, KbAeTo He Moxe Aa 6bae
pocTurHata ot geua. He gonyckanTte 1A ga 6bAae uanonssaHa OT Nnuua, KOMTO He ca 3ano3HaTu
C HauyMHa Ha paboTa c Hesl U He ca npoyenu Te3n MHCTpykumu. Korato e B pbLeTe Ha HEONUTHU
noTpe6utenu, akymynaTtopHaTta pesayka 3a XpacTu Moxe Aa 6bAae onacHa.

1.4.3. MNopabpxanTe akymyrnaTopHaTa pe3ayka 3a xpacTu rpwxnuBo. [poBepsiBante ganu
NoABMXKHUTE 3BeHa (PYHKLUMOHUpAT Ge3yKopHO, Aanu He 3aKkfvHBaT, Aanyu MMa CYYNeHu WUnv
noBpeAeHN AeTalnm, KOUTO HapyllaBaT UM U3MEHAT PYHKLUMUTE Ha akyMyrnaTopHaTa pe3ayka 3a
xpactu . Mpean aa usnonssarte akyMynaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu , ce NorpwxeTe nNoBpeAeHUTe
getannu ga 6baatr peMoHTupaHu. MHOro ot TpyaoBuUTe 3MOMNONyKU ce ObiKaT Ha He gobpe
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nopAbLPXKaHU eNeKTPOUHCTPYMEHTHU U ypeau.
1.4.4. TMNopaobpxanTe pexewmuTe MHCTPYMEHTU BUHArM [obpe 3aTtoyeHM u uuctu. [lobpe
nopAbPXKAHUTE pexeLLy MHCTPYMEHTU C OCTPU pexeLun pb6oBe oka3BaT No-Marnko CbNpoTUBNeHne
M C TAX ce paboTM MNo-nekKo.
1.4.5. Wsnon3BanTe akymynaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu, 4OMbIHUTENHUTE NPUCNOCco6GneHns
M paboTHUTE WHCTPYMEHTH, CbOOPa3HO WHCTPyKUuuuTe Ha npousBoautens. [lpu TOBa ce
cbobpa3siBalTe U C KOHKPETHUTE pabOTHM yCroBuS U onepauuu, KOMTo TpA6Ba Aa M3MbIHUTE.
M3non3BaHeTo Ha akymMynaTopHa pe3ayka 3a XpacTM 3a pas3fiMyHu OT npeaBUAeHUTEe OT
npou3BoAuTens NPUNoXeHUsi NOBULLABA ONACHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBU 3MOMNONyKU.
1.5. YkasaHua 3a Ge3sonacHa pabora, cneuuduyHu 3a 3akyneHata ot Bac akymynatopHa
pesauka 3a XxpacTu .
BHumaHue! 3ary6aTta Ha KOHTpPON Hap eNeKTPOUHCTPYMEHTa MOXe Aa AoBeAe A0 Bb3HUKBaHe
Ha TPYAOBM 3r10MONYKH.
1.5.1. He wusnon3BanTe AONBLIHUTENHM MPUCNOCOONEHUA, KOMTO He ce npenopbyBaT oOT
NPoOu3BOAUTENSA CNeLManHo 3a TO3U eNeKTPOUHCTPYMEHT. DakTbT, Ye MoXeTe Aa 3akpenuTte KbM
MaluHaTa onpegerneHo npucnoco6neHne unu paboTeH UHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e3onacHa
pabota ¢ Hero.
1.5.2. Hwukora He nocTtaBsanUTe pbLUETe CU B BNIM30CT 40 BLPTALM C€ PaBOTHM MHCTPYMEHTH.
1.5.3. AKo u3nbnHsiBaTe AEeNHOCTU, MPU KOUTO CbLLECTBYBa OMACHOCT PabOTHUAT UHCTPYMEHT
Aa nonagHe Ha CKPUTU MPOBOAHMULM MOA HamnpexeHue, APBbXTE eNeKTPOUHCTPYMeHTa camo
3a enekTpousonupaHuTe pbKoxBaTku. [pu BnusaHe Ha pabOTHUS MHCTPYMEHT B KOHTaKT C
NPOBOAHULIN NOA HanpeXeHue To ce NpeaaBa No MeTanHUTe AeTaluny Ha akyMmyrnaTopHaTa pe3ayka
3a XpacT¥ U ToBa MoXe Aa AoBeAe [0 TOKOB yaap.
1.5.4. Wsnon3BanTe noaxoaswM npubopu, 3a Ja OTKpUeTe €eBEeHTyanHO CKpUTM noa
NOBBLPXHOCTTA TpbbOonpoBoau, UNM ce OOBLPHETE KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo
ApyxecTBo. BNnnsaHeTo B CbNPMKOCHOBEHME C NPOBOAHULIN NOA HanpexXeHUe MoXe Aa npean3Buka
noxap 1 TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBoj, Moxe Aa aoBee Ao ekcnno3us. MoBpexaaHeTo
Ha BOAOMpPOBOA MMa 3a NocreAcTBME FONieMU MaTepuanHu LWeTM U MoXe Aa Npeau3BUKa TOKOB
yAap.
1.5.5. OpbxTe cTabunHo mawmHara.
1.5.6. PegoBHO nouyncTBanTe BeHTMNaLUMOHHUTE OTBOpPM Ha Bawarta akymynaTtopHa pe3ayka 3a
XpacTu .

1.5.7. a ce nanon3sa camo nNpenopbLYBaHMA aKyMyraTop U 3apsigHO YCTPONCTBO.

1.5.8. 3a nouncrTBaHe Ha akymMyrnaTopHaTa pe3ayka 3a XxpacTu M3Mnon3BaviTe MeKa U cyxa TbKaH.
Hukora He n3non3BanTe KakbBTO U i@ € Ppa3TBOPUTEN UMK anKoxon.

2. ®dyHKUMOHANHO onucaHue u npegHa3Ha4vyeHume.

AKyMmynaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu € pbYeH eneKTPOUHCTPYMEHT 3axpaHBaH OT aKymynartop.
3apBMKBa ce OT KOMEKTOpPeH eneKkTpoaBuratesl 3a NOCTOSIHEH TOK C MOCTOAHHU MarHuTu WU
nnaHeTapeH peAyKTop € LUMNUHAPWYHM 3LOHM Konmemna M e npedHa3HayeH 3a noaps3BaHe M
ochopMsiHe Ha XpacTu B AoMallHKM ycnoBus. He ce pa3peluaBa u3non3BaHeTo Ha aKkymyrnaTopHaTa
pesayka 3a XxpacTu 3a AeMHOCTU pa3fMYHU OT HEroOBOTO NpeAHa3Ha4YeHue.

He ce pa3pelwaBa n3non3BaHeTo Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTa 3a AeAHOCTMU, Pa3fiMYHU OT HEroBOTO
npegHa3sHaveHue!

3.Crno6siBaHe Ha eNeMeHTUTe Ha aKyMyrnaTopHaTa pe3ayka 3a XpacTu 1 nycKaHe B eKcrnoaTauus.
Hakou yacTM Ha pesaykaTa ca pa3srnobeHu, 3a fa ce Hamanu obema Ha onakoBKaTa Npwu
TpaHcnopTUpaHeTo.

4. MopapbXKa U cbXxpaHeHue /He e BKIoYeHa B KoMMnneKkTtal.

4.1. Cnepn ynotpe6a, usaBagerte 6atepusiTa OT pe3aykaTta U npoBepeTe 3a noBpeau;
4.2. KoraTo He ce nsnonssa He CbXxpaHsiBaTe MallMHaTa B ob6cera Ha feua;
4.3. \anonsBanTe caMo npenopbYaHUTE OT NPOU3BOAUTESISI Pe3ePBHU YacTU U NPUHAANEXKHOCTH
RAIDER;
Cnep kaTo MawuMHaTa ObAe M3KIMIOYEHa, HOXa MpoabikaBa [Aa ce ABWXW U3BECTHO Bpeme
no wHepuua! lMpean pga 3anoyHeTe Aa paboTute MO pe3aykara, M3vyakauTe BbPTEHETO Ha
eneKkTpoABUraTerns U Ha HoXa Aa crpe HanmbiHo!
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Hukora He ce onuTBaiTe Aa cnpeTe BbLPTEHETO Ha Hoxa!

Korato TpsiobBa Aa usBbpluBaTe AEWHOCTU B BNIM30OCT A0 HOXa, paboTeTe BUHAru ¢ npeanasHu
pbkaBuum!

M3nbnHABaWTe npoueaypute No noaapbXKa peAoBHO, 3a Aa CU OCUTYpUTe AbLNATOTParlHO U
HageXaHo non3BaHe Ha pe3aykaTta. [lpoBepsiBanTe nepuoauYHO 3a 3abenexumm aedekTun, Kato
pa3xnabeH unv NoBpeaeH HOX U pa3xsiabeHn BUHTOBU CbeAUHEHUsA. YBepeTe ce, Ye Kanauyurte u
npeAnasHUTe CbOPbXEeHUA ca U3NpPaBHU U ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

3a nouuctBaHe Ha WHCTPYMeHTa, u3Bagete GaTepusita /He e BKNOYeHa B Komnnekra/ u
nU3nonsBanTe caMo MEK canyH U BnaxHa Kbpra 3a NoYyuMcTBaHe Ha MHCTpymeHTa. He noransnte
MHCTPYMeHTa BbB BoAa U He ro MuinTe ¢ Mapkyd. [la He ce fonycka HMKaKBa TeYHOCT Aa Bnese
BbTpe B Hesl. He nouncTBanTe ¢ BOAOCTpPyMKa.

5. CtapTupaHe Ha pe3aykaTta

5.1. BknrouBaHe:

- HatucHete m 3agpbxTe npeanasHusi Kio4v 3a 6e30macHOCT, KOUTO ce Hamupa BbpXy
cnomaraTtenHarta pbkoxBaTtka (3).(Bb3MoXHa e pa3nuka ¢ Bawusa moaen)

- HaTtucHeTe nyckoBus npekbcBad (4).

5.2. N3knouBaHe:

OcBoGopeTe eauH oT ABaTa 6yToHa.

5.3. PaizaHe Ha XuB nnet

TpaneuoBuAHUA Npocdun Ha HoXa CbOTBETCTBA Ha €CTECTBEHUS pacTeX Ha pacTeHUsiTa U BoAU
10 ONTUMAINHO Xe[KMUpaHe.

C uen HacbpyaBaHe Ha MbCTUA pacTeX Ha MNaau XX1UBU NIeToBe, caMo NONOBUHAaTa OT HOBUTE
cdunusm TpabBa ga ce pexar.

AKO xe[kupaHeTo Beude e [AOCTUrHarno XerfaHata BUCOYMHA, HOBUTe (Dunm3mn moraTt Aa 6baat
HanbITHO OTCTPaHEeHW.

3anoyHeTe noApsizBaHeTO OT AONIHaTa YacT Ha xpacTa kbM Bbpxa. [logpexeTe ropHaTa yacT B
npeanoyntaHarta ot Bac hopma, B npaBa xopusoHTanHa chopma, KaTo NOKpUB UNK 3aKpbrieHa.

Ako ocTpueTaTta ca 3aApbCTeHUM UNM OnokupaHu, He3abaBHO crnpeTe ABuratensi, usBagete
6aTepusiTa U cnep ToBa OTCTpPaHeTe NpeAMeTa 3aApPbCTUI HOXa.

BHumaHue! MeTanHu npensiTcTBMA KaTo orpaau U T.H., MoraT [ia NoBpeasT pexeluMTe ocTpueTa.

BHumaHue! YBepeTe ce, 4e pbkoxBaTkaTa e (pMKCMpaHa B )XeflaHOTO MosioXeHue npeau pabora.
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B 3aBucuMoCT OT onepauuuTe, MoXeTe Aa 3afafeTe brbfla Ha pbKoxBaTkaTa Ha 45° unu 90°
no3uLus OTNSAIBO UIK OTASICHO. 3a Aa 3aBbPTUTE pbKoXBaTKaTa, HAaTUCHeTe GyTOHa 3a ynpaBrneHue
Ha pbKOXBaTKaTa U 3aBbpTeTe pPbKOXBaTKaTa, KakTo € Moka3aHo Ha duryparta. PbkoxBaTtkaTa e
3akrno4veHa B nonoxeHue 45°. 3a Aa 3aBbLPTUTE pbKOXBaTKaTa B nonoxeHue 90°, HaTUCHETe OTHOBO
OyTOHa 3a ynpaBrieHMe U 3aBbpTeTe pbKoxBaTKaTa oLue.

6. MpakTnyHmM cbBETU:

6.1. CnasBanTe oOLWMHCKNTE pa3nopendm 3a BpeMeTo OT AeHA, NPe3 KOeTO MOXeTe Aa u3nonssare
MaLlMHU Ha OTKpUTO. B HAAKOM cTpaHu e 3abpaHeHo psAsaHeTo cyTpuH npeau 08.00 yaca, cnen o654
mexnay 14.00-16.00 yaca n Beyep cnepn 22.00 yaca, 3a Aa ce NpeanasAT rpaxaaHUTe OT HexernaH
LWyM.

6.2.pu paboTta B oco6eHO TeXKM yCroBUsi BHUMaBanTe Aa He npeToBapBaTe enekrpoaBuraTens.
Mpu npeToBapBaHe CKOPOCTTa Ha BbPTEHe Ha enleKTpoABuUraTens naga v WymMma My ce npomeHs. B
TakbB Clly4yal crnpeTte, OTNyCcHeTe flocTa 3a BKio4BaHe (4) U HacTpoWTe CKOpocTTa Ha psizaHe. B
NPOTUBEH criy4yai NPpou3BOoAUTENHOCTTA e Ce HaMarnuv U MallMHaTa MoXe Aa ce NoBpeau.

6.3. Tpwu psAsaHe B 6nM3ocT Ao pb6oBe BHMMaBaWTe Aa He 3axBaHeTe C pe3aykaTa uYyXau
npeamMmeTu.

6.4. T[lpou3BogUTENHOCTTa Ha psi3aHe 3aBUCKU OT IbCTOTaTa, BIIAXHOCTTA, AbJDKMHATA Ha
KINOHUTE, KaKTO U OT CKOPOCTTa Ha psizaHe. [lpon3BoauTEeNnHOCTTa Ha psizaHe HamarnsBa Nnpu 4ecTo
BKITIOYBaHe M U3KITIOYBaHe Ha pe3aykaTa. 3a onTMMU3npaHe Ha NPOU3BOAUTENHOCTTA Ha pA3aHe ce
npenopbYBa NO-4eCTOTO psidaHe, yBeNMMYaBaHETO Ha BUCOUYMHATA Ha psidaHe U paboTaTa c ymepeHa
CKOPOCT.

Mpu HeobGxoaumocCT, peMOHTBLT Ha Bawarta pesayka e Han-gobpe Aa ce u3BbLPLUBA CaMO OT
KBanuduumpaHuTte cneuymanuctTu B cepemaute Ha RAIDER, kbaeTo ce nanonssat caMo OpUrnHanHu
pe3epBHM YacTu. [1o TO3n HaYMH ce rapaHTupa TsixHaTa 6e3onacHa pabora.

7. OnasBaHe Ha OKONHaTa cpepfa.

7.1. Cornepona3BaHe Ha OKONHaTa cpea efeKTPOUHCTPYMEHTbT U OonakoBKaTa
Tpsa6Ba pa 6bAaT noanoxeHW Ha noaxoAaswla npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
M3nonsBaHe Ha CbAbpXaluTe ce B TAX CYPOBUHU.

L He wu3xBbpnsaute eneKTPOMHCTPYMEHTU npu 6utoBuTe oTnagabum! CbrnacHo
OvpekTnBaTta Ha EBponenickus cbio3 2012/19/EC OTHOCHO M3Me3nu oT ynotpeba enekTpuyecku n
€NIeKTPOHHU YCTPOWCTBa U YTBBbPXAABAHETO U KaTO HALMOHANEH 3aKOH eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTe,
KOMTO He MoraT Aia ce U3non3Bart noBeye, TpsAIGBa Aa ce cbOUpaT oTAENHO U Aa 6bAAT noAnaraHn
Ha noaxoasila npepaboTKa 3a ONON30TBOPSABaHE Ha CbhAbpXaluuTe ce B TAX CYPOBUHM.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use
the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to
enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value

Model - RDP-YHT20
Rated voltage VvV DC 20

Max engine rotations per minute (no-load) min-' 1200

Max cutting length mm 450

Max cutting diameter mm 14
Acoustic pressure level L, dB 81.3(A), K,,=3dB
Acoustic measured power level L, dB 92,9(A), K,,=3dB
Front handle Ah (Vibration) m/s? 2.459,K=1,5m/s?
Rear handle Ah (Vibration) m/s? 1.754, K= 1,5 m/s?
Ingress Protection Rating - P24
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1. General safety instructions.

Read all the instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric
shock, fire and / or serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Workplace safety.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Clutter and insufficient lighting can help to cause
an accident at work.

1.1.2. Do not operate the cordless shaver in environments with a high risk of explosion, near
flammable liquids, gases or dusty materials.

Sparks that can ignite dusty materials or vapors may be emitted from the bushes during
operation.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while operating the cordless shaver.

If your attention is diverted, you may lose control of the cordless shrub.

1.2. Electricity safety.

Protect the cordless shrub for rain and moisture.

Water penetration into the battery shrubber increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way to work.

1.3.1. Be concentrated, watch your actions carefully, and act with caution and prudence. Do not
use the cordless shrub when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or drugs.

A moment of distraction when operating the cordless shaver may result in severe injuries.

1.3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing personal protective equipment, such as a breathing mask, sturdy tight-fitting tight-
fitting shoes, a safety helmet, and mufflers (antiphons), is appropriate for the battery bushes used
and the activity being used, reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the risk of accidentally switching on the cordless shrub. If you carry your finger
over the starter when carrying the cordless power cutter, there is a risk of an accident.

1.3.4. Avoid unnatural postures of the body. Work in a stable body position and maintain balance
at all times. This will allow you to control the cordless shrub for better and safer use in the event
of an unexpected situation.

1.3.5. Work with appropriate clothing. Do not work with wide clothing or jewelry. Keep your
hair, clothes, and gloves safely away from the rotating links of the cordless shrub. Wide clothes,
ornaments, long hair can be captured and captured by the chuck.

1.4. Careful attitude to the cordless shrub for shrubs.

1.4.1. Do not overload the cordless shaver. Use the cordless shaver for its intended purpose
only. You will work better and more safely when using the appropriate cordless shaver for shrubs
within the load range specified by the manufacturer.

1.4.2. Keep the cordless shrubber out of the reach of children. Do not allow it to be used by
persons who are unfamiliar with the mode of operation and have not read these instructions. When
in the hands of inexperienced users, a cordless shrub may be dangerous.

1.4.3. Carefully keep the cordless shrub for shrubs. Check that the mobile units are working
perfectly, not jamming, or that there are broken or damaged parts that disrupt or alter the functions
of the cordless shrub. Before using the cordless shaver, make sure that the damaged parts are
repaired.

Many accidents at work are due to poorly maintained power tools and appliances.

1.4.4. Always keep your cutting tools sharp and clean. Well-maintained cutting tools with sharp
cutting edges have less resistance and are easier to handle.

1.4.5. Use the cordless shaver for shrubs, accessories and work tools according to the
manufacturer’s instructions. In doing so, you should also consider the specific operating
conditions and operations that you must perform. The use of a cordless shrub for shrubs other
than those provided by the manufacturer increases the risk of accidents at work.

1.5. Safety instructions specific to the shrubber you purchased.

Attention! Loss of control of the power tool can lead to accidents at work.

1.5.1. Do not use any accessories not recommended by the manufacturer specifically for this
power tool. The fact that you can attach a machine or work tool to the machine does not guarantee
its safe operation.

1.5.2. Never place your hands near rotating work tools.

1.5.3. If you carry out activities where there is a risk that the work tool may be exposed to
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concealed live conductors, hold the power tool only for electrical insulated handles. When the
workpiece comes into contact with live conductors, it is transmitted through the metal parts of the
cordless shaver and this may result in electric shock.

1.5.4. Use suitable utensils to locate pipelines that may be hidden beneath the surface, or
contact your local supply company. Contact with live conductors may result in fire and electric
shock. Damage to a pipeline can cause an explosion. Damage to the water supply system results
in extensive material damage and may cause electric shock.

1.5.5. Hold the machine firmly.

1.5.6. Regularly clean the ventilation openings of your shrubbery battery cutter.

1.5.7. Use only the recommended battery and charger.

1.5.8. Use a soft, dry cloth to clean the cordless shaver. Never use any solvent or alcohol.

2. Functional description and purpose.

The cordless shrub is a handheld power tool powered by a battery. It is driven by a direct current
collector motor with permanent magnets and a planetary gearbox with cylindrical gears and is
intended for trimming and shaping shrubs at home. The use of a cordless shrub for bushes for
activities other than its intended use is not permitted.

The use of the power tool is not permitted for activities other than its intended use!

3. Assembling the elements of the battery shrubber and putting it into service.

Some parts of the cutter are disassembled to reduce the volume of the package during transport.

4. Maintenance and storage (not included).

4.1. After use, remove the battery from the cutter and check for damage;

4.2. When not in use, do not store the machine within the reach of children;

4.3. Use only RAIDER spare parts and accessories recommended by the manufacturer;

Once the machine is switched off, the blade continues to move for a while inertia! Wait until the
motor rotates and the blade stops completely before working on the cutter!

Never try to stop the blade from rotating!

Always wear safety gloves when carrying out activities near the knife!

Follow maintenance procedures regularly to ensure long lasting and reliable use of the power
cutter. Check periodically for noticeable defects, such as loose or damaged knife and loose screw
connections. Make sure that the covers and safety equipment are in good working order and are
properly installed.

To clean the tool, remove the battery (not included) and only use a soft soap and a damp cloth
to clean the tool. Do not immerse the instrument in water or wash it with a hose. Do not allow any
liquid to enter inside. Do not clean with a water jet.

5. Start the cutter

5.1. Turn on:

- Press and hold the safety key located on the auxiliary handle (3). (may differ with your model)

- Press the power switch (4).

5.2. Shutdown:

Release one of the two buttons.

5.3. Cutting hedges

The trapezoidal profile of the blade corresponds to the natural growth of the plants and leads
to optimal hedging.

In order to promote the dense growth of young hedges, only half of the new shoots need to be
cut.

If the hedge has already reached the desired height, the new shoots can be completely removed.

Start trimming from the bottom of the bush to the top. Trim the top in your preferred shape, in a
straight horizontal shape, such as a roof or rounded.

If the blades are clogged or blocked, stop the engine immediately, remove the battery and then
remove the object from the jammed knife.

Attention! Metal obstacles such as fences, etc., can damage the cutting blades.
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Attention! Make sure the handle is locked in the desired position before use.

Depending on the operation, you can set the handle angle to 45° or 90° left or right. To rotate
the handle, press the handle control knob and rotate the handle as shown in the figure. The handle
is locked in the 45° position. To rotate the handle to 90°, press the control button again and rotate
the handle more.

6. Practical advice:

6.1. Observe municipal regulations for the time of day you can use outdoor machines. In some
countries it is forbidden to cut in the morning before 08.00, after noon between 14.00 and 16.00 in
the evening and after 22.00 in the evening, to protect citizens from unwanted noise.

6.2. When operating in particularly harsh conditions, be careful not to overload the motor. When
the motor is overloaded, the motor speed drops and its noise changes. In this case, stop, release
the power lever (4) and adjust the cutting speed. Otherwise, productivity will decrease and the
machine may be damaged.

6.3. When cutting close to the edges, be careful not to get any foreign objects into the cutter.

6.4. Cutting performance depends on the density, humidity, length of branches and the speed
of cutting. Cutting performance decreases when the cutter is turned on and off frequently. To
optimize cutting performance, it is recommended that you cut more often, increase cutting height,
and operate at a moderate speed.

If necessary, it is best to have your cutter repaired only by a qualified RAIDER repair shop where
only original spare parts are used. This ensures their safe operation.

7. Environmental protection.
7.1. In order to protect the environment, the power tool and its packaging must be
properly recycled for reuse of the raw materials contained therein.
Do not throw away power tools at household waste! According to European
Union Directive 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and the
validation and, as a national law, power tools that can no longer be used must be
collected separately and subjected to appropriate recycling to recover containing get

_ raw materials in them.
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Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si scule
pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, RAIDER sunt echipamente sigure
si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a
construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

Inainte de a utiliza acest aparat, va rugim sa cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni“.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si
accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare
tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,,manual de utilizare®, noul proprietar
trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu
instructiunile de siguranta si de exploatare.

»Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
RAIDER. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road“ 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii 1ISO 9001:2008
de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comerf, import, export si de servicii
profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost
emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII

parametru mepha CTOMHOCT
eAnHULa

Model - RDP-YHT20
Tensiunea nominala VvV DC 20
Turatia maxima fara sarcina min-’! 1200
lungimea de taiere mm 450
Capacitate de taiere - un diametru maxim mm 14
Nivelul de presiune acustica L, dB 81.3(A), K,,=3dB
Nivelul de putere acustica L, dB 92,9(A), K,,,=3dB
Maner frontal m/s? 2.459, K=1,5m/s?
Maner din spate m/s? 1.754, K= 1,5 m/s?
Gradul de protectie - P24
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1. Instructiuni generale de siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce la soc
electric, incendiu si / sau vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati-va locul de munca curat si bine luminat. Aglomerarea si iluminarea insuficienta
pot ajuta la producerea unui accident de munca.

1.1.2. Nu folositi aparatul de ras fara fir in medii cu risc ridicat de explozie, in apropierea
lichidelor inflamabile, a gazelor sau a materialelor prafuite.

in timpul functionarii pot fi emise scantei care pot aprinde materiale sau vapori prafuite.

1.1.3. Mentineti copiii si participantii la o distanta sigura in timp ce folositi aparatul de ras.

Daca atentia dvs. este redirectionata, este posibil sa pierdeti controlul asupra arbustului fara fir.

1.2. Siguranta electricitatii.

Protejati arbustul fara fir de ploaie si umezeala.

Patrunderea apei in arbustul bateriei creste riscul de electrocutare.

1.3. Mod sigur de lucru.

1.3.1. Fii concentrat, urmareste-ti cu atentie actiunile si actioneaza cu prudenta si prudenta.
Nu folositi arbustul fara fir atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau
drogurilor.

Un moment de distragere a functiei de barbierit fara fir poate duce la rani grave.

1.3.2. Lucrati cu haine de protectie si intotdeauna cu ochelari de siguranta.

Purtarea echipamentelor de protectie personala, cum ar fi o masca de respiratie, pantofi de
fixare puternici, o casca de siguranta si amortizoare (antifoane), este potrivita pentru tusele bateriei
utilizate si activitatea utilizata, reduce riscul de accident.

1.3.3. Evitati riscul de a porni accidental pe arbustul fara fir. Daca transportati degetul peste
demaror atunci cand transportati freza electrica fara fir, exista riscul de accident.

1.3.4. Evitati pozitiile nefiresti ale corpului. Lucrati intr-o pozitie corporala stabila si mentineti
echilibrul in permanenta. Acest lucru va va permite sa controlati arbustul fara fir pentru o utilizare
mai buna si mai sigura in cazul unei situatii neasteptate.

1.3.5. Lucrati cu haine adecvate. Nu lucrati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati-va parul, hainele
si manusile in siguranta departe de verigile rotative ale arbustului fara fir. Hainele largi, podoabele,
parul lung pot fi captate si capturate de mandrina.

1.4. Atitudine atenta fata de arbustul fara fir pentru arbusti.

1.4.1. Nu supraincarcati aparatul de ras. Folositi aparatul de ras fara fir numai in scopul prevazut.
Vei lucra mai bine si mai in siguranta atunci cand utilizati aparatul de ras adecvat fara fir pentru
arbusti in limita de sarcina specificata de producator.

1.4.2. Nu lasati arbustul fara fir la indeméana copiilor. Nu permiteti utilizarea acestuia de catre
persoane care nu cunosc modul de functionare si nu au citit aceste instructiuni. Cand este in
mainile utilizatorilor fara experienta, un arbust fara fir poate fi periculos.

1.4.3. Pastrati cu atentie arbustul fara fir pentru arbusti. Verificati daca unitatile mobile
functioneaza perfect, nu se blocheaza sau daca sunt parti rupte sau deteriorate care perturba
sau modifica functiile arbustului fara fir. inainte de a folosi aparatul de ras fara fir, asigurati-va ca
piesele deteriorate sunt reparate.

Multe accidente de munca se datoreaza sculelor si aparatelor electrice slab intretinute.

1.4.4. Pastrati intotdeauna uneltele taiate ascutite si curate. Instrumentele de taiere bine
intretinute, cu muchii ascutite, au o rezistenta mai mica si sunt mai usor de manevrat.

1.4.5. Folositi aparatul de ras fara fir pentru arbusti, accesorii si instrumente de lucru conform
instructiunilor producatorului. Pentru a face acest lucru, ar trebui sa luati in considerare si conditiile
de operare specifice si operatiunile pe care trebuie sa le efectuati. Utilizarea unui arbust fara fir
pentru arbusti, altele decét cele furnizate de producator creste riscul de accidente de munca.

1.5. Instructiuni de siguranta specifice arbustorului achizitionat.

Atentie! Pierderea controlului sculei electrice poate duce la accidente de munca.

1.5.1. Nu folositi accesorii nerecomandate de producator special pentru acest instrument
electric. Faptul ca puteti atasa o masina sau un instrument de lucru la masina nu garanteaza
functionarea sa in siguranta.

1.5.2. Nu asezati niciodata mainile langa unelte de lucru rotative.

1.5.3. Daca desfasurati activitati in care exista riscul ca instrumentul de lucru sa fie expus la
conductoare sub tensiune ascunse, tineti scula electrica numai pentru ménere izolate electric.
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Atunci cand piesa de lucru intra in contact cu conductoarele sub tensiune, aceasta este transmisa
prin partile metalice ale barbierului fara fir si poate duce la soc electric.

1.5.4. Utilizati ustensile adecvate pentru a localiza conducte care pot fi ascunse sub suprafata
sau contactati compania dvs. de aprovizionare locala. Contactul cu conductorii sub tensiune poate
duce la incendiu si soc electric. Deteriorarea unei conducte poate provoca o explozie. Deteriorarea
sistemului de alimentare cu apa are ca rezultat daune materiale mari si poate provoca soc electric.

1.5.5. Tineti aparatul ferm.

1.5.6. Curatati regulat orificiile de ventilatie ale taietorului dvs. de baterii pentru arbusti.

1.5.7. Folositi numai bateria si incarcatorul recomandate.

1.5.8. Folositi o carpa moale si uscata pentru a curata aparatul de barbierit fara fir. Nu folositi
niciodata solvent sau alcool.

2. Descrierea functionala si scopul.

Arbustul fara fir este un instrument electric portabil alimentat de o baterie. Este actionat de
un motor de colector cu curent continuu, cu magneti permanenti si o cutie de viteze planetara
cu angrenaje cilindrice si este destinata tunderii si modelarii arbustilor acasa. Nu este permisa
utilizarea unui arbust fara fir pentru tufisuri pentru alte activitati decat utilizarea prevazuta.

Utilizarea sculei electrice nu este permisa pentru alte activitati decat utilizarea prevazuta!

3. Asamblarea elementelor arbustului de baterii si punerea lui in functiune.
Unele parti ale taietorului sunt dezasamblate pentru a reduce volumul ambalajului in timpul
transportului.

4. Intretinere si depozitare (neincluse).

4.1. Dupa utilizare, scoateti bateria din freza si verificati daca exista deteriorari;

4.2. Cand nu folositi, nu depozitati masina la indeména copiilor;

4.3. Folositi numai piese de schimb si accesorii RAIDER recomandate de producator;

Odata ce aparatul este oprit, lama continua sa se miste o perioada de inertie! Asteptati pana cand
motorul se roteste si lama se opreste complet inainte de a lucra la freza!

Nu incercati niciodata sa opriti lama sa se roteasca!

Purtati intotdeauna manusi de siguranta atunci cand desfasurati activitati langa cutit!

Urmati procedurile de intretinere in mod regulat pentru a asigura o utilizare de durata si de incredere
a frezei. Verificati periodic defecte vizibile, cum ar fi cutitul desfacut sau deteriorat si conexiunile
cu suruburi libere. Asigurati-va ca capacele si echipamentele de siguranta sunt in stare buna de
functionare si sunt instalate corespunzator.

Pentru a curata scula, scoateti bateria (nu este inclusa) si folositi doar un sapun moale si o carpa
umeda pentru a curata instrumentul. Nu scufundati instrumentul in apa si nu il spalati cu un furtun.
Nu lasati sa intre niciun lichid in interior. Nu curatati cu un jet de apa.

4. Intretinere si depozitare (neincluse).

4.1. Dupa utilizare, scoateti bateria din freza si verificati daca exista deteriorari;

4.2. Cand nu folositi, nu depozitati masina la indeména copiilor;

4.3. Folositi numai piese de schimb si accesorii RAIDER recomandate de producator;

Odata ce aparatul este oprit, lama continua sa se miste o perioada de inertie! Asteptati pana cand
motorul se roteste si lama se opreste complet inainte de a lucra la freza!

Nu incercati niciodata sa opriti lama sa se roteasca!

Purtati intotdeauna manusi de siguranta atunci cand desfasurati activitati langa cutit!

Urmati procedurile de intretinere in mod regulat pentru a asigura o utilizare de durata si de incredere
a frezei. Verificati periodic defecte vizibile, cum ar fi cutitul desfacut sau deteriorat si conexiunile
cu suruburi libere. Asigurati-va ca capacele si echipamentele de siguranta sunt in stare buna de
functionare si sunt instalate corespunzator.

Pentru a curata scula, scoateti bateria (nu este inclusa) si folositi doar un sapun moale si o carpa
umeda pentru a curata instrumentul. Nu scufundati instrumentul in apa si nu il spalati cu un furtun.
Nu lasati sa intre niciun lichid in interior. Nu curatati cu un jet de apa.
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5. Porniti freza

5.1. Aprinde:

- Apasati si mentineti apasata tasta de siguranta situatd pe manerul auxiliar (3). (poate diferi in
functie de modelul dvs.)

- Apasati intrerupatorul de alimentare (4).

5.2. Inchide:

Eliberati unul dintre cele doua butoane.

5.3. Taierea gardurilor vii

Profilul trapezoidal al lamei corespunde cresterii naturale a plantelor si duce la acoperire optima.
Pentru a promova cresterea densa a gardurilor tinere, trebuie doar taiate jumatate din lastarii noi.
Daca gardul a atins deja inaltimea dorita, noile lastari pot fi indepartate complet.

incepet,i sa taiati de la partea inferioara a bucsei spre varf. Decupati partea de sus in forma preferata,
intr-o forma dreapta orizontala, cum ar fi un acoperis sau rotunijit.

Daca lamele sunt infundate sau blocate, opriti imediat motorul, scoateti bateria si apoi scoateti
obiectul din cutitul blocat.

Atentie! Obstacolele metalice precum gardurile etc. pot deteriora lamele de taiere.

Atentie! Asigurati-va ca manerul este blocat in pozitia dorita inainte de utilizare.

in functie de functionare, puteti seta unghiul de maner la 45 ° sau 90 ° la stinga sau la dreapta.
Pentru a roti manerul, apasati butonul de control al manerului si rotiti manerul asa cum se arata in
figura. Manerul este blocat in pozitia de 45 °. Pentru a roti manerul la 90 °, apasati din nou butonul
de control si rotiti mai mult manerul.

6. Sfaturi practice:

6.1. Respectati reglementarile municipale pentru ora zilei in care puteti utiliza masini in aer liber. in
unele tari este interzis sa tai dimineata inainte de ora 08.00, dupa amiaza intre orele 14.00 si 16.00
seara si dupa ora 22.00 seara, pentru a proteja cetatenii de zgomotele nedorite.

6.2. Cand functionati in conditii deosebit de dure, aveti grija sa nu supraincarcati motorul. Cand
motorul este supraincarcat, viteza motorului scade si zgomotul sau se schimba. in acest caz,
opriti-v, eliberati maneta de putere (4) si reglati viteza de taiere. in caz contrar, productivitatea va
scadea si masina poate fi deteriorata.
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6.3. Cand taiati aproape de margini, aveti grija sa nu introduceti obiecte straine in freza.

6.4. Performanta de taiere depinde de densitatea, umiditatea, lungimea ramurilor si viteza de taiere.
Performanta de taiere scade atunci cand taietorul este pornit si oprit frecvent. Pentru a optimiza
performantele de taiere, se recomanda sa taiati mai des, sa cresteti inaltimea de taiere si sa operati
cu o viteza moderata.

Daca este necesar, cel mai bine este sa reparati taietorul dvs. doar de catre un atelier de
reparatii RAIDER calificat, unde sunt folosite doar piese de schimb originale. Acest lucru asigura
functionarea lor in siguranta.

7. Protectia mediului.
7.1. Pentru a proteja mediul inconjurator, scula electrica si ambalajul acesteia trebuie
reciclate corespunzator pentru reutilizarea materiilor prime continute de acesta.
Nu aruncati uneltele electrice la deseurile menajere! Conform Directivei 2012/19 / CE
I 2 Uniunii Europene privind dispozitivele electrice si electronice de sfarsit de viata si
validarea si, ca legislatie nationala, uneltele electrice care nu mai pot fi utilizate trebuie
colectate separat si supuse reciclarii adecvate pentru a recupera obtineti materii prime in ele.
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SR Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih alata - RAIDER-a.
Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima ¢e vam dati
pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45 usluga Sirom zemlje.

Pre kori§éenja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo proéitate trenutni “priruc¢nik instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriS¢enje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, uklju¢ujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greske i nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu referencu
za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora biti dostavljen uz
to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvodaé predstavnik i vlasnik zastitnog znaka RAIDER-a.
Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.
com, e-mail: info @ euromasterbg. com

0Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa obim:
trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektriéni, pneumatski i elektricne alate i opste
hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar MepHa CTOMHOCT
eauHuua
Model _ RDP-YHT20
Nominalni napon VvV DC 20
Maksimalna brzina motora bez opterecenja min-! 1200
DuZina rezanja mm 450
Kapacitet se€enja - maksimalni precnik mm 14
Nivo zvuénog pritiska L, dB 81.3(A), K,,=3dB
Nivo buke L, dB 92,9(A), K,,=3dB
Vibracija nivo Prednja rucka m/s? 2.459, K =1,5 m/s?
Vibracija nivo Zadnja rucka m/s? 1.754, K=1,5m/s?
Stepen zastite - P24

1. Opsta uputstva za bezbednost

Pazljivo procitajte sva uputstva. Nepostovanje sledec¢ih uputstava moze dovesti do strujnog
udara, pozara i/ ili ozbiljnih povreda. Ova uputstva ¢uvajte na sigurnom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu

1.1.1. Neka vase radno mesto bude Cisto i dobro osvetljeno. Nered i nedovoljno osvetljenje
mogu vam pomoci da izazovete nesrec¢u na radu.

1.1.2. Ne koristite bezi¢ni brija¢ u okruzenjima visokog rizika od eksplozije, u blizini zapaljivih
tecnosti, gasova ili prasnjavih materijala.

Iskre koje mogu zapaliti praSnjave materijale ili pare mogu se pustiti iz grma tokom rada.

1.1.3. Drzite djecu i prolaznike na sigurnoj udaljenosti dok koristite bezi¢ni brijac.

Ako vam je paznja preusmerena, mozda ¢ete izgubiti kontrolu nad bezi€énim grmljem.

1.2. Bezbednost elektricne energije.

Zastitite bezicni grm od kiSe i vlage.

Prodiranje vode u akumulatorski akumulator povec¢ava rizik od elektricnog udara.
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1.3.1. Budite koncentrisani, pazljivo posmatrajte svoje postupke i ponaSajte se oprezno i
oprezno. Ne upotrebljavajte beziéni grm kad ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili droga.

Trenutak ometanja prilikom rada sa bezi¢nim brijaéem moze rezultirati teSkim povredama.

1.3.2. Radite sa zastitnom radnom odec¢om i uvek sa zastitnim naoc¢arima.

Nosenje licne zastitne opreme, poput maske za disanje, ¢vrstih uskih uskih cipela, sigurnosne
kacige i priguSivaca (antifona), odgovara za baterije koje se koriste i aktivhost koja se koristi
smanjuje rizik od nezgode.

1.3.3. Izbegavajte rizik od slu¢ajnog uklju¢ivanja bezicnog grmlja. Ako nosite prst preko
pokretaca dok nosite bezic¢ni reza¢ struje, postoji opasnost od nesrece.

1.3.4. Izbegavajte neprirodne polozaje tela. Radite u stabilnom polozaju tela i odrzavajte
ravnotezu u svakom trenutku. To ¢e vam omoguciti da kontroliSete bezi€ni grm za bolju i sigurniju
upotrebu u slu¢aju neocekivane situacije.

1.3.5. Radite s odgovaraju¢om ode¢om. Ne radite sa Sirokom ode¢om ili nakitom. Drzite kosu,
odeéu i rukavice bezbedno od rotirajuéih veza bezi¢nog grmlja. Siroka ode¢a, ukrasi, duga kosa
mogu da ih uhvate i uhvate.

1.4. Pazljiv odnos prema beziénom grmlju za grmlje.

1.4.1. Nemojte preopteretiti bezicni brija¢. Koristite bezi¢ni brija¢ samo za predvidenu namenu.
Radit ¢ete bolje i sigurnije kada koristite odgovarajuci bezi¢ni brija¢ za grmlje unutar raspona
opterecenja koji je odredio proizvodac.

1.4.2. Drzite bezi¢ni grmlje van domasaja dece. Ne dozvolite da ga koriste osobe koje nisu
upoznate sa nac¢inom rada i nisu procitale ova uputstva. Kada ste u rukama neiskusnih korisnika,
bezi€ni grm moze biti opasan.

1.4.3. Pazljivo €uvajte bezi¢ni grm za grmlje. Proverite da mobilne jedinice rade savrseno, da ne
zaglave ili da postoje pokvareni ili osSteceni delovi koji ometaju ili menjaju funkcije bezi¢nog grmlja.
Pre upotrebe bezi¢nog brijaca, proverite da li su oSte¢eni delovi popravljeni.

Mnoge nesrec¢e na radu nastaju usled loSe odrzavanog elektricnog alata i uredaja.

1.4.4. Uvek drzite alate za rezanje oStre i Ciste. Dobro odrzavani alati za rezanje sa oStrim se¢nim
ivicama imaju manji otpor i laksi su za rukovanje.

1.4.5. Koristite bezicni brija¢ za grmlje, pribor i radne alate prema uputstvima proizvodaca. Pri
tome treba uzeti u obzir i posebne uslove rada i operacije koje morate obavljati. Upotreba bezi¢nog
grmlja za grmlje razli¢ita od onih koje daje proizvodac¢ povecava rizik od nezgoda na radu.

1.5. Uputstva za sigurnost specificna za grmlje koje ste kupili.

Paznja! Gubitak kontrole elektricnog alata moze dovesti do nesre¢a na radu.

1.5.1. Ne koristite opremu koju proizvodac nije preporucio posebno za ovaj elektri¢ni alat.
Cinjenica da mozete da priévrstite masinu ili radni alat na masinu ne garantuje njen bezbedan rad.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotiraju¢eg radnog alata.

1.5.3. Ako obavljate aktivnosti u kojima postoji rizik da radni alat bude izlozen skrivenim
provodnicima, drzite elektricni alat samo za elektricne izolovane rucke. Kada komad dode u
kontakt sa zivim provodnicima, on se prenosi kroz metalne delove bezi¢énog brijac¢a i to moze
rezultirati strujnim udarom.

1.5.4. Upotrijebite odgovaraju¢e posude da biste pronasli cjevovode koji su mozda skriveni
ispod povrsine ili se obratite lokalnom dobavljacu. Kontakt sa zivim provodnicima moze dovesti
do pozara i strujnog udara. OsStecenja na cevovodu mogu prouzrokovati eksploziju. Ostec¢enja na
vodovodnom sistemu rezultiraju velikim materijalnim Stetama i mogu izazvati strujni udar.

1.5.5. Cvrsto drzite masinu.

1.5.6. Redovno Cistite otvore za ventilaciju vaseg rezanja akumulatora za grmlje.

1.5.7. Koristite samo preporucenu bateriju i punjac.

1.5.8. Za cCiS¢enje bezicnog brijaca koristite meku, suvu krpu. Nikada ne koristite bilo koji
rastvarac ili alkohol.

2. Opis i svrha funkcije.

Bezi¢ni grm je ruéni elektricni alat koji pokrece baterija. Pokre¢e ga motor sa sakupljanjem
jednosmerne struje sa stalnim magnetima i planetarni menja¢ sa cilindricnim zupcéanicima i
namenjen je za obrezivanje i oblikovanje grmlja kod kuce. Upotreba bezi¢énog grmlja za grmlje u
ostalim aktivhostima osim njegove namene nije dozvoljena.

Upotreba elektri€nog alata nije dozvoljena za aktivnosti koje nisu njegove namene!

3. Sastavljanje elemenata akumulatora i stavljanje u upotrebu.
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Neki delovi sekaca se rastavljaju da bi se smanjila zapremina paketa tokom transporta.

4. Odrzavanje i skladiStenje (nije ukljuceno).

4.1. Nakon upotrebe izvadite bateriju iz reza€a i proverite da li postoji oStecenje;

4.2. Kad se ne koristi, ne ¢uvajte masinu na dohvat ruke dece;

4.3. Koristite samo rezervne delove i dodatke RAIDER koje preporucuje proizvodac;

Jednom kada je masina iskljuéena, secivo se i dalje inertno pomera! Pricekajte dok se motor
okrene i ostrica se potpuno zaustavi prije rada na rezacu!

Nikada ne pokusavajte da sprecite da se secivo okrece!

Uvijek nosite sigurnosne rukavice kada obavljate aktivnosti u blizini noza!

Redovno sledite procedure odrzavanja kako biste osigurali dugotrajnu i pouzdanu upotrebu
rezaca za napajanje. Periodi€éno proveravajte da li ima primetnih oSte¢enja, kao Sto su labav ili
ostecen noz i labavi vijéani spojevi. Proverite da li su poklopci i sigurnosna oprema u ispravnom
stanju i da li su pravilno postavljeni.

Da biste ocistili alat, izvadite bateriju (nije u kompletu) i koristite samo meki sapun i vlaznu krpu
za ciSc¢enje alata. Ne uranjajte instrument u vodu i ne perite ga crevom. Ne dozvolite da bilo koja
tecnost ude unutra. Ne Cistite mlazom vode.

5. Pokrenite seka¢

5.1. Ukljugiti:

- Pritisnite i drzite sigurnosni taster koji se nalazi na pomo¢noj rucici (3).

- Pritisnite prekidac (4).

5.2. Iskljugéiti:

Otpustite jedno od dva dugmeta.

5.3. Rezanje zivih ograda

Trapezoidni profil ostrice odgovara prirodnom rastu biljaka i dovodi do optimalne zastite.

Da bi se podstakao gust rast mladih Zivica, potrebno je samo obrezivati polovinu novih izdanaka.

Ako je ziva ograda ve¢ dostigla zZeljenu visinu, novi izdanci se mogu u potpunosti ukloniti.

Zapocnite obrezivanje od dna grma do vrha. Obrezite vrh u zeljenom obliku, u ravhom
vodoravnom obliku, poput krova ili zaobljenog.

Ako su nozevi zacepljeni ili blokirani, odmah zaustavite motor, izvadite bateriju i izvadite
predmet iz zaglavljenog noza.

Paznja! Metalne prepreke poput ograde itd. Mogu ostetiti secive.

Paznja! Pre upotrebe proverite da li je ruc¢ka zakljuéana u zeljenom polozaju.
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Zavisno od rada, mozete podesiti ugao rucice na 45°ili 90° levo ili desno. Da biste rotirali rucicu,
pritisnite dugme za upravljanje rucke i zakrenite ru€icu kao Sto je prikazano na slici. Drska je
zaklju¢ana u polozaju 45°. Da biste okrenuli ruc¢icu za 90°, ponovo pritisnite kontrolni taster i jace
zakrenite rucicu.

6. Prakti¢ni saveti:

6.1. Pridrzavajte se opstinskih propisa za doba dana kada mozete koristiti masine na otvorenom.
U nekim zemljama zabranjeno je rezati ujutru pre 08.00, posle podneva izmedu 14.00 i 16.00 uvece
i posle 22.00 uvece, da bi se gradani zastitili od nezeljene buke.

6.2. Kada radite u posebno teskim uslovima, pazite da motor ne preopterecujete. Kada se
motor preoptereti, smanjuje se brzina motora i menja se njegov Sum. U tom slu¢aju, zaustavite se,
otpustite ruc¢icu napajanja (4) i podesite brzinu se€enja. U suprotnom, produktivnost ¢e se smanjiti
i masina moze biti oStecena.

6.3. Kada secete blizu ivica, pripazite da u reza¢ ne dode do stranih predmeta.

6.4. lzvedba secenja zavisi od gustine, vlaznosti, duzine grana i brzine kosenja. U¢inkovitost
rezanja opada kada se reza¢ ¢esto ukljucuje i iskljucuje. Da biste optimizirali performanse secenja,
preporucuje se ¢eSce rezanje, povecanje visine kosenja i rad sa umerenom brzinom.

Ako je potrebno, najbolje je da vas reza¢ popravlja samo kvalifikovana prodavnica RAIDER-a
gde se koriste samo originalni rezervni delovi. Na taj nacin se obezbeduje njihov siguran rad.

7. Zastita zivotne sredine.

7.1. Da bi zastitili zivotnu sredinu, elektricni alat i njegovo pakovanje moraju se
pravilno reciklirati za ponovnu upotrebu sirovina koje se u njemu nalaze.

Ne bacajte elektricni alat na kuéni otpad! Prema Direktivi Evropske unije 2012/19 /
EZ o istroSenim elektricnim i elektroni¢kim uredajima i validaciji, a prema nacionalnom
zakonu, elektri¢ni alati koji se viSe ne mogu koristiti moraju se sakupljati odvojeno i

[ podvrgnuti odgovaraju¢em recikliranju radi oporavka koji sadrzi nabavite sirovine u

njih.
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M K OpwurnHanHa ynaTcTeo 3a ynortpeba
MounTyBaHU KOPUCHULM,

YecTuTKM 3a KynyBawe Ha MaluMHa oA Obp3opasBuBaLlata ce 6peHpa 3a anar - RAIDER. Mpu
npaBuMHO UHCTanupawe U pabora, RAIDER ce curypHu u AoBepnuBM MallMHK 1 paboTaTa co
HUB Ke B OBO3MOXM BUCTUHCKO 3af0BoncTBO. 3a BaweTo norogHocT e nsrpageHa u oanuyHa
cepBUCHa Mpexa co 45 cepBUCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpep pa ja kopucTUTe OBaa MalLMHa, Be MONIMME BHMMaTENHO 3ano3HajTe oBaa “YnarcTBo 3a
ynotpe6a”.

Bo nHTepec Ha BawiaTa 6e36egHOCT 1 3a Aa ce 06e36eAun HEj3UHO NPaBUITHO KOPUCTEHsE,
npoyuTajTe rM ynarcreata BHMMaTenHo, BKIy4yBajku r'v U coBeTUTe U npeaynpeayBalaTa BO
HuB. 3a fAa ce n3berHaTt HeNOTPEOHU rPeLLIKN U He3roau, BaXXHO € OBMe MHCTPYKLMK ia ocTaHaT
Ha pacnonarake 3a BO UAHWHA Ha cuTe LITO Ke y)XXuBaaT malumHaTa. AKo ja npoaaaeTe Ha HOB
COMNCTBEHMK TO “YnaTcTBO 3a ynoTpe6a” Tpeba ga ce npeaane 3aegHoO CO Hea, 3a Aia MOXe HOBUOT
KOPMCHUK [ia ce 3ano3Hae co COoABeTHU Mepku 3a 6e36eAHOCT U ynaTcTBaTta 3a pabora.

“EBpomacTtep Umnopt Excnopt” OO[1 e oBnacTeH npeTcTaBHUK Ha MPOM3BOAUTENOT U
concTBeHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. Agpecarta Ha ynpaByBake Ha coupmarta e Codumja
1231, oyneBapor “Jlomcko nat” 246, Ten +359 700 44 155

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 rogMHa BO KOMNaHWjaTa € BOBEAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutet ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTucukaumja: Tprosuja, yBo3, U3Bo3 U cepBUC Ha NpoctheCuoHanHu n
X00M eneKkTpUYHU, NHEBMATCKM N MeXaHUYKK anaTku u 3aegHuyka xapasep. Ceptudukaror e
nsnageH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKM NMOAATOLUM

napameTap MepHa CTOMHOCT
eauHMUA
Mogen - RDP-YHT20
HomuHaneH HanoH VvV DC 20
MakcrmanHu 6p3nHu Ha MOTOpPOT 6e3 onToBapyBaHe min-' 1200
[onxnHa Ha ceverse mm 450
KanauuTeT Ha ceverse - MakcumaneH agnjametap mm 14
HuBo Ha 3By4eH npuTucok L, dB 81.3(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3By4Ha MOKHOCT L, dB 92,9(A), K,,=3dB
HuBo Ha B1Gpauum MpeaHa pavka m/s? 2.459, K=1,5m/s?
HuBo Ha BubGpaunmn 3agHa payka m/s? 1.754, K=1,5 m/s?
CreneH Ha 3awTtuta - 1P24

1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eHOCT.

MpouuTajTe rm cute ynatcTea BHUMaTenHo. HencnonHyBawe Ha ynarcTBaTta nogony Moxe aa
pe3ynTupa BO efieKTpuU4eH yaap, noxap v / unu cepmosHa noBpega. YyBajte ru oBme ynatcTBa Ha
6e36eaHO MecToO.

1.1. Be3begHoOCT Ha Pa6OTHOTO MeCTO.

1.1.1. YyBajre ro pabGoTHOTO MecTO 4MCTO U [O6po ocBeTneHo. Hepemor v HepoBONMHOTO
ocBeTIyBake MOXaT Aa NoMOorHaTt ga ce npeausBuKa Hecpeka npu pa6ora.

1.1.2. He pakyBajTe co 6pnyere co 6e3XKU4HU MpeXn BO OKONTMHN CO BUCOK PU3UK O eKCNIlo3unja,
6nu3y fo 3ananuBu TEYHOCTU, raCOBU UNU NpPaBnMBU MaTepujanu.

Wckpute WwTo MoxaT Aa 3ananart npaBNUBM MaTepujanu unuM napeu Moxe Aa ce ucnywraart of
rpMyLIKUTe 3a BpeMe Ha paborara.
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1.1.3. YyBajte ru geuata u MMHyBa4uTe Ha 6e36eQHO pacTojaHMe AodeKa paKyBaTe CO 6puyoT
3a 6e3KUYHU MPEXKMN.

Axo BalleTO BHUMaHMe e CBPTEHO, MOXe Aa ja u3ryébute KOHTpornara Bp3 rpMmyLikaTta 6e3xuyHu.

1.2. Be36eQHOCT Ha eneKTPUYHa eHepruja.

3awTuTeTe ja rpMyLLKaTa 3a 6e3)KMYHM BPHEXU o4 A0XA U Bnara.

MeHeTpauumjaTa Ha BogaTa BO rpMyluKaTta Ha 6atepum ro 3ronemyBa PU3UKOT O efeKTpU4eH
yAap.

1.3. Be36eneH HauuH 3a pabora.

1.3.1. BupgeTte KOHLUEHTpPMpPaHU, BHUMaBajTe Ha BallMTe NOCTanku BHMMaTENHO U nocranyBajTe
CO NpeTnasnuBOCT M NpeTnasnMBocT. He kopucTeTe rpmMyLlka 3a 6e3)XMYHK paLie Kora cTe YMOpPHU
WNU NopA AejcTBO Ha NIEKOBM, ankoXon Uiu NeKoBU.

MomeHT Ha oaBpakawe npu paboTa co 6puyer-e 6e3KNYEH MOoXe Aa pe3ynTupa BO CEPUO3HMU
nospeau.

1.3.2. PaboreTte co 3awTuTHa paboTHa obneka 1 cekorail Co 3alTUTHU ouuna.

Hocer-eTo NuyHa 3aWITUTHA onpema, Kako LUTO ce Macka 3a AullieHe, LiBPCTU YeBMMU CO LBPCTO
npuuBpcTyBake, 6e36egHOCEH WneM U npurywysadm (aHTUGPOHU), € COOABETHO 3a KOPUCTEHUTE
rpMyLLKM Ha 6aTepujaTa 1 AejHOCTa LITO Ce KOPUCTU, O HamanyBa PU3MKOT o4 Hecpeka.

1.3.3. U3berHeTe pu3uK oA crny4vajHO BKNyuYyBawe Ha rpmylukaTta 3a 6e3xuyHu mpexu. Ako
HOCWTE MPCT Haf CTapTepoT Kora HocuTe Ge3XnyeH cekay 3a HamnojyBake, NOCTOM OMacHOCT oA
Hecpeka.

1.3.4. U3berHyBajTe HenpuMpoaHU No3mn Ha TenoTto. PaboTteTe Ha ctabunHa nonox6a Ha TenoTo
1 oApXyBajTe pamMHOTexa Bo cekoe BpeMe. OBa Ke BM OBO3MOXM [a ja KOHTponuparte rpmyuikara
6e3xn4HM 3a nogobpa u nobe3benHa ynoTpeba Bo cny4aj Ha HeoYeKyBaHa cuTyauumja.

1.3.5. Pabota co cooaBeTHa obneka. He paborete co wupoka obneka unu Hakut. YyBajte ru
KocaTa, obnekaTta u HapakBuuuTe 6e36e4HO noganeky o4 pPoTUpaykuTe BPCKU Ha rpmylukara 3a
6e3xnyHu. LLinpoka obneka, ykpacu, gornra koca Moxar Aa 6ugart 3apo6eHun n 3apobeHu of Yak.

1.4. BHumaTeneH ctaB KOH rpMmyLukaTta 6e3)XKnu4eH 3a rpmMmyLUKu.

1.4.1. He npeonToBapyBajTe ro 6p1M4oT 3a 6e3xM4HMN ypeau. Kopuctete ro 6puyoT 3a 6e3KnYHU
TenecdoHu camo 3a HameHetaTta uen. Worke pabotute nogobpo u no6e36egHo Kora KopucTute
coofBeTHa Xu4Kka 3a GpuyeH-e 3a rpPMyLUKM BO OMNCEroT Ha onToBapyBawe cneuuduumpaHa og
NPOV3BOAUTENIOT.

1.4.2. YyBajTe ja rpmywikata 6e3xunyeH noganeky og aeuarta. He no3sonyBajTe Toa ga ce KOpucTu
oA Nn1La KOW He ce 3ano3HaTh CO HAaYMHOT Ha paboTa 1 He r1 npounTane osue ynarctea. Kora e Bo
paueTe Ha HEMCKYCHUTE KOPUCHULIM, FPMYyLLIKaTa 3a 6e3xXMYHU Mpexu Moxe Aa 6uae onacHa.

1.4.3. BHMmaTenHo 4yBajTe ja rpmyluikaTta 6e3xu4yHu 3a rpmywku. lNpoBepeTte ganu mob6unHute
eanHuUuM paboTtat nepdeKTHO, He MeLlajku, NNy Aanu uMma CKpLUeHU U OLITeTEHU OEeNI0BU LUTO '
HapyllyBaaT Unv MeHyBaaTt PyHKLMUTE Ha rpMyLUKaTa 6e3xunyHu. MNpea ga ro kopuctute 6puyoT 3a
6e3xMYHMN TenedOHU, NpoBepeTe Aanu oWTeTeHUTE AeNOoBU Ce CaHupaar.

MHory Hecpekn Ha paboTta ce gomxkaTt Ha crnabo ogpXKyBaHUTE eNeKTPUYHM anaTu 1 ypeau.

1.4.4. CeKkorawl 4yyBajTe r'v BawuTe anaTtku 3a ce4vyere OCTpu U 4UcTU. [loGpo oppxKyBaHUTE
anartu 3a ceyeke CO OCTpU paboBM 3a ceveH-e MMaaT nomMan oTnop M NoriecHo ce pakyBaar.

1.4.5. Kopucrete ja 6pruerse 3a 6e3:xkMUHM Npon3Boam 3a rpMyLLKWU, 0AAaTOLM M anaTku 3a paborta
cnopep ynatcTBarta Ha npousBoauTenor. MpuTtoa, Tpe6a Aa ru 3emeTe npeABuA U cneumdUyHUTE
ycnoBwm 3a pabota 1 onepaumMuTe LWUITO MOpa Aa rm nsspmre. Ynorpebara Ha rpmyLLKa 3a 6e3X1MYHU
rPMYLUKM OCBEH OHME WTO r'M 06e3begyBa NPOU3BOAUTENOT, O 3rofieMyBa PU3UKOT Of, Hecpeku
npu pa6ora.

1.5. Be36egHOCHM ynaTtcTBa cneunduryHM 3a rpMyLLKaTa LITO ja KynuBTe.

BHumaHue! N'yGerw-eTO Ha KOHTPOAa Ha eNeKTpuYyHaTa anaTtka MoXe Aa gosefe A0 Hecpeku npu
paborta.

1.5.1. He kopucTeTe gogaToum WITO He ce npenopayvyBaaT of NPOU3BOAUTENOT creuujanHo 3a
oBaa enekTpuyHa anatka. PakToT Aeka MoxeTe Aa MPUKauyMTe MaluMHa Unu paboTHa anaTtka Ha
MaluuHaTa He rapaHTupa HejsnHo 6e36enHo paboTerse.

1.5.2. Hukoraw He cTaBajTe ru pauete 6nMm3y poTupayvku anaTtku 3a pabora.

1.5.3. AKo U3BpLUNTE aKTUBHOCTMU Kafe LITO NOCTOM PU3MK AeKa paboTHaTa anaTka Mmoxe aa buae
M3MoXeHa Ha CKPUEHM XNBU NPOBOAHULIA, APXKETE IO anaToT 3a HanojyBake CaMo 3a eNneKTPUY4HU
n3onupaHu payvku. Kora paboTHOTO napye ce craBa BO KOHTaKT CO XWULM NMPOBOAHWLM, TOj ce
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npeHecyBa NpeKy MeTanHuTe AefioBU Ha OpPUYOT 3a BE3KUYHU MPEXM U TOa MOXe Aa pe3ynTupa BO
erneKTpuYeH yaap.

1.5.4. KopucTtete coonBeTHU npubop 3a Aa rm nouupare LieBKOBOAUTE LUTO MoXaT ga 6uaar
CKpMeHM noj NoBpLUMHATa UK Aa KOHTaKTMpaTe co BaluaTa JflokanHa KomnaHuja 3a cHabayBamse.
KoHTaKTOT CO XMBMUTE NPOBOAHMLM MOXe fa pe3ynTupa Bo Noxap v enekrpuyeH yaap. Owrertysamwe
Ha LIeBKOBOAOT MOXe Aia Npeau3BuKa ekcnnosuja. OwretyBarwe Ha CUCTEMOT 3a BoAOCHabayBake
pe3ynTupa BO roriema MatepuvjanHa wreta u Moxe ga npeaunsBuKa enekTpuyeH yaap.

1.5.5. LiBpcTo ApxeTe ja MmawmHara.

1.5.6. PeqoBHO ncumcTeTe rm OTBOpMTE 3a BeHTUNAaLMja Ha BalLMOT ceKay 3a cevyerse Ha baTepum.

1.5.7. Kopucrtete camo npenopavyaHa 6arepuja 1 nomnHau.

1.5.8. Kopucrete Meka, cyBa Kpna 3a 4YMcTeHwe Ha 6puyoT 3a 6e3xU4YHN Mpexu. Hukoraw He
KopucTeTe pacTBOpyBay UNn ankoxon.

2. ®yHKUMOHAarNeH onuc U HaMmeHa.

Mpmylika 6e3xnyYeH e payeH anaT 3a HanojyBawe HarnojyBaH of 6atepuja. Toj e ynpaByBaH of
KOJIEKTOPCKM MOTOp CO CTpyja CO NnocTojaHa CTPpyja Co MOCTOjaHU MarHeTu u niaHeTapHoO MeHyBa4
CO LMITMHAPUYHM OP3MHM M € HAMEHET 3a KacTpeke 1 06nMKyBake rpMyLUKM AoMa. YnoTpebaTa Ha
rpmyLuKa 6e3Xu4HU rPMYLLIKKU 32 FPMYLLKM 3a aKTUBHOCTU KOM He ce Off HaMeHaTa, He e [J03BOoeHa.

Ynorpebara Ha eneKTpUYHUOT MHCTPYMEHT He e [Oo3BoJfieHa 3a APYrM akKTUBHOCTU OCBEH
HerosaTa HameHeTa ynorpeba!

3. CocTaByBaH-€ Ha efleMeHTUTe Ha rpMyLUKaTa 3a 6aTepum 1 cTaBake BO ynorpeba.

Hekon penoBu Ha cekayoT ce packronyBsaaT 3a fja ce Hamanu o6eMOT Ha NakeToT 3a Bpeme Ha
TpPaHCNopToT.

4. OgpxyBate 1 cknapupare (He e BKIy4eHo).

4.1. Mo ynotpebarta, nasagere ja 6barepujara o ceka4yoT U NpoBepeTe Aarnu e olTeTeHa;

4.2. Kora He KopucTUTe, He YyBajTe ja MalwmnHaTa Ha godart Ha geua;

4.3. KopucTeTe camo pe3sepBHU Aenosu u goaaroun PAUEP npenopayaHun o npousBoanTenor;

OTKako MallMHaTa € WCKIy4YeHa, Ce4yurioTo NpoaorkyBa Aa ce ABWXKWA oapeaeHO Bpeme
nHepuuja! NoyekajTe AoAeKa MOTOPOT He Ce BPTU U CEYUIIOTO LIeNTIOCHO Ke 3anpe npea ga paborute
Ha cekayor!

Hukoraw He obuayBajTe ce Aa 3anpeTe Aa ce BPTU cevyunnoro!

Cekoralu HoceTe 6e30eHOCHM pakaBULIM Kora BpLUMTE aKTUBHOCTU 6nu3y [0 HOXOT!

PenoBHO cnepgete ru npoueaypuTe 3a oapxyBake 3a Aa o6e36eauTte AonrorpajHa U curypHa
ynotpeba Ha cekayoT 3a HanojyBawe. [lepnoanyHo npoBepyBajTe 3a 3abenexuTenHu aedekTn,
Kako LWTo ce nabasa unu owTeTeHa HOX U Nabasa Bpcka Ha 3aBpTkU. Ocurypere ce Aeka kanauute
1 6e3benHocHaTa onpema ce Bo fobpa paboTHa cocTojba u ce NpaBUITHO UHCTaNMUpaHu.

3a uncrtere Ha anaToT, M3BageTe ja 6baTtepujaTa (He e BKIy4YeHa) U KOpMCTETE CaMO MEK carnyH U
BNaxHa Kpna 3a Ynctere Ha anaTtot. He ro notonyBsajTe UHCTPYMEHTOT BO BOAa UIU He ro U3MUBajTe
co upeBo. He no3BonyBajTe HMKakBa TEYHOCT Aa Brese BHaTpe. He uncrtete co mnas co Boaa.

5. 3anoyHeTe co ceka4yoT

5.1. Bknyum ja, yknyuwm ja, me nanu:

- MputucHete 1 3appxeTe ro 6e36e4HOCHNOT KNy4Y CMECTEeH Ha NOMoLLHaTa payka (3).

- MpuTucHeTe ro NpekMHyBayvyoT 3a HanojyBatse (4).

5.2. Ucknyuu:

Ocnob6opaeTte egHO oA ABeTe KOMYMUH-a.

5.3. Ceuer-e xuBa orpaga

TpanesouaHMoT npodun Ha CeYUnoTo oAroBapa Ha NMPUPOAHUOT pacT Ha pacTeHujata M
[oBeayBa [0 ONTUMaNnHa 3awTura.

3a pa ce npomoBupa rycTUOT pacT Ha MnaguTe XuBa orpaga, Tpeba ga ce npecevyar camo
NnornoBuHa of, HOBUTE NyKa.

Ako xuBaTa orpaga Beke ja 4OCTUrHa nocaKkyBaHaTa BUCUHA, HOBUTE MyKa MOXe LIeflocHO Aa ce
oTcTpaHar.

3anoyHeTe co KacTpewe oA AHOTO Ha rpmMylukaTa Ao BpBoOT. MiceyeTe ro BpBOT BO CKIOMOT Ha
c¢opma, Bo npaBa xopu3oHTanHa oopmMa, Kako LUTO € NOKPUB UMK 3a06neH.

Ako ceuunata ce 3anylleHM WNM OnNoKupaHW, 3anpete ro MOTOPOT BeAHalW, u3BajeTe ja
6aTepujaTa u noToa usBageTe ro NpeaAMETOT o 3arfiaBeH HOX.

BHumaHue! MeTanHuTe npeyvku, Kako WITO ce orpaam, uTH., Moxar Aa rm owTeTaT ceyunara 3a
ceyeme.
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BHumaHue! YBepeTe ce Aeka paukaTa e 3ak/y4yeHa BO cakaHaTa nosuuuja npep ynorpeba.

Bo 3aBucHocT op pa6oTtaTta, MoXeTe Aa ro NnoctaBuUTe aronoT Ha padkaTta Ha 45° unu 90° neso
unu pecHo. 3a Aa ja potuparte pa4ykaTa, NPpUTUCHETe ro KONYeTo 3a pavykaTa U 3aBpTeTe ja paykaTa
KaKo LITO e MpuKaXaHo Ha cnukarta. Paykata e 3akny4yeHa Bo nonox6a 45°. 3a ga ja potuparte
paykaTa Ha 90°, NTOBTOPHO NPUTUCHETE ro KOHTPOITHOTO KoM4e U NoBeKe poTupajTe ja paykara.

6. NMpakTnyeH coBerT:

6.1. BHumaBajTe Ha ONWTUHCKUTE perynaTtuBu 3a Bpeme Ha AEHOT Kora MoXeTe Aa KopucTute
MallMHU Ha oTBopeHo. Bo Hekou 3emju e 3abpaHeTo Aa ce ceyat HayTpo npea 08.00 yacor,
nonnaaHe nomery 14.00 n 16.00 yacot Beuep u no 22.00 yacoT HaBe4ep, Aa ce 3alITUTAT rpafaHuTe
oA HecakaHa 6yyaBa.

6.2. Kora paboTtute Bo 0cOGEHO TeLUKM yCroBM, BHUMaBajTe ia He ro NpeonToBapyBaTe MOTOPOT.
Kora moTopoT e npeontoBapeH, 6p3vHaTa Ha MOTOPOT nara U HeroBaTa 6y4yaBa ce MeHyBa. Bo oBoj
crnyvaj, 3actaHeTe, ocnobopeTe ja paykaTa Ha HanojyBaweTo (4) U npunaroaeTe ja 6p3vHaTa Ha
ceyerwse. Bo cnpoTuBHO, NpoAyKTUBHOCTA Ke ce Hamanu U MalunmHaTa Moxe Aa 6uae owTeTeHa.

6.3. Kora ceueTte 6nucky Ao paboBute, BHUMaBajTe fa He BHecyBaTe Ty npeaMeT BO CeKayorT.

6.4. N3BepGaTta Ha ceyelse 3aBUCU O TyCTMHaTa, BMaXHOCTa, AOMKMHATa Ha rpaHkuTe WU
6p3vHaTa Ha ceyew-eTo. M3BeabaTa Ha cevere ce HamanyBa Kora ceka4yoT YecTo ce BKiy4vyBa 1
ucknydvyBa. 3a ga ru onTMmusmparte nepcopMaHcUTe Ha ceyere, ce npenopayyBa Mo4yecTo Aa
ceyeTe, Aa ja 3rofieMyBaTe BUCUHaTa Ha cevyeHeTo 1 Aia paboTute co ymepeHa 6p3unHa.

[okonky e noTrpe6Ho, Hajaobpo e BalIMOT cekay Aa ce caHupa camo o KBanudukyBaHa
npoaasHuua 3a nonpaBku PAUOEP, kage wTo ce Kopuctat caMmo OpUrMHasriHu pe3epBHU AeNoBWU.
OBa o6e36eayBa HMBHO 6e36eaHo paboTerse.

7. 3awTUTa Ha XXUBOTHAaTa cpeAunHa.
7.1. 3a Aa ce 3aWITUTU XMBOTHaTa cpeAuHa, eNieKTPUYHUOT anaTt U HeroBaTa ambanaxa
Mopa NnpaBuITHO Aa ce peuuKnupaar 3a NoBTOpHa ynoTpe6a Ha CypoBUHUTE COAPXKaHU
BO HUB.
]
He dbpnajre enekTpuyHu anatM Ha oTnapgoT of AomMakuHcTBaTta! Cnopen [dupektuBaTa Ha
EBponckarta yHuja 2012/19 / E3 3a eneKTpU4HU M eNeKTPOHCKU ypeaun Ha KpajoT Ha XXMBOTOT U 3a
Banvaauumja v, Kako HauMoHarneH 3aKoH, eNleKTPUYHUTE anaTu WTo BeKe He MoXaT Aia ce kopucTaTt
Mopa Aa ce cobepaT oaferiHo M ga 6upat NoAnoXeHW Ha COOABETHO peuuknvpawe 3a Aa ce
onopaBaT coApXaT BO HUB [06UjTe CypoOBMHU.
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SL Originalna navodila

Spostovani uporabniki

Cestitke za nakup stroja najhitreje rastoéih blagovnih znamk orodij - RAIDER. S pravilno
vgradnjo in posluzevanje, RAIDER varnih in zanesljivih strojev in bodo skupaj z vami veliko
veselje. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo te naprave, pozorno preberite ta z “Navodila za uporabo”.

Zaradi lastne varnosti in za zagotovitev pravilne uporabe natan¢no preberite ta navodila,
vkljuéno z njegovimi nasveti in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in
nesrec¢am, je pomembno, da so ta navodila na voljo za poznej$o uporabo za vse, ki bodo
uporabiljali stroj. Ce ga proda novemu lastniku “Navodila za uporabo” je treba predloziti skupaj z
njim, tako da se novi uporabnik seznaniti z ustreznimi varnostnimi in obratovanje.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke
RAIDER. Sedez podjetja je 1231 Sofija, bul “Lom avtocesta” 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja
certificiranja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektricnih, pnevmatskih in orodja,
okovija. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd, Anglija.

SPECIFIKACIJE

parameter MepHa CTOMHOCT
eavHMLA

Model ) RDP-YHT20
Nazivna napetost VvV DC 20
Najvecja hitrost motorja brez obremenitve min-! 1200
Dolzina reza mm 450
Rezanje - maksimalni premer mm 14
Raven zvocnega tlaka L, dB 81.3(A), K,,=3dB
Raven zvo¢ne modi L, dB 92,9(A), K,,=3dB
Raven vibracij Sprednji ro¢aj m/s? 2.459, K=1,5m/s?
Raven vibracij Zadniji ro¢aj m/s? 1.754, K= 1,5 m/s?
Stopnja zascite - 1P24

1. Splo$na varnostna navodila.

Pazljivo preberite vsa navodila. Neupostevanje spodnjih navodil lahko povzroci elektriéni udar,
pozar in / ali hude telesne poskodbe. Ta navodila hranite na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Naj bo vase delovno mesto Cisto in dobro osvetljeno. Nered in premalo osvetlitve lahko
pripomoreta k nesreci pri delu.

1.1.2. Ne uporabljajte brezzicnega brivnika v okolju, kjer obstaja velika nevarnost eksplozije, v
blizini vnetljivih teko€in, plinov ali prasnih materialov.

Med delovanjem lahko iz grmov izpus§¢ajo iskre, ki lahko vnamejo prasne materiale ali hlape.

1.1.3. Med delovanjem brezzi¢nega brivnika drzite otroke in opazovalce na varni razdalji.

Ce se bo vasa pozornost preusmerila, boste morda izgubili nadzor nad brezziénim grmom.

1.2. Varnost elektricne energije.

Brezzi¢ni grm zascitite pred dezjem in vlago.

Prodiranje vode v akumulatorski akumulator poveca nevarnost elektricnega udara.

1.3 Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite skoncentrirani, pozorno spremljajte svoja dejanja in ravnajte previdno in preudarno.
Akumulatorja ne uporabljajte, ko ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali mamil.
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Kratek trenutek motenj pri uporabi brezzi€énega brivnika lahko povzroc€i hude telesne poskodbe.

1.3.2. Delajte z zascitnimi delovnimi oblacili in vedno z varnostnimi ocali.

Ce nosite osebno zaséitno opremo, na primer dihalno masko, trdno tesno prilegajoée se éevlje,
varnostno €elado in glusSnike (antifone), je primerno za uporabljene baterijske S¢itnike in aktivnost,
ki se uporablja, zmanjSuje tveganje za nesrece.

1.3.3. lIzogibajte se nevarnosti nenamernega vklopa brezziénega grma. Ce s prenosom
brezzi¢nega rezalnika elektricne energije s prstom pritisnete na zaganjalnik, obstaja nevarnost
nesrece.

1.3.4. l1zogibajte se nenaravnim polozajem telesa. Delajte v stabilnem polozaju telesa in ves
Cas vzdrzujte ravnotezje. Tako boste lahko nadzirali brezzi¢ni grm za boljSo in varnejSo uporabo v
primeru nepri¢akovane situacije.

1.3.5. Sodelujte z ustreznimi oblacili. Ne delajte s Sirokimi oblagili ali nakitom. Lase, oblacila in
rokavice hranite varno stran od vrtecih se vrvi brezzicnega grma. Chuck lahko ujame in zajame
Siroka oblacila, okraske, dolge lase.1.2.2. Zascitite baterije rezalnik krtaco pred dezjem in vlago.

Vdor vode v akumulatorska motorna kosa povecuje tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.4. Skrben odnos do brezziénega grma za grmicevje.

1.4.1. Ne preobremenite brezzi¢nega brivnika. Uporabite brezzi¢ni brivnik samo za predvideni
namen. Delovali boste bolje in varneje, ¢e boste uporabljali ustrezen brezzi¢ni brivnik za grmicevje
v obmoc¢ju obremenitve, ki ga je dologil proizvajalec.

1.4.2. Akumulatorja shranjujte izven dosega otrok. Ne dovolite, da ga uporabljajo osebe, ki jih
nadin delovanja ne pozna in teh navodil niso prebrali. Ce imate v rokah neizku$ene uporabnike, je
lahko brezzi¢ni grm nevaren.

1.4.3. Previdno hranite brezziéni grm za grmicevje. Preverite, ali mobilne enote delujejo
brezhibno, da ne zagozdijo ali da so pokvarjeni ali poSkodovani deli, ki motijo ali spreminjajo
delovanje brezzicnega grmicka. Pred uporabo brezzicnega brivnika poskrbite za popravilo
poskodovanih delov.

Veliko nezgod pri delu je posledica slabo vzdrzevanega elektricnega orodja in naprav.

1.4.4. Vedno imejte svoje rezalno orodje ostro in ¢isto. Dobro vzdrzevana rezalna orodja z
ostrimi rezalnimi robovi imajo manjSo odpornost in jih je lazje rokovati.

1.4.5. Uporabite brezzi¢ni brivnik za grmicevje, pripomocke in delovna orodja v skladu z navodili
proizvajalca. Pri tem morate upostevati tudi posebne pogoje delovanja in operacije, ki jih morate
opraviti. Uporaba brezziénega grma za grmice, razen tistih, ki jih je zagotovil proizvajalec, povecuje
tveganje za nesrece pri delu.

1.5. Varnostna navodila, znacilna za kupljen grm.

Pozor! Izguba nadzora nad elektricnim orodjem lahko privede do nesrec¢ pri delu.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatkov, ki jih proizvajalec ne priporo¢a posebej za to elektricno orodje.
Dejstvo, da lahko nanj pritrdite stroj ali delovno orodje, ne zagotavlja njegovega varnega delovanja.

1.5.2. Nikoli ne postavljajte rok blizu vrtljivih delovnih orodij.

1.5.3. Ce izvajate dejavnosti, pri katerih obstaja nevarnost, da je delovno orodje izpostavljeno
skritim vodnikom, drzite elektricno orodje samo za elektricne izolirane rocaje. Ko obdelovanec
pride v stik z zivimi vodniki, se ta prenasa skozi kovinske dele brezzi¢énega brivnika, kar lahko
povzroci elektricni udar.

1.5.4. Z ustreznimi pripomocki poiscite cevovode, ki so morda skriti pod povrsino, ali se obrnite
na lokalno podjetje za oskrbo. Stik z zivimi prevodniki lahko povzroci pozar in elektri¢ni udar.
Poskodba cevovoda lahko povzro€i eksplozijo. PoSkodba vodovoda povzro€i veliko materialno
Skodo in lahko povzroéi elektri¢ni udar.

1.5.5. Stroj trdno drzite.

1.5.6. Redno Cistite prezracevalne odprtine vasega rezalnika akumulatorskih baterij.

1.5.7. Uporabljajte samo priporo¢ene baterije in polnilnik.

1.5.8. Za ciS€enje brezzicnega brivnika uporabite mehko, suho krpo. Nikoli ne uporabljajte
nobenih topil ali alkohola.

2. Opis in namen funkcije.

Akumulatorski grm je ro¢éno elektricno orodje, ki ga napaja baterija. Poganja ga kolektor z
enosmernim tokom s trajnimi magneti in planetarni menjalnik s cilindri€nimi zobniki in je namenjen
obrezovanju in oblikovanju grmovja doma. Uporaba brezzicnega grma za grmovje za druge
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dejavnosti, ki niso predvidene, ni dovoljena.
Uporaba elektricnega orodja ni dovoljena za dejavnosti, ki niso predvidene!
3. Sestavljanje elementov akumulatorskih grmicev in njegova uporaba.
Nekateri deli rezalnika so razstavljeni, da se zmanjSa koli¢ina embalaze med prevozom.

4. Vzdrzevanje in skladiS¢enje (ni prilozeno).

4.1. Po uporabi odstranite baterijo iz rezalnika in preverite, ali obstaja poSkodba;

4.2. Kadar ga ne uporabljate, stroja ne hranite v dosegu otrok;

4.3. Uporabljajte samo nadomestne dele in dodatke RAIDER, ki jih priporo¢a proizvajalec;

Ko je stroj izklopljen, se rezilo Se nekaj casa premakne po vztrajnosti! Pocakajte, da se motor
zavrti in rezilo se popolnoma ustavi, preden zacnete delati na rezalniku!

Nikoli ne poskusajte prepredciti vrtenja rezila!

Pri izvajanju dejavnosti v blizini noza vedno nosite varnostne rokavice!

Redno upostevajte postopke vzdrzevanja, da zagotovite dolgotrajno in zanesljivo uporabo
rezalnika. Obcasno preverite, ali so opazne okvare, kot so ohlapen ali poSkodovan noz in ohlapni
vijacni prikljucki. Prepricajte se, da so pokrovi in varnostna oprema v dobrem stanju in pravilno
namesceni.

Za c¢iScenje orodja odstranite baterijo (ni prilozena) in za ¢iS€enje orodja uporabite samo mehko
milo in vlazno krpo. Instrumenta ne potopite v vodo in ga ne umivajte s cevjo. Ne dovolite, da bi
nobena tekocina vstopila v notranjost. Ne Cistite z vodnim curkom.

5. Zazenite rezalnik

5.1. Vklopiti:

- Pritisnite in pridrzite varnostni klju¢ na pomoznem roc¢aju (3).

- Pritisnite stikalo za vklop (4).

5.2. Ugasniti:

Sprostite enega od obeh gumbov.

5.3. Rezanje zivih mej

Trapezni profil rezila ustreza naravni rasti rastlin in vodi k optimalnemu varovanju.

Da bi spodbudili gosto rast mladih zivih mej, je treba obrezati le polovico novih poganjkov.

Ce je ziva meja ze dosegla Zeleno visino, je mogoée nove poganjke popolnoma odstraniti.

Zacnite obrezati od dna grma do vrha. Vrh obrezite v svoji zeleni obliki, v ravni vodoravni obliki,
kot je streha ali zaobljena.

Ce so rezila zamasena ali zama$ena, nemudoma ustavite motor, odstranite akumulator in
predmet odstranite iz zagozdenega noza.

Pozor! Kovinske ovire, kot so ograje itd., Lahko poSkodujejo rezilne rezila.

Pozor! Pred uporabo se prepric¢ajte, da je ro¢aj zaklenjen v Zzelenem polozaju.
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Glede na delovanje lahko nastavite kot ro¢aja na 45 ° ali 90 ° levo ali desno. Ce Zelite roé¢ico
zasukati, pritisnite gumb za upravljanje ro€aja in rocaj, kot je prikazano na sliki. Roc¢aj je zaklenjen
v polozaju 45 °. Ce Zelite ro¢ico zasukati za 90 °, ponovno pritisnite gumb za upravljanje in roéico
Se bolj zasukajte.

6. Prakti¢ni nasveti:

6.1. Upostevajte obcCinske predpise za €¢as dneva, ko lahko uporabljate zunanje stroje. V
nekaterih drzavah je prepovedano rezanje zjutraj pred 8. uro, popoldne med 14. in 16. uro zvecer in
po 22. uri zvecer, da bi drzavljane zas¢itili pred nezelenim hrupom.

6.2. Pri delovanju v zelo tezkih razmerah bodite previdni, da motorja ne boste preobremenili.
Ko je motor preobremenjen, hitrost motorja upade in njen Sum se spremeni. V tem primeru se
ustavite, sprostite rocico (4) in nastavite hitrost rezanja. V nasprotnem primeru se bo produktivnost
zmanjsala in stroj se lahko poskoduje.

6.3. Ko rezete blizu robov, bodite pozorni, da v rezalnik ne boste vstopili nobeni tuji predmeti.

6.4.UspesSnostrezanja je odvisna od gostote, vlaznosti, dolzine vejin hitrosti koSnje. U¢inkovitost
rezanja se zmanjsa, ¢e je rezalnik pogosto vklopljen in izklopljen. Za optimizacijo ucinkovitosti
rezanja je priporocljivo, da rezite pogosteje, povecate viSino kosnje in delate z zmerno hitrostjo.

Ce je potrebno, je najbolje, da vas rezalnik popravi samo usposobljena servisna delavnica
RAIDER, kjer se uporabljajo samo originalni nadomestni deli. To zagotavlja njihovo varno delovanje.

7. Environmental protection.

7.1. In order to protect the environment, the power tool and its packaging must be

properly recycled for reuse of the raw materials contained therein.

Do not throw away power tools at household waste! According to European Union

Directive 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and the

validation and, as a national law, power tools that can no longer be used must be
[ collected separately and subjected to appropriate recycling to recover containing get

raw materials in them.
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E L ApXIKO gyXe1piSio odnyiwv

AyarrnToi XpnoTeg

ZuyxopnTAPIa yia TNV ayopd TOU UNXAVAHOTOG TOXUTEPO OVATITUGCOMNEV HAPKA EPYOAEIWYV -
RAIDER. Mg T owoTn gykardoTtaon kai Asitoupyia, RAIDER ac@aARi kai a§iomioTa unxaviuara
Kol 8 ouvepyaoTei padi oag ToAU guxapioTnon. MNa Tnv kaAOTePN e§UTTNPETNON CAg, APIoTN
e§umrnpéTnon kai £XTIoE éva BikTUO 45 UTTNPECIWY o€ EBVIKO eTTiTreSO.

Mpiv a1ré Tn XpRon auToU Tou UNXavAPaATog, d1aBAOTE TIPOCEKTIKA aUTO ME TIG «Odnyigg
XpAong».

Mpog 1o ocup@épov TNG ao@AAEiag oag Kal va Siac@aAioTei N cwaoTA Xprion, diaBdoTe
TIPOCEKTIKA AUTEG TIG 08nyieg, cupTrepIAauBavouévwv cUPBOUAEG Kal TTPOEISOTTOINCEIG TOU OE
auTd. MNa TNV amro@uyn TEPITTWV AaBWV Kal aTUXNMATWY, €ival GNPAVTIKO OTI auTég ol 0dnyieg Oa
Tapapeivouv d1aBéaipa yia peAAOVTIKA ava@opd yia OAoUg KEiVOUG TTou Ba XPNOIUOTIOIOETE TO
pnxdavnua. Av To TTouAfoel o€ éva véo 1810KTATN «Odnyieg XpRong» 8a mpétrel va utrofdAAovTal
Hadi HE auTh, £TO1 WOTE O1 VEOI XPROTEG Va £EOIKEIWOOUV UE TIG OXETIKEG 0Bnyieg ac@aAsgiag Kali
AgiToupyiag.

“Euromaster Import Export” ElNE €ival avTITTpOCWITOG TOU KOTAGKEUAOTH KAl TOV ISIOKTATN TOU
epmropikoU onpatog RAIDER. H édpa Tng etaipeiag givar 1231 Zo@ia, bul “Lom 086” 246, TnA. +359
700 44 155

www.euromasterbg.com? e-mail: info@euromasterbg.com.

A1ré 10 2006 N €TOIPEia €10 YayE TO oUOTNHA Siaxeipiong oioTnTag ISO 9001:2008 pe wedio
£QAPUOYAG TNG TOTOTTOINONG: TO EUTTOPIO, TNV EICAYWYR, TRV E§aywyn Kal TNV £§UTTNPETNON TWV
ETMOYYEAPATIKWYV KOl XOUTTI NAEKTPIKA, TTETTIECUEVOU aéPa KAl NAEKTPIKA EpYOAgia KAl OI5GNPIKWV.
To mioTOrOINTIKG €K86BNKE a1rd Tov oiko Moody Aiebvi MiogTotroinon Ltd, AyyAia.

MPOAIArPA®EZ

TTOPAUETPO MepHa CTOMHOCT
eauHuua

MovTéAo ) RDP-YHT20
OvopaoTIKr Tdon VvV DC 20
MéyioTog apIBUdG OTPOPUWV TOU KIVATAPO XWPIG QpopTio min-' 1200
Mnrkog KoTTg mm 450
Kot ikavétnTa - puéyiotn SIGUETPO mm 14
L, EMITTESO NXNTIKAG TTiEONG dB 81.3(A), K,,=3dB
Z1G8un NXNTIKAG 10X00G6 L, dB 92,9(A), K,,=3dB
Emitredo dovrioewv M1rpoaoTiviy Aafn m/s? 2.459,K=1,5m/s?
Emitredo dovriogwv Miow AaBn m/s? 1.754, K=1,5m/s?
BaBuég mpooTaciag - P24

1. Fevikég 0Bnyieg ac@aAeiag.

AioBaoTe TPOOoEKTIKA OAEG TIG 0BNnYieg. Edv dev akoAOUBNOETE TIG TTAPAKATW 03nYiEg, HTTOPEi Va
mpokAnBei nAekTpotrAngia, TTupKayid kai / | coBapog TPAUHPATIONOG. AIATNPAOTE AUTEG TIG 0BNYiEg
o€ a0QOAEG PEPOG.

1.1. Ao@dAeia OTO XWPO EPYATiag.

1.1.1. KpatoTe T0 XWpo gpyacioag oag kabapd kai kKaAd @wriopévo. H akatacTacia kal o
QAVETTAPKAG PWTICHOG UTTOPOoUV Va TTPOKAAECOUV aTUXNHO OTNV EPYATia.

1.1.2. Mnv Aeitoupyeite TNV {UPIOTIKA pnxavr o€ mepiIfdAAovia pe uwnAoé kivduvo ékpnéng,
KOVTA o€ EUPAEKTA UYPd, aépla I} OKOVIOHEVA UAIKA.

O1 oTivBpeg TTOU PTTOPOUV VO TTPOKOAECTOUV aVAPAESN OKOVIOHEVWYV UAIKWV 1} ATHWV PTTOpPEi
Va EKTTEPTTOVTOI aTT6 TOug dakTUAioug KaTd Tn AgiToupyia.
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1.1.3. KpaTRoTe Ta TTa1S14 KO TOUG TTOPEUPICKOPEVOUG O 0O PAAR aTTOoTACT KATA TN AgITOUpyia
NG aoUpUATNG SUPICTIKAG UNXAVAS.

AV n TTPOCOXI COG EKTPATTEI, UTTOPEI VO XAOETE TOV £AgyX0 TOU adcUppaTou BAapvou.

1.2. Ao@dAeia nAeKTPIKAG EVEPYEIQG.

MpooTaréywTe TOV aoUppaTo BAMVO yia Bpoxn Kal uypaacia.

H digioduon vepou oTo BdAapo TnG pTraTapiag augdvel Tov Kivduvo nAekTpotrAniag.

1.3. Ao@aAng TPOTTOG Epyaaciag.

1.3.1. Na €ioTE CUYKEVTPWHEVOL, VO TTOPOKOAOUBEITE TTIPOCEKTIKA TIG TIPASEIG OOG KAI VO EVEPYEITE
HE TTpoooXN Kal oUveaT. Mnv XpnoIHOTIOIEiTE TOV aCUPHATO BAUVO OTAV £i0TE KOUPAOHEVOI 1} UTTO
TNV £TAPEIA VOPKWTIKWYV, OIVOTTVEUUOTOG 1} VOPKWTIKWV.

Mia oTiypn amréomaong Tng TPoooxXng OTav XEIPi(eOTE TNV ACUPHATN SUPICTIKI MNXOVI UTTOPEI
va TpokaAéoel cofapolg TPAUMATIONOUG.

1.3.2. Epyooia Je TTPOOTATEUTIKO POUXIOHO EPYOTiag KOl TTAVTO JE YUOAIG ao@aAgiag.

DopdATE OTOMIKO TIPOCTATEUTIKO €SOTTAIONO, OTTWG PAOKA AVOTIVONG, €UKAUTITA TTOTTOUTOIN
OTEVAG TOTOBETNONG, KPpdvog ag@aAgiag Kal olyaoThpeg (antiphons), €ival katdAAnAa yia Toug
BrKeg PTTATAPiOG TTOU XPNOIPOTTOIOUVTAI Kal T SpacTnPIOTNTA TTOU XPNOIUOTIOIEITAl, HEIWVOVTAG
TOV Kiv3uvo aTtuxfpaToG.

1.3.3. ATropUyeTE TOV KivduVvOo TuXaiag EveEpyoTToinong Tou acgUppaTtou Bduvou. Edv petapépete
T0 3AXTUAG 0OG TTAVW OTT6 TO Mida KOTA T METAPOPG TOU 0GUPUOTOU KOTITHPA, UTTAPXE! Kiviuvog
aTUXAHOTOG.

1.3.4. ATro@uyeTe TIG apUOIKEG OTACEIG TOU CwHaTOG. EpyaoTeite o oTa0epn B0 CWHATOG KAl
S1aTNPAOTE TNV IC0PPOTTia avd TTadod oTiyun. Auté Ba cgag emITpéWel va eAEySeTE TOV aoUpUATO
Bduvo yio KOAUTEPN KOl ACQAAESTEPN XPAOTN OE TTEPITITWAON ATTPOCSOKNTNG KATACTAONG.

1.3.5. Epyacia pe katdAAnAa pouxa. Mnv epydleate pe @apdid polxa  koouRparta. KpartioTte
Ta poAAIG, To poUXa KOI TA YAVTIO 0OG HOKPIA OTTO TOUG TTEPICTPEPOPEVOUG KPIKOUG TOU A0 UPHOTOU
Bduvou. Eupeia poUxa, oToAidia, pakpid JaAAId pTTopoUV va cuAAN@BoUyv Kal va cuAAn@BoUv atrd
TO TOOK.

1.4. MpoOEKTIKA OTAON ATTEVAVTI ATTO TOV AGUPHATO BAPVO yia Toug Bduvoug.

1.4.1. Mnv UTTEPQOPTWVETE TNV ACUPMATN SUPICTIKA UNXavH. XPNOIYJOTIOINOTE TNV SUPIOTIKNA
HNXavR Xwpig KaAwd10 yévo yia Tov TTPoopIous TNG. Oa gpyddeoTe KOAUTEPA KOl JE HEYAAUTEPN
ao@AAgia 6Tav XPNOIUOTTOIEITE TNV KATAAANAN UPICTIKA PNXavA Xwpig KaAwdia yia 8auvoug eviog
TOU £UPOUG POPTIOU TTOU KaBOPIlEl O KATAOKEUAOTHG.

1.4.2. KpatRoTe TO aoUppaTO BAPVO MAKPId atrd Taidid. Mnv emITPETETE VO XPNOIHOTTOIOUVTAI
atmroé dropa Tou Sev gival eSOIKEIWMEVO PUE TOV TPOTTO AgiToupyiag Kal dev £xouv SiaBdoel auTég
TIG 03nyieg. OTaV OTa XéPIA TwV ATTEIPWV XPNOTWYV, évag dcUppaTog BAuvVog ptropei va eivai
ETMIKIVOUVOG.

1.4.3. KpatioTe TTPOCEKTIKA TOoV aocUppato Bduvo yia Toug Bdupvoug. BeBoaiwbeite 611 o1
KIVNTEG povadeg AeiToupyouv TéAeld, Bev TTpoKaAoUv TTapePBOAEG [ OTI UTTAPXOUV OTTACMEVA R
KATECOTPOMUEVA UéPN TTOU SlaTtapdooouv 1 JETAaBAAAOUV TIG AEITOUpYieg TOU agUpHaATOU BAuvou.
Mpiv XpNOI1UOTTOINCETE TNV {UPIOTIKA PNXaVH XWPEig KaAwdio, BERaIWOEITE OTI £XOUV ETTICKEVACTEI
TO KATECTPOAMMEVA MEPN.

MoAAd epyaTik@ ATUXAMOATO OQEIAOVTAI OE AVETTOPKWG CUVTNPNHEVA NAEKTPIKA epyaAgia Kal
OUOKEUEG.

1.4.4. AlaTnpeite TAVTA Ta gpyaAeia KOTTAG oag aiXpuned Kai kaBapd. Ta kaAd diatnpnpéva
€PYaAEia KOTTAG PE AIXUNPES AKPEG KOTTAG £XOUV HIKPOTEPN AVTIOTAON KAl €ival EUKOAGTEPO va TO
XEIPIOTOUV.

1.4.5. XpnoipommoInoTe TNV acUppaTtn {UPICTIKA UNXavh yia 8duvoug, afecoudp kal epyaleia
gpyaciag oUu@wva PeE TIS odnyieg Tou KaTtaokeuaoTh. Me autév Tov TpOTrO, Ba TrPéTTel €mmiong
va AdBeTe UTTOWN TIG CUYKEKPINEVEG OUVORKEG AgiToupyiag Kal TIG AEIToupyieg TTou TTPETTEl va
ekTeEAEéTeTE. H Xprion evog acUppaTou BAuvou yia BAPVouUg, EKTOG EKEIVWV TTOU TTOPEXOVTAI ATTO TOV
KATOOKEUOOTH, au§dvel TOV KivBuvo aTuxnUATWwyV oTnV £pyacia.

1.5. E18i1kég 0dnyieg aoc@alAgiag yio To 6paucTApa TTOU AyopdoaTE.

Mpoooxn! H amwAeia eAéyxou Tou NAEKTPIKOU gpyaAgiou pTTopei va odnynoel o epyaTikd
aTuyxApaTa.

1.5.1. Mnv xpnoiyoTroleite €{APTAPATA TTOU OEV CUVIOTWVTAI ATTO TOV KOTOOKEUAOTH E£181KA
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yia auté 1o NAEKTPIKO £pyaAeio. To yeyovog OTI PTTOPEITE VO TTPOCAPTACETE éva unxdavnua f éva
gpyaleio epyaciag oTo pnxdvnua dev eyyudTal TNV ao@aAn AsiToupyia Tou.

1.5.2. Mnv ToT1T00€TEITE TTOTE TO XEPIA GOG KOVTA OE TTEPICTPEPOHEVA EPYaAEia Epyaoiag.

1.5.3. Edv ekTeAeiTe BpaoTNPIOTNTEG OTTOU UTTAPXEI KivEuvog £€kBEonNg Tou epyaleiou epyaaoiag
O€ KPUUMEVOUG aywyouUg, KPOTAOTE TO NAEKTPIKO EPYOAEi0 MOVO ylO NAEKTPIKA HOVWHEVA
XEpoUAla. OTav To TENAXIO Epyaciag EpXETal o€ €TTaPN HE {wvTavoUg aywyoug, HETadideTal péow
TWV HETAAAIKQWV PEPWV TNG SUPIOTIKAG MNXAVAG XWPiG KAAWDIO KAl aUTO PTTOPEi VO TTPOKAAETEI
nAekTpomAngia.

1.5.4. XpnoipotroioTte KATAAANAa OKEUN YIO VO EVTOTTIOETE AYWYOUG TTOU EVEEXETAI VO KpURBovTal
KATW aTTé TNV EMIPAVEIA 1 ETTIKOIVWVAOTE JE TNV TOTTIKNA eTaIpEia TTapoxng. H eagn pe {wvravoug
aywyoug uTropei va TTpokaAéoel TTupkayid Kail nAektpotrAngia. H {nuid oe évav aywyo ptropei va
mwpokaAéoel Ekpnén. H {nuid o1o cUoTNUA UBPEUCNG £XEI WG ATTOTEAEOHA EKTETANEVEG UAIKEG {NUIEG
Kol JTTopEi va TrpokaAéael nAekTpotrAngia.

1.5.5. KparioTe oTa0gpd Tn CUCKEUNR.

1.5.6. KaBapileTe Ta avoiypata £§agPICOU TOU KOTITAPO PTTATAPIONG 0AG KAVOVIKA.

1.5.7. XpnoiyoTtroigite HOVO TN GUVICTWHEVN HTTATAPIO KAl QOPTICTA.

1.5.8. XpnoigomoinoTe éva HAAOKO, OTEYVO Travi yia va KaBapioeTe TNV aocUpparn {UPICTIKA
pnxavi. Moté unv xpnoigotroleite S1I0AUTEG | AAKOOA.

2. A&ITOUPYIKN TTEPIYPOAPI KOI OKOTTOG.

O acUpuaTog BApvVog gival Eéva @opnTO NAEKTPIKO EPYOAEIO TTOU TPOPODOTEITAI ATTO HIC HTTATAPIC.
Eival kivnTApia pe KIvnTAPA OCUAAEKTN OUveEXOUG PEUMATOG HE MOVIMOUG MAYVATEG Kol TTAAVNTIKO
KIBWTIO TAXUTATWY ME KUAIVEPIKA ypavddia Kol TTpoopieTal yia TO KOWIPO Kal Tn Siapép@pwaon Twv
8dpvwy oTo otiTl. H Xprion acuppartou Bdpuvou yia Bauvoug yia dAAEg SpacTnPIOTNTEG EKTOG TNG
TPORAETTOUEVNG XPAONG BEV EMITPETETAL.

H xprion Tou nAekTPIKOU epyaAeiou Sev EMITPETTETAI YIO SPACTNPIOTNTEG EKTOG TNG TTPOBAETTONEVNG
xenong!

3. ZuvappoAdynon Twv OTOIXEIWV TNG CUOKEURG Bpalong PIraTapiwy Kal B€on og AsiToupyia.

Opiopéva pépn Tou KOTITAPA atrocuvappoAoyoUvTal yia va MEIwBEi 0 OYKOG TNG CUCKEUATIiag
KOATA TN HETAQOPA.

4. ZuvtApnon kai aroBnkeuon (dev epiAapaverai).

4.1. MeTd Tn XpAON, 0QAIPECTE TNV UTTATAPIa ATTO TOV KOTITN Kol EAEYETE yia nMIEG.

4.2. Otav dev XPNOIYOTIOIEITAI, U QUAGCOETE TO PNXAVNMA TNV TTEPIOXH TWV TTAISIWV.

4.3. Xpnoipotroligite pévo avroAAakTikG kail e§apTtApara RAIDER 1rou cuvioTwvtal amé 1OV
KATOOKEUOOTH.

OTav 10 pnxAavnua gival amevepyotroinuévo, n Aemida cuveyidel va Kiveital yia Aiyo adpdveia!
MepIpEVETE £WG OTOU TTEPIOTPEPETAI O KIVNTAPAG Kal N AETTiSa OTOMATA TEAEIWG TIPIV EPYAOTEITE
oTov koTrTipa!l

MoT€ pnv TTpooTTadEiTE VO OTOPATACETE TNV TTEPICTPOPN TNG AeTridag!

Na @opdTte TTavTa yavTia ac@aleiag 6Tav EKTEAEITE SpAOTNPIOTNTEG KOVTA OTO payxaipi!

AkoAouBnoTE TOKTIKG TIG S1adIKACIiEG TUVTAPNONG Yia Vo eE00@AAICETE TN HOKPOXPOVIA Kol
agIomIoTn XPAON TOu KOTTIKOU. EAéyxeTe TeEPIOBIKA yia gp@avi €AATTWHATA, OTTWG XaAdpd n
KATEOTPOpUEVA paxaipia kol XaAapég ouvdéoelg koxAlwv. BeBaiwBeite 611 Ta KAAUppOTA KOl O
£§omAIoN6G ao@aAciag gival o€ KOAR KATAOTAON AEITOUPYiOG KOl £XOUV EYKATOOTOOEI CWOTA.

MNavakaBopioeTe To Epyaleio, aPalpéoTe TNV pTTATAPIO (SEV TTEPIAGUBAVETAI) KOI XPNOTUOTTOINOTE
HOvo éva paAakd catrouvi Kail éva uypo Travi yio va kabapioete To epyaleio. Mn BuBilete To 6pyavo
OTO VEPO N TO TTAévETE PE évav EUKAUTITO CWARVA. MnV a@iVveTe va 10EABEI OTO ECWTEPIKO UYPO.
Mnv kaBapieTe pe midaka vepou.

5. ZEKIVAOTE TOV KOTITN

5.1. Avapw:

- NatAoTe Kal KPATAOTE TTOTNHEVO TO KAEISi ao@aAegiag TTou BpiokeTal oTn BondnTikA Aafn (3).

- NatRoTe 10 310KOTITN TPOPOSOoUTiag (4).

5.2. TEPMATIZMOZ AEITOYPTIAZ:

A@NoTE éva a1 Ta U0 KOUMTTIC.

5.3. Kol ppaKTWV
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To Tpatredoeldég TPOPiA TNG AEmiBAG AVTIOTOIXEI OTN QUOIKN AVATITUSN TWV QUTWYV Kal odnyei
o€ BEATIOTN avTioTAOUION.

Mpokeipévou va TpowBnBei N TTUKVA avATITUSH TWV VEWV PPAXTES, HOVO o1 picoi véol BAaoToi
TPETTEI VA KOTTOUV.

Edav n avmiotaBuion €xer ndn @rdacel oto emiBupnté UWog, ol véol BAacToi pmopolv va
a@aipedouv evreAwG.

ZEKIVIOTE TO KOWIPO OTT6 TO KATW HEPOG TOU SaKTUAiou TTpog Ta Travw. TpaBnsre Tnv kopuen
OTO TTPOTIMWHMEVO OXAMA, € OPI{OVTIO XA, OTTWG OTEYN | OTPOYYUAEUEVO.

Av 1a TrTEPUYIA gival @paypéva | MTTAOKAPICUEVA, OTAUOTAOTE ANECWG TOV KIVNTHPA, AQAIPECTE
TNV JITATAPIO KOl, OTN CUVEXEID, O@AIPECTE TO AVTIKEIMEVO OTTO TO UTTAOKOPIOHMEVO Haxdipl.

Mpoooxn! MeTaAAIKA gUTTOSI0 OTTWG PPAXTEG K.AT., JTTOPOoUV va TrPOKAAéoouv nuid OTIG
Aemideg KOTAG.

Mpoooxn! BeBaiwOeite 611 n Aafn givanl KAeidwpévn otnv €mbuunTA 8£0n TPIV aTTé TN XPAON.

Avdloya pe Tn AeiToupyia, YTropeite va puBpioeTe Tn ywvia Tng AaBng oe 45 ° [ 90 ° apioTepd N
oegia. Ma va mwepioTpéwere TN AAfr], TTATAOTE TO KOUMTTI XEIPIOHOU Kal TTEPICTPEYTE TN AdfR 6TTwg
@aiveral oTnv gik6va. H AaBn gival kAeidwpévn otn Béon 45 °. MNa va epioTpéwere Tn AaBR oToug
90 °, TaTAOTE {avd To KOUUTTI EAEYXOU Kol TTEPICTPEWTE TN Aafn TTEPICTOTEPO.

6. NpakTikég cUPPBOUAEG:

6.1. TnpoTE TOUG BNUOTIKOUG KAVOVIGUOUG YIO TNV (WP TTOU HPTTOPEITE VA XPNOIUOTTOINOETE
UTTaiBPIEG PNXOVEG. ZE OPIOHPEVEG XWPES OTTAYOPEUETAI N KOTIA TO TTPWI TpIv atrod Tig 08.00, peTd TO
peonuépl atro Tig 14.00 éwg T1g 16.00 TO BPAdu Kau PeTA TIG 22.00 TO BPAdu, yia TNV TTPOCTACIA TWV
TTOAITWYV a1rd avemmiduunTo 86pufo.

6.2. Katd Tn Aeitoupyia o€ 1I510iTepa SUOCKOAEG OUVONKEG, TTPOCEETE VO MNV UTTEPPOPTWOETE TOV
KivnTApa. OTav o KIVNTAPAG Eival UTTEPPOPTWHEVOG, N TAXUTNTA TOU KIVNTAPA TTEQPTEI Kal 0 06pufog
TOoU aAAAGdel. Z€ AUTAV TNV TTEPITITWOT, CTAMATAOTE, APNOTE TO HOXA (4) Kal pubuioTe TNV TaXUTNTA
KOTTNG. AIAPOPETIKA, N TTOPAYWYIKOTNTA UEIWVETAI KOI HTTOPEI VA KATOOTPAPEI TO MNXAVNHO.

6.3. OTav KOBETE KOVTA OTIG AKPESG, TIPOTESTE VO NV EICAYETE {EVA AVTIKEIMEVO OTOV KOTITH.

6.4. H a1r63001 KOTTHG £apTATAI ATTO TNV TTUKVOTNTA, TNV UYPACid, TO HAKOG TWV KAASIWV KAl TRV
TaXUTNTA KOTAG. H Jgiwon Thg amrdédoong HEIWVETAI OTAV O KOTTTHPAG £ival GUXVA EVEPYOTTOINHEVOG
Kal ofNoT6g. MNa va BEATIOTOTTOINOETE TNV ATTOS00N KOTTAG, CUVIOTATAI VA KOBETE MO GUXVA, Va
au§dveTe TO UPOG KOTTAG KAl VO AEITOUPYEITE ME PETPIO TaXUTNTO.

Eadv gival atrapaitnTo, €ival KAIAUTEPO VA ETTICKEUACETE TO KOTITN O0G HOVO aTro éva eEEISIKEUNEVO
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Katdotnua emokeuwv RAIDER, é6mou xpnoipotmoioUvral HOvo auBevTikd avTaAAakTIKG. Auto
e§ao@alifel Tnv ac@aAn AsiToupyia Toug.

7. NpooTtacia Tou TepIBAAAOvVTOG.
7.1. Na Tnv TpooTacia Tou TePIBAAAOVTOG, TO NAEKTPIKO EPYAAEIO KAl N CUCKEUATIa
TOU TIPETTEI VA OVOKUKAWVOVTAI KATAAANAA yia €TTAVOXPNOIYOTTIOINCN TWV TTPWTWV
UAWYV TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTO.
I Vinv eTdTe Ta NAEKTPIKA £pyaAcia oTa OIKIOKA aTroppippatal Z0u@wva pe TNV odnyia
NG Eupwraiking ‘Evwong 2012/19 / EK yia Ta NAEKTPIKA Kol NAEKTPOVIKA BondApoTa oTo
TéAOG Tou KUKAOU JwNg TOUG Kail TNV EMIKUPWON Kal, WG €BVIKA vopoBeaia, Ta NAEKTPIKA gpyaleia
1rou 3ev propoUV TTAEoV va XpnoihoTroinfouv TpéTrel va UAAEyovTal EEXWPIOTA KOl VO UTTOKEIVTAI
o€ KATAAANAN avOKUKAWGT va TTAPOUV TTPWTEG UAEG O€ AUTA.
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OpuruHanbHble UHCTPYKLMU AN UCNONb30BaHUsA
YBaxaemblie nonb3oBaTenu,

MosgpaBnsiem Bac ¢ npuobpeTeHnem MalMHbI M3 Haumbornee ObLICTPO pacTywux OpeHAoB
3NEeKTPUYEeCKUX U NHeBMaTU4eckux MHcTpymeHToB - RAIDER. Mpu npaBunbHOW ycTaHOBKe WU
akcnnyataumm, RAIDER sBnsioTcA 3alMileHHbIMM M HafleXHble MalWHbl U paboTtaTb C HUMMU
[acT BaM UCTUHHOe yaoBonbcTBMue. [ins Bawero yao6¢cTBa nocTpoeH u oTNUYHO ycnyra cetu ¢ 45
obcnyxuBaHuA No BCen cTpaHe.

MNepen ucnonb3oBaHWeM 3TOW MaLlWHbI, MOXanynucTa, BHMMaTenbHO MNpoYuTalTe C 3TOM
“UHCTPYKLUN NO NPUMEHEHUIO”.

B uHTepecax Bawein 6e3onacHocT U Ans obGecneyvyeHUsi ero NPaBUNbLHOIO UCMONb30BaHWUS,
npoyYMTanTe 3TU UHCTPYKLMMK, B TOM YMCIle peKoOMeHAauuni U npeaynpexaeHun B HUX. YTtoObl
n36exarb HeHYXHbIX OLIMGOK U HecYacTHbIX ClyYyaeB, BaXHO, YTOObI 3T UHCTPYKLMU OCTalOTCSA
[OCTYNMHBIMA ANA AanbHEWLWero MCnornb30oBaHUA BCEX, KTO OyaeT ucnonb3oBaTb MalUWHY.
Ecnu Bbl npopaete ero Ha HoBoro Bnagenbua IT “MHCTPYKUMM NO NPUMEHEHUIO” [OMKHbI
ObITb NMpeAcTaBneHbl BMECTe C HUM, YTOObl HOBbIN MONb30OBaTesflb, YTOObI ObITb 3HAaKOMbI C
COOTBETCTBYIOLWMMU 6€30NaCHOCTU U UHCTPYKLMM NO 3KCMIyaTauum.

“EBpomactep UmnopTt Akcnopt’” OOO ynonHOMOYEHHbLIM NpeAcTaBUTENEM NpPoOu3BOAUTENS
M Bnagenbua ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apeructpupoBaHHbIii ohuMC KOMMaHUU HaxoguTcs
c 1231 Codcpusa, 6yn “Ilom goporun” 246, ten +359 700 44 155, www.euromasterbg.com... www.
euromasterbg.com; agpec anekTpoHHon no4Ttbl: UHdopmaumusa @ euromasterbg.com.

C 2006 roga komnaHus BBena cuctemMy ynpasneHus kadyectsom ISO 9001: 2008 c obnactbio
cepTuchmkaumMm: TOProBnsi, WMMMOPT, IKCMOPT W o6GcnyxuBaHUe mnpodeccuoHanbHbIX W
NIOOUTENLCKUX 3MNEeKTPUYeCcKne, NMHeBMaTUYECKUE U MexaHU4eckue WMHCTPYMEHTbI U obliero
annapatHoro ob6ecnedveHusi. Ceptucdhukar 6bin BbigaH Moody International Certification Ltd,
AHrnus.

TEXHUYECKMUE OAHHbLIE

MapameTp MES:;:::;' BenuuuHbi
mogaenb - RDP-YHT20
HomuHanbHoe HanpsbkeHne VvV DC 20
MakcmmanbHas ckopocTb ABuratens 6e3 Harpy3ku min! 1200
[nvHa pesa mm 450
PexyLlas cnocobHOCTb - MakCMManbHbIN AvameTp mm 14
YpoBeHb 3ByKOBOTO Aasnenns L, dB 81.3(A), K,,=3dB
YpoBeHb 3ByKOBOW MoLHOCTH L, dB 92,9(A), K,,=3dB
YpoBeHb Bubpauuu MepenHssi pydka m/s? 2.459, K=1,5 m/s?
YpoBeHb Bubpauun 3agHss pydka m/s? 1.754, K= 1,5 m/s?
CTeneHb 3allnThbI - P24
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1. O6wme npaBuna TeXHUKU 6e30MacHOCTU.

BHuMaTenbHO npouunTaiiTe Bce MHCTPYKLUMKN. HecobnioaeHe NnpuBeaeHHbIX HUXE UHCTPYKLUIA
MOXET MPUBECTU K MOPAXEHUID INEKTPUYECKUM TOKOM, Moxapy U /| unu cepbe3HbIM TpaBMaM.
XpaHuTe 3TU UHCTPYKLMU B HaAEXKHOM MecTe.

1.1. BesonacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. Oepxute cBoe paboyee MeCTO UYMCTbIM M XOpPOLIO OCBelleHHbIM. Becnopsgok u
HepoCTaTO4YHOE OCBelleHMe MOryT NPUBECTU K HecHacTHOMY cryyaro Ha paborte.

1.1.2. He ncnonb3yinte 6ecnpoBoAHy0 GpUTBY B cpeaax ¢ BbICOKMM PUCKOM B3pbiBa, BONM3u
NIerkoBOCMTaMeHSLWMUXCH XUOKOCTeM, ra30B UMM NbINbHbIX MaTepuarnos.

WcKpbl, KOTOpble MOTYT BOCMIaMEHUTb MbifibHble MaTepuarbl UMK Napbl, MOTYT UCMYyCKaTbCA
13 KyCTOB BO Bpems paboTbl.

1.1.3. OepxuTe geTen M NMOCTOPOHHUX Ha 6e30MacHOM pacCcTosHUU BO Bpems paboTbl OT
6ecnpoBogHON GPUTBBI.

Ecnu Bawe BHMMaHMe OTBIEYEHO, Bbl MOXETe MOTEPATb KOHTPONb Hag 6ecrnpoBOAHbLIM
KYCTapHUKOM.

1.2. AnekTpob6e3onacHoOCTb.

Beperute 6ecnpoBOAHON KyCcTapHMK OT JOXASA U Braru.

lMpoHUKHOBEHWEe BoOAbl B aKKyMYyNSATOPHYyH 6GaTapel yBenuuuBaeT PUCK MNOPaXeHUs
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.3. BesonacHbIi cnoco6 paboThbl.

1.3.1. ByabTe cocpenoTo4€eHbl, BHUMATENbLHO CrieauTe 3a CBOMMU AeUCTBUAMU U AeNCTBYUTE C
OCTOPOXHOCTbIO M OCTOPOXKHOCTLI0. He ncnonb3yrte 6ecnpoBOAHOI KyCTapHUK, €Crnu Bbl yCcTanu
NN HaxoauTechb Nop BO34eNCTBUEM HAPKOTUKOB, arikoronsi Ui HapKOTUKOB.

MomeHT oTBnevyeHus npu pabore or 6ecnpoBOAHON OPUTBbLI MOXET NMPUBECTU K CEPbE3HbIM
TpaBmaMm.

1.3.2. PaboTainTe B 3aWwMTHOM pabouen ogexae v Bceraa B 3aliUTHbIX OYKaX.

HoweHue cpeacTB MHAMBUAYaNbHOM 3alUThI, TAKUX KaK AblXaTefibHaA Macka, NpoYHasi NIIoTHO
obneratowas NNOTHO obneratowas o6yBb, 3aWMUTHbIN LWIEeM U rMywuTenm (aHTUGOoHbI), NoaAxoAUT
ANSi UCMONb3yeMbIX aKKyMYNSATOPHbIX BTYJIOK U MCMONb3yeMON AEeATEeNbHOCTU, CHUXAaeT PUCK
Hec4acTHOro cnyvas.

1.3.3. Usberanmte pucka cnyy4anHoro BKIOYeHUs GecnpoBogHOro KyctapHuka. Ecnu Bbi
nepeHocuTe Mnarel Ha cTapTep MpU NepeHoce aKKyMYNATOPHOro pesaka, CylecTByeT PUCK
Hec4acTHOro cnyvas.

1.3.4. U3GeraniTe HeecTeCcTBeHHbIX No3 Tena. PaboTanTe B CTaGUNbLHOM MOMOXEHUN Tena U
noanepxuBanTe paBHOBecUeE B NH060e BpeMsi. 3TO MO3BONUT BaM KOHTPONUpoBaTh 6ecnpoBoAHbIN
KYCT Ans nyJwero u 6onee 6e3onacHoro UCnorib30BaHus B criyyae HernpeaBUOAeHHON CUTyaLUu.

1.3.5. PabGoraiiTe c cooTBeTcTByMlOLlen opexpaon. He pabGoraitTe ¢ LIMPOKON opexpon unu
yKpaweHusamMu. [lepkute cBoM BONOCHI, OAEXAY U MepyaTKu BAanv oT BpaljaloUXCHA 3BEHbEB
becnpoBogHoro KycrtapHuka. Lllupokass opexpa, ykpalleHUs, ONUHHbIE BONOCbl MOTyT ObITb
3axBayeHbl U 3aXBa4YeHbl MaTPOHOM.

1.4. BepexHoe OTHOLIEHME K 6ecnpoBOAHOMY KyCTapHUKY AJisi KyCTapHUKOB.

1.4.1. He neperpyxanTe akkyMynsiTOpHyto 6puTBY. Ucnonb3ynTe 6ecnpoBoaHY 6pUTBY TONBLKO
no HasHayeHuto. Bbl Bygete pabotaTb ny4we U 6e3onacHee Npy MCNonb30BaHUM NOAXOASALLEro
GecnpoBoAHOro KycTapHMKa ANA KycTOB B Npedenax Awvana3oHa Harpysku, YyKa3aHHoOro
npousBoauTeneM.

1.4.2. XpaHuTe akkyMynsiTop B HelOCTYNHOM AnA Aeten mecte. He pa3pelwaiTe ucnonb3oBartb
ero nvuam, KoTopble He 3HaKOMbI C PeXUMOM pPaboThkl U He YuTanu 3T uHcTpykuumu. Koraa B pykax
HeOMNbITHOro Nonb3oBaTensi, 6ecnpoBogHas 6pUTBa MOXET ObITb ONacHOWN.

1.4.3. AkKypaTHO XxpaHuTe 6ecnpoBOAHOW KyCTapHMK AnA KycTapHUKOB. Y6eautecb, 4TO
noABWXHble OGrokM pabGotaloT 6e3ynpeyHo, He 3aKNIMHMBAIOT, HE WMEKT CIIOMaHHbIX WK
NOBPEXAEHHbIX YacTel, KOTOpble YXyAWAKT WU WU3MEHSAT ¢QyHKUMM GecnpoBogHOro
KycTapHuka. [epen ucnonb3oBaHueM GecnpoBogHOW GpUTBbLI y6eauTechb, YTO NMOBpeXAeHHble
Aetanu oTpeMoHTUpoBaHbl. MHOrMe HecyacTHble criy4aum Ha paboTte MPoOMCXOAAT M3-3a MNII0XO
0ob6CnyKMBaeMoro 3NeKTPOMHCTPYMEHTa U NpuGopoB..
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1.4.4. Bceraa gepxute pexylime MHCTPYMEHTbl OCTPbIMU M YMCTbIMU. YXOXEHHbIe pexyLine
VHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEeXyLMMU KPOMKaMM AalT MeHbluee COMpPOTUBIIEHME U fervye B
obGpalueHun.

1.4.5. WUcnonb3ynte 6GecnpoBoAHOW KyCTapHWK AN KycTOB, akceccyapoB W paboumx
VHCTPYMEHTOB B COOTBETCTBUU C MHCTPYKUMUSAMU npousBoauTens. [pyn 3TomM Bbl Takke [OMKHbI
Yy4YUTbIBaTb KOHKPETHble YCNOBUA paboTbl M onepauuu, KOTOpble Bbl AOMMKHbI BbINOMHUTD.
Wcnonb3oBaHne 6ecnpoBOAHOrO KyCTapHMKa Ansi KycTOB, OTMUYHbLIX OT TeX, KoTopble
npeaycMoTpeHbl Mpou3BoAUTeNneM, yBenMunBaeT PUCK HECHYACTHbIX Clly4YaeB Ha NPOU3BOACTBE.

1,5. UHCTpyKUuMM no 6e30nacHOCTU, OTHOCSLMECS K TPUOOpPEeTEHHOMY BaMU KyCTapHUKY.

BHumaHue! MoTepa KOHTponsi Hag 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM MOXET NMPUBECTU K HecHacTHbIM
criy4yasim Ha pabore.

1.5.1. He wucnonb3ynte HUKaKMe akceccyapbl, He PpPeKOMeHAOBaHHble npousBoauTenemM
cneuvanbHO AN 3TOro 3MeKTPOUHCTPYyMeHTa. ToT hakT, 4To Bbl MOXeTe NPUKPEeNUTL KOHKpeTHoe
npucnocoGneHne unu paboymm MHCTPYMEHT K MalluHe, He rapaHTUpyeT ee 6e3onacHom paboThl.

1.5.2. Hukorga He nogHOCUTE PYKMU K BpaljaloWwMMCA paboymmMm MHCTPYMEHTaM.

1.5.3. Ecnu Bbl BbINoOnHAeTe AENCTBUA, B KOTOPbIX CYLIECTBYeT PUCK TOro, 4to pabouuin
VHCTPYMEHT MOXeT TMNoABepraTtbCs CKPbITbIM NpoBoAaM MOA  HanpsiXeHWeM, [Aepxute
3NEKTPOUHCTPYMEHT TOJNbKO 3a 3fIeKTpMYeckme n3onupoBaHHble pyyku. Korga 3arotoBka Bctynaet
B KOHTaKT C NMPOBOAHMWKaMM MOJ HanpsikeHMeM, OHa nepefaeTcsi Yepes MeTansvyeckue 4HacTu
6ecnpoBoAHON GPUTBLI, YTO MOXET MPUBECTU K MOPAXKEHUIO INEKTPUYECKMM TOKOM.

1.5.4. Ucnonb3ynte nogxoaslyto Nnocyay, YTobbl HANTU TPy6onpoBoAbl, KOTOPbIE MOTyT ObITh
CKPbITbl NOA, MOBEPXHOCTbIO, UIM CBSXUTECH C MECTHOM KomnaHuewn-noctaBlimkoMm. KoHTakT
C NMPOBOAHMKaMM Nop HamnpspkeHWEM MOXET NMPUBECTM K MoXapy M MOpaXeHU 3MNEeKTPUYECKUM
TokoMm. [loBpexaeHue TpybonpoBoda MOXET MNPMBECTM K B3pbiBy. [loBpexaeHue cucTeMbl
BOJIOCHaGXXeHUsi NPUBOAUT K 3Ha4YUTEeNbHOMY MaTepuanbHOMY yliepbOy M MOXeT NpuBecTU K
NMOPaXXeHUIo INEKTPUYECKMM TOKOM.

1.5.5. depxuTe MalInHy Kpenko.

1.5.6. PerynsipHo ouMwianiTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA BaLlero Kyctopesa Ans KyCTapHUKOB.

1.5.7. Ucnonb3ynTe TONbKO PeKOMEHA0BaHHbIA aKKyMynsiTOp U 3apsifHOe YCTPOUCTBO.

1.5.8. Ucnonb3ynte MArKyro Cyxyr TKaHb ANns YMCTKM GecnpoBogHou 6puTBbl. Hukoraa He
ncnonb3ynTe pacTBOPUTENb UMM CNIUPT.

2. dyHKUMOHAINbHOE ONUCaHWe U Ha3HavyeHue.

BecnpoBogHOW KyCTapHUK - 3TO PYYHOW 3NEKTPOUHCTPYMEHT, paboTalowmnim oT akKyMynsiTopa.
OH npuvBOAMTCA B [ABWXEHWE [ABUraterieM KONJieKTopa MOCTOSAHHOrO TOKa C MOCTOSAHHbIMM
MarHMTamMu U nraHeTapHoW KOpoGKoW nepedayvy € UMNUHAPUYECKMMU 3yOuyaTbiMM Korecamu u
npeaHa3HavyeH AnsA o6pe3ku M NnpuaaHua opmMbl KycTam B AOMaLHUX ycroBusax. Mcnonb3oBaHue
6ecnpoBOAHOro KycTapHWKa Ans KycToB ANSA AEeNCTBUMW, OTIIMYHLIX OT ero npepanornaraeMoro
MCNonb30BaHUsA, He AONYyCKaeTCs.

Wcnonb3oBaHMe 3nMeKTPOMHCTPYMEHTa He AomnyckaeTcsi ANs AeWUCTBUW, OTIIMYHbLIX OT ero
npeanonaraemMoro ucnonb3oBaHus!

3. C6opka aneMeHTOB aKKyMyNnsATOPHOW 6aTapeun u BBOA B 3KCMJlyaTaLuio.

HekoTopble 4acTM pe3aka pa3buparoTcs, 4TOObl YMEHbLWUTb OOBLEM YNaKOBKU npu
TpaHCNOPTUPOBKe.

4. TexHU4Yeckoe obcnyXuBaHue U XpaHeHUe (He BKITHOYEHbI).

4.1. Tocne wucnonb3oBaHUsI BbIHLTE aKKyMymNATOpP M3 pe3aka M npoBepbTe Ha npeameT
NoBpPeXAEHUM;

4.2. Korga ycTpOMCTBO He UCNONb3yeTcsl, He XpaHUTe ero B HeJOCTYNHOM AN AeTel MecTe;

4.3. Wcnonb3ynte TONbLKO 3anacHble 4Yactu u akceccyapbl RAIDER, pekomeHOoBaHHbIe
npousBoauTenem;

Mocne BbIKNOYEHUA MaLIWHbI NIe3BUE NPoAoIhKaeT HEKOTOpoe BpeMs ABUraTbCcs Nno uHepuum!
Mopoxaute, noka ABWraTernb He Ha4YHeT BpalaThbCA, U Nle3BUe NONHOCTLI0 OCTAaHOBUTCA, NpeXxae
YeM nNpucTynaTb K paboTe ¢ Hoxom!

Hukoraa He nbiTaTeCcb OCTaHOBUTHL BpalleHue ne3Bus!

Bcerpa HageBanTe 3aWMTHbIE NepYaTKu NpY BbINONIHEHUWN OEeNCTBUN PAAOM € HoXoMm!
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PerynsipHo BbINONHAWTEe npoueaypbl TEXHUYECKOro oO6CnyXuBaHWUA, 4YTOObI obGecneuvTb
ANUTENbHOE U HaAeXHoe ucrnorb3oBaHMe pesyuka. lMepuoamyecku npoBepsAnTe Ha Hanuuue
3aMeTHbIX AePeKTOB, TaKMX KaK OCnabreHHbIN UNuv NoBpPeXAeHHbIW HOX U O0crabneHHblie BUHTOBbIE
coeunHeHUs. Y6eauTech, YTO KPbILWKK U 3alLMTHOEe 060pyAoBaHNe HaXoAsATCsA B XopolleM paboyem
COCTOSIHVUY U NMPaBUIbHO YCTaHOBIEHbI.

ONA OYMCTKM UHCTPYMEHTA U3BMEKUTE aKKyMynATop (He BXOAUT B KOMIMJIEKT) U UCNONb3ynuTe
TONbKO MAAFKOe MbISIO M BNaXHY0 TKaHb AN OYUCTKU MHCTPYMeHTa. He norpyxainTte MHCTPYMEHT B
BOAY M He MONTe ero wnaHrom. He gonyckante nonagaHus XuAKOCTU BHYTpb. He uncturte ctpyen
BOAbI.

5. 3anycTtute pe3ak

5.1. BknroyaeT B cebs:

- HaxxmuTe 1 yoepxxuBante knioy 6e30nacHOCTU, PpacnosioXXeHHbIW Ha BCoMoraTernbHON pyyke
(3).

- HaxmuTe BbiknoyaTenb nutaHus (4).

5.2. ot:

OTnycTuTe OAHY U3 ABYX KHOMOK.

5.3. CTpukKa XuBOM M3ropoam

TpaneuneBuAHbIN nNpodunb nonacTu COOTBETCTBYeT €CTECTBEHHOMY pPOCTY PacTeHUn u
NPUBOAUT K ONTUManbHOMY Xe[)KUPOBaHMIO.

Y106bI O0OecneynTb MIOTHbLIA POCT MONOALIX XMBbIX U3ropoAen, HYXHO obpe3aTb TOJIbKO
NONIOBUHY HOBbIX NOGEroB.

Ecnu xuBasi u3ropoab yxe [OCTUINA XenaemMoW BbICOTbl, HOBble MnobGern MoryT ObiTb
MONHOCTbLIO yAaneHsbl.

HauyHuTe 0Ope3Ky OT OCHOBaHMA KycTa OO BepliMHbl. OOpexbTe Bepx B HyXHou copme, B
NPSAMOW ropu3oHTanbLHON hopMe, Takol Kak Kpbilla Unu 3akpyrieHHas.

Ecnu ne3Bus 3abutbl Mnu 3abrnokMpoBaHbl, HEMeAJNIEHHO OCTaHOBUTE ABuUraTenb, BbIHbTE
aKKyMynsiTop, a 3aTeM BbIHLTE NpeAMeT U3 3aCTPSABLUEro Hoxa.

BHumaHue! MeTannunyeckue npensaTcTBUA, Takue Kak 3abopbi U T. [., MoryT noBpeanThb pexyLune
nesBwuA.

BHumaHue! lMepen ucnonb3oBaHMeM ybGeauTecb, 4YTO pyyka 3acmkcupoBaHa B HYXHOM
MOJIOXXEeHUM.

B 3aBMCUMOCTM OT onepaumu Bbl MOXeTe YCTaHOBUTL Yron HaKroHa pyuku Ha 45° unu 90° Bneso
unu Bnpaeo. YTo6bl NOBEPHYTb PYUKY, HAOXXMUTE PYUKy ynpaBrieHUsi Py4YKoW U NOBEpHUTE PYUKY,
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Kak noka3aHo Ha pucyHke. Pyuka 3a6nokvMpoBaHa B nonoxeHuu 45°. YTo6bl NOBEPHYTb PyuKy Ha
90°, CHOBa HaXMUTE KHOMKY YNpPaBreHns U MOBEPHUTE PYUKy Aarnblue.

6. NpakTnyeckne coBeTbl:

6.1. CoGniopante MyHuMUMNanbHble MNpaBunia AN BPEMEHU CYTOK, Korga Bbl MoXeTe
MUCMONb30BaThb YyNUYHble MalMHbL. B HekoTopbix cTpaHax 3anpelweHo pesaTb yTpom go 08.00,
nocne nonyaHs mexay 14.00 n 16.00 Beyepom 1 nocne 22.00 Be4epoM, YTOObI 3aLUTUTb FpaxaaH
OT HeXernaTenbHOoro Lwyma.

6.2. MNpn pabote B 0c060 TAXKENbIX YCNOBUSAX OyabTe OCTOPOXHbI, YTOObI He Meperpy3vuTb
aBuratens. Korga aBuratenb neperpyxeH, CKOpocTb ABUratens nagaeT u ero wymMm MeHsietcs. B
3TOM crly4Yae OCTaHOBUTECH, OTMYCTUTE pblyar NnuTaHusA (4) U oTperynupymTe CKOpocTb pe3aHus. B
NMPOTMBHOM Ccrly4Yae Npou3BOAUTENIbBHOCTb CHU3UTCS U MallMHA MOXET ObITb NOBpeXaeHa.

6.3. Mpu pe3ke 6nMU3Ko K Kpasim cobGrnofaTe OCTOPOXHOCTb, YTOGbl He MonacTb B pe3ak
NMOCTOPOHHUX NPEeAMETOB.

6.4. Mpou3BoANTENBHOCTb PE3KU 3aBUCUT OT NMJIOTHOCTU, BNAXXHOCTU, AJNIMHbI BETOK U CKOPOCTH
pe3ku. MNpon3BoAUTENLHOCTL PE3KW CHUXKAETCA MPU YacTOM BKIIHOYEHUU M BblKnko4YeHuu. Ons
ONTUMM3aLUM NPOU3BOAUTENBHOCTM PE3KN PEKOMEHAYEeTCA pe3aTh Yalle, yBenuinBaTb BbICOTY U
paboTaTb C yMEpPeHHOW CKOPOCTbLIO.

Mpn HeobxoaMMOCTM ny4lle PEeMOHTMPOBaTb Ball pe3ak TONbKO B Cheuuanu3mpoBaHHOMN
mactepckon no pemoHTy RAIDER, roe Mcnonb3yloTcA TONbLKO OpUrMHarnbHble 3anacHble 4acTu.
9710 o6GecneunBaeT Ux Ge3onacHyro padorTy.

7. OxpaHa oKpyaioLien cpeabl.

7.1. Ona 3awuTbl OKpyXalolen cpefbl 3NEeKTPOMHCTPYMEHT M ero ynakoBKa AOMKHbI

ObITb Hagnexawum o6pa3om nepepaboTaHbl ANSA NOBTOPHOrO MCNOSNIb30BaHUS

coaepXKalerocs B HUX CbIpbsi.

He BbIOpacbiBaiTe 3NMeKTPOMHCTPYMEHTbI BMecTe C ObiToBbiMM oTxogmamu! B

cooTBeTCcTBUM ¢ [upekTuBon EBponeinckoro coto3a 2012/19 / EC 06 aneKTpuyeckux u

3MEKTPOHHbIX YCTPONCTBAX C UCTEKLUUM CPOKOM 3KCMilyaTauuu v Banuaauuu, a Takxe
B COOTBETCTBMM C HaLuMOHarnbHbIM 3aKOHOAATEeNbCTBOM, 31IeKTPOMHCTPYMEHTbI, KOTOpbie Gonblue
He MOryT UCMONb30BaTbCH, AOIMKHbI COOUpPaTbLCA OTAENbLHO M NoABepraTtbCsi COOTBETCTBYHOLIEN
nepepaboTke Ans BOCCTaHOBNEHUS, COAepXKalLue Nosny4uTb Cbipbe B HUX.
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H R lzvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih brandova elektriénih i pneumatskih alata -
RAIDER. Kada se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s njima
¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45 usluga u cijeloj
zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo pro€itate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove upute,
ukljucujuci preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i nezgode,
vazno je da ove upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga prodati na
novu it vlasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omoguéilo novi korisnik
biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika ziga RAIDER.
Sjediste tvrtke je ¢ 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.
com...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektri€ne, pneumatske i
mehanickih alata i opée hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

Parametar Jedinica Vrijednost
Uzor - RDP-YHT20
Nazivni napon V DC 20
Maksimalna brzina motora bez opterecenja min 1200
Duzina rezanja mm 450
Kapacitet rezanja - maksimalni promjer mm 14

Razina zvuc¢nog tlaka L, dB 81.3(A), K,,=3dB
Razina zvu¢ne snage L, dB 92,9(A), K,,=3dB
Razina vibracija Prednja rucka m/s? 2.459, K =15 m/s?
Razina vibracija Straznja rucka m/s? 1.754, K=1,5 m/s?
Stupanj zastite - 1P24
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1. Opcée sigurnosne upute

Pazljivo procitajte sve upute. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze dovesti do strujnog
udara, pozara i/ ili ozbiljnih ozljeda. Ove upute ¢uvajte na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost na radnom mjestu

1.1.1. Neka vase radno mjesto bude cisto i dobro osvijetljeno. Nered i nedovoljno osvjetljenje
mogu pomoc¢i uzrokovanju nezgode na radu.

1.1.2. Nemojte koristiti beziéni brija¢ u okruzenjima visokog rizika od eksplozije, u blizini
zapaljivih tekucina, plinova ili prasnjavih materijala.

Iz grmlja tijekom rada mogu se isticati iskre koje mogu zapaliti prasnjave materijale ili pare.

1.1.3. Drzite djecu i prolaznike na sigurnoj udaljenosti dok koristite bezi¢ni brijac.

Ako vam je paznja preusmjerena, mozda cete izgubiti kontrolu nad bezi¢nim grmljem.

1.2. Sigurnost elektri¢ne energije.

Zastitite bezi¢ni grm od kise i vliage.

Prodiranje vode u akumulatorski akumulator povecava rizik od elektricnog udara.

1.3. Siguran nacin rada.

1.3.1. Budite koncentrirani, budno pazite na svoje postupke i ponasajte se oprezno i oprezno.
Nemojte koristiti bezi¢ni grm kad ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili droga.

Trenutak ometanja prilikom rada s beziénim brijacem moze rezultirati teSkim ozljedama.

1.3.2. Radite sa zastitnom radnom odje¢om i uvijek sa zastitnim naocalama.

Nosenje osobne zastitne opreme, poput maske za disanje, ¢vrstih uskih uskih cipela, sigurnosne
kacige i priguSivaca (antifona), primjereno je za baterije koje se koriste i aktivnost koja se koristi
smanjuje rizik od nezgode.

1.3.3. Izbjegavaijte rizik da slu¢ajno ne ukljucite beziéni grm. Ako nosite prst preko pokretaca
dok nosite bezi¢ni reza¢ napajanja, postoji rizik od nezgode.

1.3.4. Izbjegavajte neprirodne polozaje tijela. Radite u stabilnom polozaju tijela i odrzavajte
ravnotezu u svakom trenutku. To ée vam omoguciti da kontrolirate bezi¢ni grm za bolju i sigurniju
upotrebu u slu¢aju neocekivane situacije.

1.3.5. Radite s odgovaraju¢om odje¢om. Ne radite s Sirokom odjec¢om ili nakitom. Kosu, odjecu i
rukavice drzite na sigurnoj udaljenosti od okretnih spojeva beziénog grmlja. Siroka odjeéa, ukrasi,
duga kosa mogu se uhvatiti i uhvatiti zaglavkom.

1.4. Pazljiv odnos prema beziénom grmlju za grmlje.

1.4.1. Nemojte preopteretiti bezicni brijac. Koristite bezi¢ni brijac samo za namjeravanu svrhu.
Radit ¢ete bolje i sigurnije kada koristite odgovarajuci bezi¢ni brija¢ za grmlje unutar raspona
opterecéenja koji je odredio proizvodac.

1.4.2. Bezi¢ni grmelj ¢uvajte izvan dohvata djece. Ne dopustite da ga koriste osobe koje nisu
upoznate sa na¢inom rada i nisu procitale ove upute. Kad su u rukama neiskusnih korisnika,
bezi¢ni grm moze biti opasan.

1.4.3. Pazljivo €uvajte bezicni grm za grmlje. Provjerite da mobilne jedinice rade savrseno, ne
zaglavljaju se ili postoje slomljeni ili oSteceni dijelovi koji ometaju ili mijenjaju funkcije bezi¢nog
grmlja. Prije upotrebe bezi¢nog brijaca provjerite jesu li oSteceni dijelovi popravljeni.

Mnoge nesrec¢e na radu nastaju zbog loSe odrzavanog elektricnog alata i uredaja.

1.4.4. Uvijek odrzavajte alate za rezanje ostrim i €istim. Dobro odrzavani rezni alati s oStrim
reznim rubovima imaju manji otpor i lak$i su za rukovanje.

1.4.5. Koristite bezi¢ni brija¢ za grmlje, pribor i radne alate prema uputama proizvodaca. Pri
tome takoder trebate uzeti u obzir posebne radne uvjete i operacije koje morate obavljati. Upotreba
beziénog grmlja za grmlje osim onih koje je osigurao proizvodaé¢ povecava rizik od nezgoda na
radu.

1.5. Sigurnosne upute specificne za kupnju grmlja.

Paznja! Gubitak kontrole elektricnog alata moze dovesti do nezgoda na radu.

1.5.1. Ne koristite opremu koju proizvoda¢ ne preporucuje posebno za ovaj elektricni alat.
Cinjenica da mozete priévrstiti stroj ili radni alat na stroj ne jaméi njegov siguran rad.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajuceg radnog alata.

1.5.3. Ako obavljate aktivnosti u kojima postoji opasnost da radni alat bude izlozen skrivenim
naponskim vodi¢ima, drzite elektricni alat samo za elektri¢ne izolirane ruc¢ke. Kad komad dode
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u kontakt s zivim provodnicima, on se prenosi kroz metalne dijelove beziénog brijac¢a i to moze
rezultirati strujnim udarom.

1.5.4. Upotrijebite odgovarajuce posude za pronalazenje cjevovoda koji su mozda skriveni ispod
povrsine ili kontaktirajte lokalnu tvrtku za opskrbu. Dodir s vodi¢ima pod naponom moze rezultirati
vatrom i elektricnim udarom. Ostec¢enja na cjevovodu mogu uzrokovati eksploziju. Ostec¢enja na
vodoopskrbnom sustavu rezultiraju velikim materijalnim Stetama i mogu uzrokovati strujni udar.

1.5.5. Cvrsto drzite stroj.

1.5.6. Redovito Cistite ventilacijske otvore vaseg reza¢a akumulatora.

1.5.7. Koristite samo preporuéenu bateriju i punjaé.

1.5.8. Za ciScenje bezi¢nog brijaca koristite meku, suhu krpu. Nikada ne koristite nikakva
otapala ili alkohol.

2. Opis i svrha funkcije.

Akumulatorski grm je ru¢ni elektri¢ni alat pogonjen baterijom. Pokre¢e ga motor sa sakupljanjem
istosmjerne struje sa stalnim magnetima i planetarni mjenja¢ s cilindricnim zupéanicima, a
namijenjen je za obrezivanje i oblikovanje grmlja kod kuce. Koristenje beziénog grmlja za grmlje za
druge aktivnosti koje nisu njihove namjene nije dopusteno.

Uporaba elektricnog alata nije dopustena za druge aktivnosti koje nisu njihove namjene!

3. Sastavljanje elemenata akumulatora i stavljanje u uporabu.

Neki dijelovi reza¢a rastavljaju se kako bi se smanjila koli¢ina paketa tijekom prijevoza.

4. Odrzavanje i skladistenje (nisu ukljuceni).

4.1. Nakon uporabe, izvadite bateriju iz rezaca i provjerite ima li oStecenja;

4.2. Kad se ne koristi, ne spremajte stroj na dohvat ruke djece;

4.3. Koristite samo rezervne dijelove i pribor RAIDER koje preporucuje proizvodac;

Jednom kada je stroj isklju¢en, lopatica se nastavlja kretati neko vrijeme inercijom! Pricekajte
dok se motor okrene i lopatica se potpuno zaustavi prije rada na rezacu!

Nikada ne pokusSavajte zaustaviti oStricu da se okrece!

Uvijek nosite sigurnosne rukavice kada obavljate aktivnosti u blizini noza!

Redovito slijedite postupke odrzavanja kako biste osigurali dugotrajnu i pouzdanu uporabu
rezaca snage. Periodiéno provjeravajte da li ima vidljivih oStec¢enja, poput labavih ili ostec¢enih
noza i labavih vijaénih spojeva. Provjerite jesu li poklopci i sigurnosna oprema u ispravnom stanju
i pravilno postavljeni.

Za ciScéenje alata izvadite bateriju (nije uklju¢ena) i za ¢iSéenje koristite samo meku sapunicu i
vlaznu krpu. Ne uranjajte instrument u vodu i ne perite ga crijevom. Ne dopustite da tekuc¢ina ude
unutra. Ne cistite mlazom vode.

5. Pokrenite rezac

5.1. Upaliti:

- Pritisnite i drzite sigurnosni kljué smjesten na pomoénoj rucici (3).

- Pritisnite prekidac¢ za ukljucivanje (4).

5.2. Ugasiti:

Otpustite jedan od dva gumba.

5.3. Rezanje zivica

Trapezoidni profil oStrice odgovara prirodnom rastu biljaka i vodi do optimalne zastite.

Kako bi se potaknuo gusti rast mladih Zivica, potrebno je obrezati samo polovicu novih izdanaka.

Ako je ziva ziva ve¢ postigla zeljenu visinu, novi izbojci mogu se u potpunosti ukloniti.

Zapocnite obrezivanje od dna grma do vrha. Obrezite vrh u zeljenom obliku, u ravhom
vodoravnom obliku, poput krova ili zaobljenog.

Ako su nozevi zacepljeni ili blokirani, odmah zaustavite motor, izvadite bateriju i izvadite
predmet iz zaglavljenog noza.
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Paznja! Metalne prepreke poput ograde itd. Mogu ostetiti nozeve za rezanje.

Paznja! Prije upotrebe osigurajte da je ru¢ka zaklju¢ana u Zzeljenom polozaju.

Ovisno o radu, mozete postaviti kut rucke na 45° ili 90° lijevo ili desno. Za rotiranje rucke pritisnite
upravljacku tipku rucke i zakrenite ru¢icu kao $to je prikazano na slici. Dr§ka je zaklju¢ana u
polozaju 45°. Za okretanje rucke za 90°, ponovno pritisnite upravljacku tipku i zakrenite rucicu.

6. Praktic¢ni savjeti:

6.1. Pridrzavajte se opcinskih propisa za doba dana koje mozete koristiti vanjskim strojevima. U
nekim je zemljama zabranjeno sje¢i ujutro prije 08,00, poslije podneva izmedu 14.00 i 16.00 sati
uvece i poslije 22.00 sata navecer, kako bi se gradani zastitili od nezeljene buke.

6.2. Prilikom rada u posebno teskim uvjetima, pazite da motor ne opterecujete. Kada je motor
preopterec¢en, smanjuje se brzina motora i mijenja se Sum. U tom sluc€aju, zaustavite se, otpustite
ru€icu napajanja (4) i podesite brzinu rezanja. U suprotnom, produktivnost ¢e se smanijiti i stroj se
moze ostetiti.

6.3. Prilikom rezanja blizu rubova, pripazite da u reza¢ ne udete nikakav strani predmet.

6.4. Ucinkovitost koSenja ovisi o gusto¢i, vlaznosti, duljini grana i brzini rezanja. U¢inkovitost
rezanja smanjuje se kad se reza¢ cesto ukljucuje i iskljucuje. Da biste optimizirali performanse
rezanja, preporucuje se ¢esc¢e rezanje, povecanje visine kosenja i rad s umjerenom brzinom.

Ako je potrebno, najbolje je da vas reza¢ popravlja samo kvalificirana servisna ku¢éa RAIDER u
kojoj se koriste samo originalni rezervni dijelovi. To osigurava njihov siguran rad.

7. Zastita okolisa.
7.1. Da bi zastitili okolis, elektricni alat i njegova ambalaza moraju se pravilno reciklirati
radi ponovne uporabe sirovina koje se u njemu nalaze.
Ne bacajte elektriéni alat na kuéni otpad! Prema Direktivi Europske unije 2012/19 /| EZ
o istrosSenim elektricnim i elektronickim uredajima te o validaciji i, prema nacionalnom
. zakonu, elektri¢ni alati koji se viSe ne mogu koristiti moraju se sakupljati odvojeno i
podvrgnuti odgovarajué¢em recikliranju radi oporavka koji sadrzi nabavite sirovine u njima.
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PART LIST OF R20 CORDLESS HEDGE TRIMMER
RDP-YHT20
1 [Left housing ABS+TPR 1
2 |switch lever POM 1
3 [Switch push rod POM 1
4 |trigger spring 65Mn 2
5 |Lower auxiliary handle ABS 1
6 |Hexagonal nut M4 White zinc plated 2
7 |Upper auxiliary handle ABS 1
8 |button spring 65Mn 2
9 |Auxiliary handle button ABS 1
10 |blade assembly 1
11 |motor 775 1
12 [Non-metallic insert hexagonal lock nut M5 White zinc plated 2
13 |Motor gear FC0208 1
14 |Gearbox PA6-GF30 1
15 |Gasket 45 2
16 |Duplex gear powder metallurgy 1
17 |Motor screws blackened 2
18 |isolation piece 65Mn 1
19 |cam disc 65Mn 2
20 [big gear powder metallurgy 1
21 [Pressure plate Q235 1
22 |rivet 40Cr 2
23 |roller 65Mn 2
24 |Bushing Copper-based powder 1
metallurgy

25 |Blade lower guard Q195 1
26 |External hexagonal M5+%25 screw (8.8G) blackened 2
27 |Cross pan head self-tapping screw ST3.5x14  [blackened 4
28 |[protecting mask PP 1
29 [Cross pan head self-tapping screw ST4x16 blackened 19
30 |[Right housing ABS+TPR 1
31 |Phillips pan head M4x110 screw blackened 1
32 |Phillips pan head M4x14 screw blackened 1
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EXPLODED VIEW OF R20 CORDLESS HEDGE TRIMMER
RDP-YHT20
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DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless Hedge Trimmer RDP-YHT20 SOLO

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobCTBEHa OTFTOBOPHOCT, Ye
TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CrEAHUTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 62841-1:2015
EN 62841-4-2:2015
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021
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Place&Date of Issue: sofia 1231

Sofia, Bulgaria mmw:skmf orz2
22.12.2023 T

Brand Manager:

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nog cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO A@HHOE M3Aenve COOTBETCTBYET
cregylowymM cTaHgapTam U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUANbHIOTb 3asiBNISEMO,
Lo AaHe obnaaHaHHA BLUNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUMPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQVOVIOPOUG Kal TTpOTUTIA:

(MK) Hve nop Halua nuyHa ogroBOpHOCT Aeka
0BOj NPOM3BO[, € BO COMMAcHOCT CO CrefHuTe
CTaHAapau 1 perynatusm:

(PL

~

LwA = 92,9 dB(A)

% cile /éﬂ‘/

Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Aapec: Cocdus 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: AKymynaTtopHa pe3ayka 3a XpacTu
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RDP-YHT20 SOLO

€ NpoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBETCTBUE CHC ClieAHUTe AUPEKTUBMU:

2006/42/EO Ha EBponenckusi napnaMmeHT U Ha CbBeta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalnHUTe

2014/30/EC Ha eBponercKus naprnameHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014
rooMHa 3a XapMOHM3UpaHe Ha 3aKoHoAaTeNicTBaTa Ha AbpXKaBUTE YNIEHKU OTHOCHO
eneKkTpomMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT.

2014/35/EC na EBponeiickus MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 roauHa
3a XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTericTBaTa Ha AbpXaBUTe YSNeHKU 3a NpefocTaBsAHe Ha
nasapa Ha eneKkTPUYecku CbOPBXEHUA, NpeaHa3Ha4YeHM 3a U3non3BaHe B onpeperieHn
rpaHMUN Ha HanpeXeHueTo.

2000/14/EC Ha EBponeickua napnameHT u Ha CbBeTa oT 8 man 2000r. 3a conuxkaBaHe Ha
3aKoHoAaTericTBaTa Ha AbpPXKaBUTe-UYIEHKM BbB BP'b3Ka C LUYMOBUTE EMUCUMN HA CbOPBKEHMS,
npeAHa3sHavyeHu 3a ynotpeba U3BLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cbrnacHo EN ISO 3744:2010.

M3mepeHo HUBO HO 3ByKOBa MolyHocT: LpA = 93 dB(A)
FapaHTMpaHO HUBO Ha 3ByKOBa MoLHOCT LwAd = 96dB(A)
Hotuduumpan opran: 0036

TUV SUD Industrie Service GmbH

WestendstraRe 199 80686 MUNCHEN Germany

M OTroBaps Ha M3UCKBaHMWATA Ha CreAHUTe CTaHAapPTyU:
EN 62841-1:2015

EN 62841-4-2:2015

EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT'
00L

Msicto n nata Ha usgaBaHe:
Codous, Bbnrapus BpaHa MeHuaXbLp:
22 pekemBpm 2023 r. Kpacumup MeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless Hedge Trimmer
Trademark: RAIDER
Model: RDP-YHT20 SOLO

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of

electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to
the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.

Measured sound power level: LwWA = 93 dB(A)
Guaranteed sound power level LWA = 96 dB(A)

Notified body:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015
EN 62841-4-2:2015
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021

Place&Date of Issue:

' 4
%;{/ efl
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

22.12.2023 Krasimir Petkov
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ES — IZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Akumulatorski Skarje za zivo mejo
Blagovna znamka: RAIDER
Poimenovanje tipa: RDP-YHT20 SOLO

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi zakonodaje
drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju
zakonodaje drzav ¢élanic, da zagotovijo trg elektricno opremo, konstruirano za uporabo znotraj
dolocenih napetostnih mej.

2000/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000.priblizevanje

zakonodaje drzav €lanic v zvezi z emisijo hrupa v zasnovana za uporabo na prostem.

Emisije hrupa v skladu z EN ISO 3744:2010.

Izmerjena raven hrupa je LWA = 93 dB(A)
Zajamcéena raven zvoéne moci: LwA =96 dB(A)

Priglaseni organ:

0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048:
EN 62841-1:2015

EN 62841-4-2:2015

EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

%/éf / 67% i
Kraj in datum izdaje:

Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
22.12.2023 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Trimmer pt. gard viu cu acumulator
Trademark: RAIDER
Model: RDP-YHT20

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la
emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.

Masurat nivelul de putere acustica: LwA = 93 dB(A)
Garantat nivelul de putere acustica LWA = 96 dB(A)

Organism notificat:
0197 TUV Rheinland LGA Products GmbH
3F Building, National Hi-Tech Zone, 315048

este in conformitate cu urmatoarele standarde:
EN 62841-1:2015

EN 62841-4-2:2015

EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

Locul si Data aparitiei:

. l/
%(/ etl
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

22.12.2023 Krasimir Petkov
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FAPAHLWOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

MawwHute u  akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpywpahu u
npou3BedeHn CbrmacHo AedcTawmte B Penybnuka Bbnrapus
HOPMAaTUBHN [OKYMEHTW 1 CTaHaapT! 3a CbOTBETCTBUE C BCUYKM
n3nckBaHus 3a besonacHocT.

CbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA APAHLIUA:

ToproBekata rapaHuus, kosito “Epomactep Umnopt-Exkcnopt” 00
nAaBa 3a TeputopusTa Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cnepga:

- 36 MeceLia 3a BCUIKI €NEeKTPOUHCTPYMEHTY 11 GEH3VHOB MaLLNHK
ot cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 Meceua 3a (m3nyeckn nMUA 3a EneKTPOUHCTPYMEHTU OT
cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 mecela 3a OpuONYECKA NULa 33 €NeKTPOUHCTPYMEHTN OT
cepunte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 MeceUa 3a (hM3NYECKV NNLIA 33 MHCTPYMEHT OT cepusiTa Raider
Pneumatic;

- 12 Mecelia 3a topuavyeckN NMLA 33 MHCTPYMEHTW OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 Mecelja 3a (hman4eCKV NULA 3@ BCUYKI BEHNHOBI MaLLMHK OT
cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 MeceLja 3a 0pUAMYECKN NNLIA 38 BCUYKY BEH3VHOBI MaLLNHK OT
cepuute: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 meceLa 3a (OU3N4ECKI NNLIA 33 BCUYKI KPUKOBE, PBYHI MALLNHN,
rasoBy W AU3enoBu kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 MeceLja 3a opUANYECKM ML 33 BCUYKI KPUKOBE, PbYHIN MaLLMHK,
rasoBy v Au3enosu kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools

ToproBckata rapaHuMs € BanmuaHa NpW  NpeaocTaBsHe  Ha
rapaHLyOHHa kapTa MombHeHa NpaBUIHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe
Ha MalumHaTa 1 duckaneH kacoB 60H unm dakTypa. [apaHUmMoHHaTa
kapTa TpsiGBa Aa CbAbpXa MoZer, CepueH HoMep, UMe NOAMNC U nevat
Ha TbproBela npoAan MaluHata, MOAMMC OT CTPaHa Ha KnueHTa,
Ye e 3arno3HaT C rapaHUMOHHMTE YCTIOBUS M AaTata Ha nokynkara.
HenombnHeHW unu nopnpaBeHy rapaHLUMOHHN KapTh ca HeBanmMaHM.
MawuHuTe TpsiBa Aa ce U3Mon3BaT camo Mo npefHasHayeHue u B
CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMsiTa 3a ynotpeGa. 3a fa ce rapaHtupa
6esonacHata paboTa e He06X0aMMO KN eHTa fia ce 3ano3Hae Aobpe ¢
MHCTPYKLMNTe 3a ynoTpeba Ha MaLLvHaTa, npasunara 3a 6esonacHocT
npy paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO W MpeAHasHaueHue.

MalumHata uanckBa NepuoaMyHO MOYMCTBAHE 1 MOAXOAALLA
noazapbxKKa.

FAPAHLIUATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MallinHaTa;

- 4acTu 1 KOHCYMaTVBM, KOUTO MOANEXAT Ha M3HOCBAHE, MPUUYMHEHO
OT NON3BaHETO KATO HaNpUMeEp: TPEC 1 Macro, YETKW, BOAAYM, ONOpHN
POSIKX, TAMMOHM, TYMEHW MaHLLOHH, 3a[BVXBALUM PEMBLM, CTIUPAYKM,
rbBKaB Bas C XWUNo, narepu, ceMepuHry, 6yTarno ¢ yaapHUK Ha Takepu
nap.

- [OMbIHUTENHI aKCEeCcoapy W KOHCYMATWBM KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIHWK, KyTWM, CBPEAna, AMCKOBE 3a psidaHe, Cekauu HOXOBe,
BEPUI, LUKYPKW, OrpaH4UTENN, MONMpP-LUaiibu, NaTpoHHNULK (3axBaTy
1 IbPXKauyM Ha PEXELLVUST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa 1 camata
Kopaa 3a kocauku v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHN3bM U 3ananuTenHa caell;

- HaCTpolika Ha pexuma Ha paboTa;

- CTONSIEMM ENEKTPUYECKM NMPESNasUTEN 1 KpyLLIKY;

- MEXaHU4YHM NOBPEAN Ha Kopryca 1 BCUYKM BHLUHW enemMeHTi Ha
U3[ENMETO, BKIOYATENHO JEKOPATUBHMU;

- MPeANasnTeny 3a 04, NPeAnasuTenk 3a PeXeLLU UHCTPYMEHTH,
TYyMUPaHW N04K, 3aKonyarnku, nuHeany u ap.;

- 3axpaHBaLy kaben u wencen;

- LIANOCTHIUTE MOBPEAN Ha UHCTPYMEHTUTE, NMPUYUHEHN OT NPUPOAHM
GecTBMS, KATO MOXapW, HABOLHEHWS, 3eMEeTpeceHus W [ap.;
OTMAAAHE HA FTAPAHLIUATA:

dupma “EBpomactep WE” OO[l He e oTroBopHa 3a noBpeau

NPUYMHEHN OT TPETU NuLia, KaTo ,EnekTpocHabauTenHun apyxectsa’,
MOBPeay OT BbHIUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yaapw, HECTaHAAPTHU
3axpaHBaLLM HaMpexXeHns ¥ UMa MpaBoTo Aa OTKaXe rapaHLOHHO
obcnyxeare npy:

- HECHOTBETCTBALL (MM HEMOMbIIHEH) CEpUEH HOMEP Ha U3aenneTo
C TO3 MOMbJIHEH Ha rapaHUMOHHATa KapTa,

- 3anMYeH MW NUNCBALL MHAETU(UKALMOHEH eTUKET Ha MaLLMHaTa;

- MOBPEAV Bb3HWKHAMM MPX TPAHCTOPT, HEMPABUITHO CbXPaHEHe 1
MOHT&X Ha MalUMHaTa;

- HampaBeH ONMUT 3a HeOTOpU3WpaHa CepBM3Ha Hameca B
HeymbIHOMOLLeHa cepBi3Ha basa;

- NOBpeaW, KOWTO Ca MPUYMHEHU B CMEACTBUME Ha HenpaBumiHa
ynotpe6a (HecnaasaHe MHCTPYKLMSTA 3a ekcrinoarauys) Ha MaLumHaTa
OT CTpaHa Ha KN eHTa Unu TpeTu Nuua;

- MOBPeAN NPUYMHEHN B PE3yNnTaT Ha M3Non3BaHeTo Ha MaluMHaTa
B [ipyra cpeaa OCBEH MpernopbyaHara oT NPOU3BOAUTENS (BMAXHOCT,
TEMNepaTypa, BEHTUNaLWs, HanpexeHue, 3armpalieHocT W Ap.);

- NOBpeAau, NPUYNHEHN OT NonafaHe Ha BbHLLUHW Tena B MallnHaTa;

- MOBPEAy, MPUYMHEHM B CrIEACTBME Ha HeBpexHo GopaseHe C
MalUMHaTa;

- NIOBPeaM NpUiMHeHM oT paboTta 6e3 BbazyLLleH (unTbp Uin CUNHO
3aMbPCEH TaKbB;

- MpW HENpaBUMHO CbOTHOLIEHWE Ha GeHauH/ABYTAKTOBO Macno,
BOZeLLO A0 6riokMpaHe Ha fsuraTenst

-noBpeda B CNeACTBME HemnpasWHO MOCTaBeH WNKM HesaToyeH
PEXELL MHCTPYMEHT;

- MoBpeaa Ha pepykTopHaTa KyTvsi (Mpedaskata), MpudMHeHa ot
HeLoCTaTbyHO J0BPO CMa3BaHe (C rpec) Ha cbluyata

UMV MexaHUYeH yaap No 3aABiKeaLLaTa oc.

- NoBpefa Ha poTop Mnu cTatop, M3pa3siBalia ce B CrienBaHe
Mexay TX, CNeACTBUE Ha CTOMsIBaHe Ha u3onawyumuTe, NPUYUHEHO OT
NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHE;

- NoBpefia Ha POTop UNM CTaTop MPUYMHEHa OT NPEeTOBapBaHe Ui
HapylleHa BeHTUNaLus, u3pa3sBalla ce B MPOMSHA Ha LBeTa Ha
KOnekTopa unu HamoTkuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — peaynTar oT npeaosnpaxe
Ha KONM4YeCTBOTO Macro B [iByTakToBaTa CMEC.

- Mnca Ha Macrio 3a pexelLaTa Bepura Unu HezatodeHa (uaxabeHa)
Bepura;

- 3anylLeHa ropuBHa CUCTEMa;

- NUNCBAaT 3alMTHM [JWUCKOBE, OMOPHM MNOTOBE MWW APy
KOMMOHEHTW KOUTO Ca 4acCT OT KOHCTPYKUMATA HA MHCTPYMEHTa U ca
npeaHasHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My W npasunHa
ekcnrnoaraLusi;

- 3axpaHBalmsT kaben Ha WHCTPYMEHTa € yObikasaH Wi
MOAMEHSH OT KINeHTa;

- noepegara e npuWYMHEHa OT MNpeToBapBaHe WM funca Ha
BEHTWNALMS, HE[OCTAaTbYHO MMM  HEMpaBUIIHO — CMasBaHe  Ha
ABWXeLInTe Ce KOMMOHEHTUN Ha U3AEeNNeTo;

- W3HOCBaHe WnM GrnokupaHu narepu nopagu npeToBapBaHe,
npoabmkuTeNHa pabota unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3fo ot BriokupaH narep W pasbuta BTyNKa;

- pa3buTo LUNOHKOBO Wit Pe36OBO CheANHEHNE;

- MOBpeAa B €M.KMKY UNK eNEKTPOHHO yrpaslieHne npudnHeHa ot
npax unu c4yneaxe;

- noBpedeHa  pedykTopHa
3aCTONOPSBALLMS MEXAHU3bM;

- MosiBa Ha HeobuvaitHa xnabuHa mexay 6yTano u UMnuHOBP B
pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbMKUTENHa paboTa unu npax;

- 3aTsiraHe Mexay 6yTano v LUnuHABP B pe3ynTar Ha npeToBapsake,
npofbkuTeNnHa paboTa unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMEno v crnpayka (MpOMeHeH LiBST) —
IbIKY ce Ha paboTa ¢ GriokupaHa crvpauka;

KyTuss  (rmaea) MpUYMHEHO OT



- CMyKBaHMA MO KOPNYCa, MPUYNHEHN OT HENpaBUMEH MOHTaX Ha
CBBbP3BALLM TPBOU, DUTUHI 1 NOAOBHN;

- NMNca Ha KOMMOHEHTM KOWTO Ca 4acT OT KOHCTpyKUnsTa
Ha WHCTPYMEHTa W ca MpefHasHaYeHn 3a OCUTypsBaHETO Ha
GesonacHata My 1 npaBuiHa ekcrnoaTans;

- Ha BCMYKW BogHM nomnu (6e3 notonsiemute) U Xuopodopu
TpsibBa fia 6bie MOHTUPaH Bb3BpaTeH KranaH Ha BXOASLLMS OTBOP.
lMpu xugpodopute NEpUoaNdHO Ce NpoBepsiBa HanAraHeTo Ha
MeTanHus KoHTeilHep(HansraHeto TpsibBa Aa Gbae B rpaHuUMTe
1.5-2bar).

BHUMAHUE! Xuppodopute Raider ¢ MexaHnyeH npecoctaTt He
W3KMioYBaT aBTOMATUYHO Mpy nunca Ha Bogal

- noBpefa NpUuMHeHa oT paboTa ,Ha cyxo‘ 6e3 Boda, KosTo ce
n3passiea B AedpopMaLMsi Ha ynmbTHEHUSITA U KOMMOHEHTUTE Ha
rnomneHara 4act.

- OBPEAV NPUYNHEHN OT 3aMpPb3BaHe U MPEKOMEPHO NperpsiBake;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha NpUETU B CEPBM3A MALUMHK € B
pamkuTe Ha eaunH MeceLl.

CepBuanTe He HOCST OTTOBOPHOCT 3a MaLMHM, He MOTBPCEHN OT
COBCTBEHULMTE UM eA1H MeceL| cref 3akOHHIS CPOK 3@ PEMOHT!

Tbproeekata rapaHLs 3a 6atepun 1 3apsiaHN YCTPOICTBA, KOSTO
“EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO[} paBa 3a Teputopusita Ha
Peny6nuka Bbnrapus, e kakTo cnegga:

- 18 Mecelja 3a GaTepusiTa 1 3apsIHOTO YCTPOICTBO OT CepunTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecelja 3a 6aTepusiTa 1 3apsSBHOTO YCTPOUCTBO OT CEPUNTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

[apaHLMOHHIAT CpoK 3amoyBa Aa Teye OT jaTaTa Ha 3akynyBaHe.
["apaHuusiTa NokpuBa BCUYKI [iechekTi, Bb3HUKHANM Npu NpaBurHo
nonsgaHe Ha batepusta 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPasHO
WHCTpyKUMsiTa 3a  ynoTpeba. “EBpomacTep Mmnopt-Excnopt”
0OQ ocurypsiBa rapaHuusi, NpUOX1MMa Npu M3bpoeruTe no-gony
ycrnosus, Ypes 6esnnaTtHo oTCTpaHsiBaHe Ha AedekTv Ha NpoayKTa,
3a KOUTO B paMKUTE Ha rapaHLMOHHNSA CPOK MOXe fa Ce [oKaxe,
e ce [ibkaT Ha fiedhekTi B MaTepuana unu npu NpousBofCcTBOTO.
TbproBckata rapaHuMs e BamWagHa npW  MpedocTaBsiHe  Ha
rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluuHaTta, NOMbiHeHa MpaBuUnHO B
MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha NpoAykTa 1 uckaneH kacos 6oH unm
hakTypa. lapaHUMoHHaTa kapTa Tpsia fAa Cbabpxa Mogen u
CepueH HoMep Ha akymynaTopHaTa MaluMHa, OKOMMNeKToBaHa C
GaTepusi 1 3apsifHO YCTPOIACTBO, UMe, NOAMKMC W NeYaT Ha TbproBeLia
npopan komnnekTa akyMynaTopeH enekTpoMHCTPYMEHT, MOANUC OT
CTpaHa Ha KnueHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBUS U
fAatata Ha nokynkata.

["apaHumsiTa He nokpuea:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKpUTUE Ha Batepusita 1 3apsgHOTO
YCTPOIACTBO;

- NMOBPEAM Bb3HWKHAMN NpY TPAHCTIOPT, MeXaHWyHN NoBpeau /Ha
Kopnyca 1 BCUYKM BBHILHM eNemMeHTH Ha

GaTepusita M 3apsAHOTO, BKIIOYUTENHO [ieKopaTuBHW/, npu
APYrY BbHILHM Bb3AEACTBIA 1 NpupoaHn GeAcTBUS KaTo moxapy,
HaBOZHEH!S,, 3eMETPeceHNs;

- fiechekTI OT aMOpTU3aLNS, HOPMaIHO U3HOCBaHe U N3xabsiBaHe;

[apaHumsTa 3a GaTepusita 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO OTMaja B
cryyauTe Ha:

- HecbOTBETCTBALY (MMM HEMOMbIHEH) CepueH HOMep Ha
KomnreKkTa akyMynaTopeH eNnekTPOUHCTPYMEHT C TO3W NOMbIIHEH Ha
rapaHL/OHHaTa kapTa;

- HapyLUeHWe Ha LienocTTa, U3TPUBaHE UNK Nnnca Ha eTukeTa Ha
npou3BoAUTENs BbpXy GaTepusita u 3apsaHOTO

YCTPOICTBO;

- BCUYKV CMy4au Ha NOBPe/y, IPUYMHEHN OT HenpasunHa ynotpeba
(HecnasBaHe MHCTPYKLMATa 3a ekcnnoatauus), u3nyckaHe, yaap,

(R20 RAIDERSEE:
[

3anuBaHe ¢ Te4HoCTH, HebpexHo GopaBeHe, 1 B Cy4au, Ye BCUYKM
KneTkv B 6atepusita ca U3TOLEHN NOA KPUTUYHIS MUHUMYM;

- 3apexpgaHe C  HEOpWrVHanHM  3apsgHu  YCTPOiicTBa,
3axpaHBalmAT kaben Ha 3apspHOTO YCTPOINCTBO € yAbikaBaH
WNU MOAMEHSIH OT KNMEHTa, WM [pyrv BbHLWHW Bb3AeNCTBUS B
NpOTUBOPEYYE C U3NCKBAHUATA HA NPOM3BOAMTENS;

- KOraTo € MpaBeH ONMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, [EMOHTax,
moandmkaLms OT NoTPeBUTENs Ui MPOMEHN OT HEYMbITHOMOLLEHN
nvua unu pupmu;

- NPV W3non3BaHe Ha batepusiTa M 3apsAHOTO YCTPOCTBO He Mo
npeaHasHaveHue;

- TOBpeSM MpUYMHEHW B pe3ynTaT Ha W3Non3BaHeTo 1
CbXPpaHeHIeTo Ha baTepusiTa U/nnm 3aps[HOTO B ipyra cpeaa 0cBeH
npenopbyaHata OT MPOWU3BOAUTENS (BMAXHOCT, Temmepatypa,
BEHTUNALWA, HAaNpeXeHue, 3anpaLleHocT 1 Ap.);

- Npy TOKOBM YAapy, PbMOTEBULM, HABOAHEHWS!, MOXapy, ApYri
BbHLUHU Bb3AENCTBAUS;

- npu paboTa C HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa W ¢ Apyr
HEMOAXOAALLM UMK HECTaHAAPTHM YCTPOIICTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMpaHe Ha MpueTu B cepsi3a Datepun u
3apsifHN YCTPOACTBA € B paMKiUTe Ha Cpoka 3a PEMOHT- €H MeceL),
Crefl KOWTO CepBM3NTE HE HOCST OTFOBOPHOCT B Cryyal, Ye He ca
NOTBbPCEHM.

3aKoHoBaTa rapaHLms € CbInacHo n3nckBaHusiTa Ha 33MM v 3akoH
3a NpeAocTaBsHe Ha LdhpoBO ChabpXaHie 1 LiudpoBm yCryri 1 3a
npopax6a Ha cTokw. Mpu HeCLOTBETCTBME HA CTOKUTE NOTpebUTENAT
¥Ma npaBHI CPEACTBA 3a 3alyuTa Cpelly npojasaya, KouTo He ca
CBbP3aHI C Pa3Xo/iyv 3a Hero, kaTo TbproBeckaTa rapaHLs He 3acsira
Te3u CPefCTBa 3a 3aluuTa Ha noTpebuTens;

HesaBucimo oT TbproBckaTa rapaHLs NpofaBaybT 0TroBapst 3a
nmncara Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa
3a npogaxba cbrmacHo rapaHumsta no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsiHe Ha LM(POBO ChAbpXKaHWe U LnpoBM Yenyru 1 3a
npopaxba Ha CToku).

Yn. 33. (1) Korato cTokuTe He OTroBapsT Ha MHAMBMAYanHUTE
U3NCKBAHWS 3a CbOTBETCTBME C [OrOBOpa, Ha 0OEKTMBHUTE
M31CKBaHS 33 CbOTBETCTBIME W Ha U3UCKBAHMSITA 38 MOHTUPaHE Nk
VHCTanupaHxe Ha CTokuTe, NoTpebuTensT MMa npaso:

1. fa npeasBu peknamaunsi, kato noucka oT npojasava Aa
npuBefe cTokata B CbOTBETCTBME;

2. [ja nony4M NponopLyoHanHo HamarsiBaHe Ha LigHara;

3. [ia pa3Bany 4oroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutenst moxe aa ubepe
MeXdy PEeMOHT WMW 3aMsaHa Ha cTokaTa, OCBEH aKko ToBa Ce
OKaXe HEBb3MOXHO Wnu Ou [0BENo A0  HenponopLyOHanHo
ronemi pa3xoau 3a npojasaya, kato ce B3emaT NpefBiA BCUYKM
0bcTOATENCTBA KbM KOHKPETHUS Crly4al, BKIIOUUTENHO:

1. cToiMHOCTTa, KosiTO 61 UMana cTokaTa, ako HsMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Aa GbAe NpepocTaBeHO APYroTo CPencTBo
3a 3awura Ha notpebutens 6e3 3HauuTenHO HeynoOGCTBO 3a
noTpebuTens.

(3) MpopaBaybT MOxXe Aa OTKaxe fAa NpuWBede CToKata B
CbOTBETCTBIE, aKo PEMOHTBT 1 3aMsHaTa ca HEBb3MOXHM NN ako
61xa AoBenn 40 HENpOMOPLVIOHAMNHO roileMmn pasxoau 3a Hero, kato
ce B3eMar npefBuz, BC4kM 0BCTOSTENCTBA, BKMKOYNTENHO Te3N no
an.2,1.1un2.

(4) NoTpebuTensT MMa NpaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HaMansBaHe Ha
LieHaTa 1nv fia pa3sani [oroBopa 3a npodax6a B criesHuTe cryyan:

1. NpofiaBaybT He € U3BBLPLUMM PEMOHT UMK 3aMsHa Ha cTokata
CbIMAcHO 4. 34, an. 1 v 2 unu, KoraTo € NPUNOXMMO, HE € U3BBLPLUIMA
PEMOHT UV 3aMsiHa CbrnacHo yn. 34, an. 3 v an. 4 unu NpoaaBaybT e
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oTka3an fia npuBeze CTokata B CbOTBETCTBUE CbIMacHo an. 3;

2. nosBM Ce HecbOTBETCTBME BBMPEKM MnpeanpueTuTe OT
npopaBaya eiiCTBIS 3a NpUBEXAaHe Ha cTokata B CbOTBETCTBME;
npy HECBOTBETCTBYE Ha CTOKM C AbNroTpaliHa ynotpeba 1 Ha CToku,
CbAbpXally LMPOBN enemeHT, npoAaBaybT uMa npaso fa
HanpaBu BTOPY OMWT 3a MPUBEXAaHE Ha CTokaTa B CbOTBETCTBYE B
pamKuTe Ha Cpoka Ha rapaHuusTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBUETO € TOrKOBa CEPUO3HO, Ye OmnpaBfasa
He3abaBHO HamansBaHe Ha LigHaTa Unu passansHe Ha AoroBopa 3a
npogax6a, unu

4. npopiaBaybT e 3asBun U oT obCTOSTENCTBaTa € CHO, Ye
npofaBaybT HAMa Aa NpuBefe cTokaTa B CbOTBETCTBUE B pa3yMeH
Cpok unu 6e3 3HauMTenHo HeyaobeTBo 3a noTpebuTens.

(5) MotpebutensT HaMa npaBo Aa pasBanu AOroBOPa, ako
HECbOTBETCTBUETO € He3HauuTenHo. TexecTTa Ha [okassaHe
32 TOBa [janu HECLOTBETCTBMETO € HE3HAUUTENHO Ce Hocu OT
npopiasaya.

(6) MotpebutensT uma npaBo Aa OTKake MnaljaHeTo Ha
ocTaBallja 4acT OT LieHaTa MM Ha 4acT OT LieHaTa, AoKaTo
NpofaBaybT He W3MbIHA CBOUTE 3afbIKEHNst 3a NpuUBeXAaHe Ha
cTokaTa B CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBLT Unu 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbpLLBA
6e3nnaTHo B pamMKuTe Ha pasyMeH CPOK, CHMTaHO OT yBeOMABAHETO
Ha npojaBaya OT noTpebuTens 3a HecboTBETCTBMETO K 6e3
3HauMUTENHO Heyao6CTBO 3a NoTpebuTens, kaTo ce B3emaT Npeasua
€CTeCTBOTO Ha CTOKUTE W LienTa, 3a KosTo ca Bunu Heobxoanmin Ha
noTpeburens.

(2) 3a cTOKW, pasmM4HM OT CTOKUTE, ChAbPXKALLM LWDPOBM
efleMeHTW, PEMOHTLT MMM 3amsHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbpLLBA
6e3nnaTHo B pamKkuTe Ha eauH MeceLl, CYUTaHO OT YBEAOMSIBAaHETO
Ha npojaBaya OT noTpebuTens 3a HecbOTBETCTBMETO K 6e3
3HauMUTENHO Heyao6CTBO 3a NoTpebuTens, kaTo ce B3emaT Npeasua
€CTeCTBOTO Ha CTOKUTE W LienTa, 3a KoATo ca Bunu Heobxoanmin Ha
noTpebutens.

(3) Korato HecbOTBETCTBMETO Ce OTCTpaHsiBa Ype3 PEMOHT
WM 3aMAHa Ha CTOKWTe, NoTpebuTensT npefocTass CTOkWTE Ha
pa3nonoxeHue Ha npogasava. Mpy 3amsiHa Ha CTOKUTe NpofaBaYbLT
B3eMa 3aMeHeHuTe CTOKM 0BpaTHO OT NoTpebuTens 3a cBos cMeTka.

(4) KoraTo 13BbpLUBAHETO HA PEMOHT U3MCKBA AEMOHTUPAHETO Ha
CTOKWTE, KOWTO ca 61nN MHCTanMpaHi CbobpasHo TAXHOTO eCTECTBO
1 Uen, npeau fa ce nosiBM HECHOTBETCTBMETO, UMW KOraTo Teau
CTOKM TpsibBa fa GbaaT 3aMeHeHM, 3abIKEHNETO Ha NpofaBava
Aa PeMOHTMPa UMK [ia 3aMeHun CTOKUTE BKMKOYBA AEMOHTUPAHETO
Ha CTOKWTE, KOMTO He CbOTBETCTBAT, M WHCTanMpaHeTo Ha
3aMecTBaLLTe CTOKM NN HA PEMOHTUPAHIUTE CTOKM, UMK noemaHe
Ha pa3xoauTe 3a JEMOHTUPAHE W MHCTanMpaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTensT He Abmku 3annawaHe 3a obuyaitHata
ynoTpeba Ha 3aMeHeHuTe CTOKV 3a BPeMeTo Npe/y TaxHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LeHaTa e MpOMopLMOHaNHO Ha
pasnukata Mexdy CTOAHOCTTa Ha monyyeHuTe OT notpebutens
CTOKM W CTOIHOCTTA, KOSTO 611Xa MManu CTokITe, ako HaMalle nunca
Ha CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsea npasoTo Cv Aa passanu
JI0roBOpa Ype3 3asiBreHme 10 NpoAaBaya, C KOeTo ro yBeaoMsea 3a
peLLeHeTo Ci Aa pa3Banu JOroBopa 3a npopaxda.

(2) KoraTo HecbOTBETCTBUMETO Ce OTHACH CaMO 3a HSKOM OT
CTOKUTE, [OCTaBEHW CbIMacHo [JoroBopa 3a npogaxba, u e
HanuLe OCHOBaHMe 3a pasBalnsHe Ha [OroBopa CbracHo un. 33,
noTpebuUTENST Ma NpaBo Aia passanu Aoroopa 3a npogaxba camo
M0 OTHOLLEHWE Ha Te3n CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTo 1 No
OTHOLUEHWE Ha BCWYKW APYrU CTOKM, KOWTO e mpupobun 3aenHo
CbC CTOKITE, KOUTO HE CbOTBETCTBAT, ako He MOXe Pa3yMHO fia ce
o4akBa, Ye NoTPeBUTENST Lie Ce Cbrnack Aa 3anasu camo CTOkUTe,
KOWUTO CLOTBETCTBAT.
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(3) Korato notpebutenst passanu AoroBopa 3a npopaxba
V3L{ANO0 MMM YaCTUYHO CaMO N0 OTHOLLIEHWE Ha HAKOM OT J0CTaBeHuTe
CbITacHO 40roBopa 3a npopax6a CToku, NoTpebUTENsT BpbLLa Te3n
CTOKN Ha NpoaaBaya Be3 HeonpasaaHo 3abaBsHe 1 He NMO-KbCHO OT
14 [HW, C4MTaHO OT faTaTa, Ha KosTo NoTpebuTensT e ysegomun
npofiaBaya 3a peLLleHueTo C1 ia pasBanu JoroBopa 3a npoaaxba.
KpaliHusT cpok ce cmsTa 3a criaseH, ako notpebutenst e BbpHan
WM M3NpaTun cTokuTe 06paTHO Ha NpoaaBavya npeau U3TUYaHeTo
Ha 14-aHeBHMA cpok. Beunuku pasxoay 3a BpblyaHe Ha CTOKMTE, B
T.4. eKCrevpaHe Ha CToKUTe, ca 3a CMeTKa Ha npofaBaya.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBSIBA Ha NoTpebuTens 3annateHata
LieHa 3a CTOKUTE Crief TAXHOTO MofyyaBaHe Nk nNpu npeacTassiHe
Ha [0Ka3aTencTBo OT MoTpebuTens 3a TAXHOTO M3mpallaHe Ha
npofasaya. MpofaBaybT € [TbXeH Aa Bb3CTaHOBM NOMy4eHuTe
CyMW, KaTo M3non3Ba CbLYOTO MMATEXHO CPEACTBO, M3NON3BaHO
0T noTpebuTens npu MbpBOHAYanHaTa TpaHCaKLUWs, OCBEH ako
noTpebuTEnsT e M3pasin U3PUYHOTO CU Chbrriacue 3a W3MonaBaHe
Ha pyro NnaTexHo CPeACTBO W NPy YCIOBME Ye TOBA HE € CBbP3aHo
C pa3xoay 3a notpebutens.

Yn. 37. (1) MoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHu npasata cv no 1031
paspen, kakTo cnefga:

1. 3a CTOKW, Pa3ni4H OT CTOKW, ChbpXaLLM LidpoBY eNeMEHTH,
B CPOK /10 [1B€ FOAVHIA, CYUTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKaTa;

2. 3a CTOKM, CbAbpXaly LM(POBM enemeHTH, korato
JOrOBOPBLT 3a npofaxba NpefBukaa e[HOKPATHO MpeAoCTaBsHe
Ha UMPOBO ChAbPKaHME UK LMdpPoBa ycnyra, HE3aBUCUMO OT
TOBa [janu HECLOTBETCTBMETO CE AbIKA Ha huandeckute wUim
LndpoBUTE €NeMEHTY Ha CTOKaTa, B CPOK 10 ABE FOANHM, CHMTAHO
OT [0CTaBSHETO Ha CToKaTa 1 MpeAoCTaBSHETO Ha LpoBoTO
CbAbpXkaHue Unu Ludposata ycnyra Ui B pamkiuTe Ha nepuoga
0T Bpeme, NocoyeH B un. 31, an. 1 v 2, 6e3 ga ce Bb3NpensTCTBa
npunaraHeto Ha un. 28, an. 3, 7. 1;

3. 3a CTOKW, CbAbPXALLY LichpOBN €NEMEHTH, KoraTo 0roBOpbT
3a npopaxba npeABMKAa HEMpekbcHaTo MpefocTaBsHe Ha
LvchpoBO ChAbPXaHNe U Lndposa ycnyra 3a onpeaeneH nepuos
OT BpeMe, He3aB1CUMO OT TOBA Aank HECLOTBETCTBUETO Ce AbIKIA
Ha (uranyeckuTe UK LMGpPOBUTE ENEMEHTI Ha CTOKaTa, B CPOK A0
[ABE rOAMHM, CYNTAHO OT JOCTABAHETO Ha CTOKaTa W OT 3ano4BaHeTo
Ha HenpeKbCHATO NPeAoCTaBsiHe Ha LMPOBOTO ChabpXaH1e v
Undposata ycnyra;

4. 33 CTOKM, ChbpXALLY LPOBI €NEMEHTH, KOraTo [JOroBOPbT
3a npopaxba MpeABwKAa HEMpekbcHaTo MpefocTaBsHe Ha
LnhpoBO ChAbPXaHKe UK Ludposa ycnyra 3a Nepuod, no-Abbr
OT [1Be TOAMHM, U HECBOTBETCTBUETO CE AbMKM Ha LudposuTe
eNleMeHTV Ha CcTokaTa, NoTpebuTensT Moxe [a ynpaxHu npasaTta
CV M0 TO3 pa3fen B pamMKkiTe Ha Cpoka Ha AeiiCTBMe Ha [0roBopa.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa fja Teye npes BpeMeTo, HeobXoANMo
32 U3BbPLUBAHE Ha PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha cToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTO Ha noTpebuTens no an. 1 He e
06BbP3aHO C [ipyrvt CPOKOBE 3a NpefsBABaHe Ha UCK, PasNnYHKM OT
Teaunoan. 1.

Yn. 38. TpopaBaybT, KOWTO OTrOBaps 3a HECHOTBETCTBUE
Ha CTOKMTe, AbMKAWO Ce Ha [AeicTene wunn GespeiicTae,
BKITIOYMTENHO Ha MPOMyCK fia Ce MpefocTaBsiT akTyanuaauuv Ha
CTOKW, CbAbPXaLM LM(POBM enemMeHTi, OT CTpaHa Ha nuue Ha
NpeAXofieH eTan OT Bepurata OT TbProBCKM CAEMKM, MMa Npaso
Ha 1cK 3a obeslLeTeHve 3a NPeTbpreHn Bpeau CpeLly NnLeTo unm
nuuaTa, KoTo ca NPUYUHUIYN HECBOTBETCTBUETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan
od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje
datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeci nacin: po nasem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢is¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i
dr.

- dodatni pribor i potrosni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, $titnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, u¢vrscéivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- lIdentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
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» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379
+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt; Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:

SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblasc¢en predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:

< &
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O O

TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti <
preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Racun skupaj z garanci- 2 A N
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije. <>
IZJAVA GARANTA N
Jamcéimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali ¥
v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso %

zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pricne veljati

z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi $e 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrZzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splosnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju

se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali §kodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. §koda, povzroé¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.
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Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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OATYM U MEYAT ...

Heknapaumnja

W3Bo3nuk: EYPOMACTEP NITA. - Byrapuja
3emja Ha noTekno: Kuna

YBo3Huk: BeH Tpeja AOOEN,

yn. ,,KayaHuuku Nat“ 66 - Busberoso Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 cpakc: 02/2656 843

Cepsuc: BeH Tpeja AOOEN

Ten.: 02/2565 842
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EnekTpuyHnTe anapatv “Pajaoep” ce An3ajHupaHu 1 Npov3BedeHU BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTU 1 CTaHAAPAM BO COMMAcHOCT co cuTe Gaparba 3a 6e36eqHOCT LWTO ce NpUMeEHyBaar.
CoppxuHaTta u ondaTt Ha rapaHumjaTa

Ycnosw Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHUOT MUCT W BaXu O AATYMOT Ha KynyBake Ha NPou3BOAOT.
KynyBa4oT/KOp1CHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaso Ha becnnaTtHy nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOIKY MCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuoa, AOKOMKY rapaHTHUOT NIMCT € NPaBUHO MOMOSIHETU CO
NOTAMC U NeYaT o CTpaHa Ha NpoAaBaYyoT Koj ro NpoJan ypeaoT, MOTALNMLWAH O CTPaHa Ha KyrnyBayoT
KOj MOTBpAYBa Aieka e 3ano3HaeH co YCroBWUTe Ha rapaHumjata u co duckarnHa cMeTka unu dakTypa Koja ro norepaysa
[aTyMOT Ha KyrnyBaH-€e Ha eleKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6Guaat npumeHy camo o06PO NCHUCTEHU MaLLMHK!

MonpaekaTta Ha aedekTn NpusHaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce N3BeayBa Ha CrieqHNOT
Ha4uH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo UK rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 JOKOIKY HEe € MOXHO CepBuCHpatse.

Ypepot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTeaTta U NponMcuTe NPONuLLIAHUN BO YNaTCTBOTO.

3a 6e36enHo paboTere CO enekTPUYHNOT ypes HEOMXOAHO € KynyBayoT npep Aa 3anoyHe CO KOpUCTeHe
Ha ypeaoT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v fa ro KopucTu ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeAeHo BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa neproanyHo
YUCTeHE U aleKBaTHO OAPXKYBakse.

[apaHuvjata He ondaka:

- Nybere Ha bojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu Koj noanexar Ha abete npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKMun, BOAMYK, Barbaun, ponku, NOAMOLIKNA, MOrOHCKN pEeMEeHHU, (*)J'IeKCVIGI/IJ'IHO Bpartuno,

narepwv, CeMepvHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema u matepujanu kako wTto ce: Payku,kabnu, Gatepumn, KyTun, goaatoun 3a HanojyBawe, Oypruu, OWCKOBU 3a
ceyere, HOXKEBM NMaHLU, LWUMUPIY, TPAHUYHULIM, KOHEL, 3a cederse 1 ap.

- CTONeHn enekTpu4HN OCUrypyBayn 1 3atutuTi

- MexaHun4kun owwTeTyBaka Ha TeNoTo Ha ypeaoT, AeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTnTa 3a ceyere, ryMIUpaHu NnoYkuK, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben un npuknyyouu.

- LlenokynHo owwTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjotpec u .

MoHnwTyBake Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHMLWTY NonpaskaTta (PEMOHT) BO paMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuof € BO CreAHUBeE Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co CepuckujoT 6poj Ha malumHara .

- Hanennuuarta 3a naeHTudmkaumja 3aneneHa Ha Npom3BoAoT e usbpuilaHa unu e ncyesHara.

- [lokorKy ApYro Nuue Koe He e OBMacTeHUOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaoT.

- [loKorKy He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecoofBeTHa ynoTpeba Ha ypefoT (He Cneau rm MHCTPYKUuuTe
HaBe[eHN BO yNaTCTBOTO) O CTpaHa Ha KynyBavoT Unu Apyro nuue.

- JedKToT € NpeaunsBuKkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwreTyBaka npeansBukaHy og paboTta co A4OTpajaHu (UnK JNIOLLO NOCTaBEeHU) ENEMEHTH 3a CeYetbe

- OwTeTyBakarta Ha POTOPOT UM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocreauua Ha TonexeTo Ha u3onauujata
NpeAn3BMKaHO o MPEKYMEPHO KOPUCTEH:E Ha anapaToT.

- OwTeTyBakarta Ha POTOPOT MU CTAaTOPOT Pe3yNTaT Ha NpPeonToBapyBaHe UK OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUMaumja Koja ce ManuectTpa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH-€ Ha KONEKTOPOT UMM HamoTKaTa.

- HepgocTuraat 3alTUTHUTE AMCKOBU, NV APYrv AEnOBM KOW Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e36enHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTY NPaBuITHO.

- EnektpuyHnot kaben Ha MalumHaTta e NpofAoMKeH WM 3aMeHN 0f CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of NMpeonTepeTyBake, nolla BeHTUnaumja u of He[OBOMHO MOAMAaYKyBake Ha MOABWXKHUTE
nenosu

- OWTEeTEHN Narepu Nopaau NpeonToBapysake Unu gonrotpajHa padota.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of, cTpaHa Ha briokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoT (CkpLueH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UM BUMYLLECTO NeXuLLTe

- OLLITeTyBaH:a BO eneKkTpuKaTa 3a Kny4oT Kako pe3yntaT Ha npalinHa unn KplieHse

- OwTeTyBake Ha pedykuuoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of, MexaHW3aMoT 3a 3aKIyvyBatbe

- MNojaBa Ha HeBooGWYaeHa nabaBocT Nomery KNUMOT ¥ UMNMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBatbe, ONroTpajHa ynotpeba nnu npawimHa

- 3aTerHatocTt nomery KnunoT W LUIMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBame NpekymepHa ynotpeba
1N npatuvHa

- OWITETEHO LEHTPANHOTO TPKano 1 koyHuuaTta(npomeHeta Ha 6oja) - nocneguua Ha paboTa co
6rnokupaHa ko4yHuua

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NpuMeHa Bo cepBuUcoT e 45 aeHa.

OBnacTeHNOT CEPBUC He CHOCK OAFOBOPHOCT 3a onpemara [JOKOJIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eneH
MeceL, Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POk 3a mornpaska Ha maluvHaral
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E¢ouoia »RAIDER” £xel oxedI00TEl KaI KOTAOKEUAOTEI oUP@Wva e Tn AnpokpaTia Tng BouAyapiag oTtoug
KOVOVIOUOUG KAl Ta TIPOTUTTA VIO TN GCUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG GOPAAEING.
Mepiexdpevo Kal TTEdI0 EQAPHOYAG TNG EMTTOPIKAG EyyUNong
Eyyunon

H tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpnoTng éxel diKaiwpa va dwpedv uTTnpeaia £mdIOPOBwWOaNG ac@aANITUEVOG TTEPIOdOU eyyUNnang, EpACOV N KApTa
€yyUnong CUPTTANPwWOEi CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAPH Kal oppayida avTITTPOoWTTO, TTWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N aTTd TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV OUVONKWY €yyunong Kal QOPOAOYIKH TAUEIAKA MNXavH oTTOdEIEN
1 TIHOAGYI0 avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG AyOPAS.
Emokeun) kai ETNoTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapidovtal pnxavég!
Kartdpynon avayvwpidetal atré eAdTTwua yyinon pag, £XEl wg €ENG: Katd TNV Kpion pag, eipaoTte eAeUBepoI
ETTIOKEUN EAATTWUATIKWY OpYavo A va avTikaTaoTabouv he vEa, OTTwG N £yyunaon 8ev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIMOTTOI0UVTAI HOVO KATAAANAQ Kal CUPQWVaA PE TIG 0dNYieg.
MNa va egaopalioTei N ac@aAlng AeiToupyia gival UTTOXPEWOT TWV TTEAATWY va gival EEOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES yIa
TN XPAon Twv Kavovwy ao@aAeIiag 1I0XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxolouvTal he auTd Kal KUpiwg o okotrég Tng. H
povada atraiTei TTEPIOBIKOG KaBapIopdg Kal N owaTr) GUvVTAPNon.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdre xpwpaTog TwV EPYOAEiwY
- AVTOAAOKTIKG KOl aVOAWGCIKA, Ta OTTOi0 UTTOKEIVTAI O€ PBOPd TToU TTPOKOAETal aTTd TN Xprion, OTTwG: AiTrn, Addiq,
TIVEAQ, 0dNyoi, 000CTPWTAPEG, Ta HagIAGpIa, oI KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO dfova oUpua, POUAEUAV, OPpayideg,
TNOTOVI PE £Va OQUPT CUPPATITIKG, KATT.
- Ageooudp kal avaAwoipa OTIwG: AaBEG, TN HUTN, YTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTES, TPUTTAVIA, SIOKOI KOTTAG,
OMiAN paxaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, aTAoEIg, BioKOI yia OTIABWON, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) VIO
Va TPOXWV KAAWSIO TO 810 KAAWDIO YIa PNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KAl AQUTTEG
- Mnxavikry BAGRN a1o KUTOG Kal OAQ Ta EEWTEPIKG PEPN TNG OUCKEUAG, CUUTTEPIAGUBAVOPEVWY TWV BIAKOOUNTIKWY
- AoQAAeieg PATI aOPAAEIEG EPYAAEia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To KaAwdIo kal To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ TTpAgeIg TTou TTPOKARBNKav aTTd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUMUUPEG TTUPKAYIEG,, OEIOHOT
K.ATT.
Améoupon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOiEG:
- AouveTTiGg (] Kevo) Tov algovta apiBud Tou dpBpou auTou PE Pia GUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUNong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orua r) evieAwg Agitrel Eva
- MNMpooTraBei va aveTiTPETTTN TTAPEUBACH OTNV TTAPAVOUN KATAOKAVWON BAoNG UTpEeaia
- ZnpI€G TTou TTPOKARBNKav Adyw KOKAG XProng (Un 0dnyieg) TNG CUCKEUAG aTrd Tov TTEAATN ) O€ TPITOUG
- Znpia 1Tou TTpokKaAgiTal Adyw TNG aTTPOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUNG
- BAGBn oT1o aTpogeio | oTATN, TTOU aTTOTEAEITAI ATT TO BETIPO PETAGU TOUG, AGYw TNG TAENG TwV YOVWONG TTou
TIPOKaAOUVTaI OTTO T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT10 aTpOPEio A OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1| dlaTapayxr agpIoPoU, EKPPAZETal OTNV
aAAayr) Tou CUAAEKTN 1) TTEPIENIEEIG
- Aev UTTaPXEI TTPOOTATEUTIKG BioKoIl, TIAGKEG OTAPIENG 1) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOPAG TOU
HETOU Kal €XOUV WG OTOXO VO eEATPOAITEI TNV AOPAAR KAl CWOTH AEITOUpYia TOU
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI F} VA AVTIKATACTABET ATTO TOV TTEAATN
- ZnpI€G TTOU TTPOKARBNKav atrd utrep@OPTWON A N EAAEIYN AEPICPOU Kal AVETTAPKH AITTaVOT TWV KIVOUUEVWY
eCapTnUaTwy
- PouAepdv @Bopd 1) ptrhokapioTei Adyw uttep@OPTWAONG, CUVEXT AEIToupyia ) o oKovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovTag oTracpéva aTpaToTredo WAIG ITTAOKAPEI i OTTACUEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaidTNTag TWV SOVTILWV TWV AAIEUTIKWY EpYOAEiwy (oTTaopéva, pBapuéva)
- Broken shponkovo A yagwv
- EL.Lklyuch MapdAeipn f nAekTpovIKG GUOTNHA EAEYXOU TTOU TTPOoKaAOUVTal aTTd TN OoKOvn i pAgN
- Broken kiBwTio TaXuTATWYV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEiTaI ATTd TNV KAEIBAPIA UNXAVIOUO
- H gppdvion aguoikn améotacn Yetagu euBéAou kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAECUA TNG UTTEPPAPTWONG, GUVEXNH
Aeitoupyia i o€ okévn
- Z00@Ign peTagu epBoOAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN AcIToupyia i o€ okdvn
- KateoTpappéva QuYOKEVTPEG TPOXO Kal @PEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OPEIAETAI OTNV EPYOTia KATE TO
OETEUPEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival péoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyalgia, alATnTa atd Toug ISIOKTATEG TOUG €va MAVA META TNV VOUIUNG
TTpoBeoyiag yia etmiokeun!
AVEeEApTNTa OTTO TNV EUTTOPIKN €yyUnon, o TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVAAWTIKWY ayaBwyv pe Tn oluBacn yia Tnv TwAnon aTo TrAaioio Tng ZEX.
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(To. Aemrouépeleg, oeite Tovg 6pouvg yyonong)

ONOMATEIMQNYMO / ETAIPIA .

ZTOIXEIA ATOPAZTH

(Zvurlnpaveror ard tov vrarinlo)

ONOMATEMQNYMO / ETAIPIA ...
(Zvurlnpaverar aro tov vrarinio)

(Zvumlnpaveror amwo tov vraAinlo)

ZTOIXEIA T'IA TON NMQAHTH

HMEPOMHNIA / EKT'YNQZH ..

(Zourhnpdveror and tov vIaAInio)

YMNHPEZ'IA NPQTOKOAAOY

7
KL S
o

RAIDERS
< X 7 7 <7 <7 7 X 7 7 <7 < 7 7 7 <7 <7 X X 7
D4 DKE K DK DK DI DI DI B S D D D S DK DK DK DK DK
O N N N N O N N N N N O N N N N O N N N

X

KAPTA EMMYHZHZ

<4

<
SR>, B
O

7
> S%

O
> S%

Y
o

< 7 7 7
k> 8
N O O o

&
R B B R

< 7 Y Y
KL S
O O o O

o

Y
B B, B,

O

7 7 7
B> LB, B>
O O o

< 7
o O

&
SR, B B

o

7
o

Y
KL S
O

& Yio0émon HHSPOH nvia Hpepopmvia &
K | rpororsiiov srcé(?cng ITeptypagn} Tov ELATTOATOG StaPiBaonc Ynoypaen N
) ™G amdPuoNg )

9 9
> S% > 4
) )

9 <
K K
) )
< <
K K
) )
< <
% ¥
) Q
9 9
) )

9 9
K K
) )

9 AN AN AN 9 AN AN AN 9 AN AN AN 9 97 N7 N7 R
SIS D S S D DR R D S S S S DR S
o N LN LN LN N N (LN N (N (LN L N LN LN LN LN N (N (LN

67



www.raider.bg

EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



